YBarkaemu nomHuuu,
Jo6pe gowau Ha 6opga Ha bvazapusa Ep!

Cnopeg egHa cmapa wez2a BakaHuusma e kamo Alo6oBma - Hew,0,
koemo ouakBame ¢ ygoBoncmBue, npekuBaBame 8 guckompopm u

NnocAe Cu CnOMHAME C HOCMmaA2ud.

Ho BcvowHocm BakaHuusma u3obulo He e
weaa - B gHewHus 3abbp3aH cBam msa gopu
Beue He e Aykc, a eneMeHMapHa Heobxogu-
mocm. Hewo kamo 3agvakumenHo ycao-
Bue, 3a ga cme B cocmosHue ga gBuxkume
busHeca cu Hanpeg npe3 ocmaHaAama yacm
om 2oguHama.

3amoBa ce omHeceme CEepuo3HO U C
BHumaHue kbm AsmHama cu noyuBka - Hesa-
Bucumo ganu we usbepeme 3a Hes kpombk
omgux kpau mopemo, Hakoe noAHOKpbBHO

npukaloueHue uau nbk eguH om ocemme Hau-

BoAHyBawu pok ¢ecmuBana B8 EBpona moBa
AAMO, nogbpaHu 3a Bac B Hawus loacku
6pou.

HauuoraaHusm npeBo3Bau Ha Boazapus
moxke ga Bu npegnaoxku BcskakBu BapuaH-
mu 3a AsmHama omnycka: om mopckama
Mazus Ha AucaboH, Mauopka uau AapHaka,
go npoxaagama u 6e3bpouHume ampakuuu
Ha BepAuH, AMcmepgam uAu AoHgoH. Taka
ye BvamorkHocmume ga cu NOYuHeM ca Ha-
Bcakvge okono Hac. Mpocmo mpsa6Ba ga ce
oznegame. M ga 2u usnonsBawme.

MNoxkenaBame Bu npusimeH nonem!

AHko leopzueB,
UsnvaHumeneH gupekmop

WELCOME
NOTE

Dear Passengers,
Welcome aboard Bulgaria Air!

According to an old joke, holidays
are like love — something we look
forward to, experience in discomfort
and remember with nostalgia.

Holidays, however, are no laughing
matter — in today’s hectic world they are
not even a luxury, but a simple necessity —
something like a sine qua non, to be able to
move your business forward for the rest of the
year.

Therefore you should treat your summer
holiday with due attention and seriousness —
regardless of whether you choose a quiet
break at the seaside, some full-blooded
adventure or one of the eight most exciting
rock festivals in Europe this season, selected
for you in our July issue.

Bulgaria’s national carrier can offer you
all kinds of summer holiday options: from the
Mediterranean magic of Malaga, Mallorca
or Larnaca, to the freshness and countless
attractions of Berlin, Amsterdam or London.
The opportunities to relax are all around us.
We just have to look. And take them.

We wish you a pleasant flight!

Enjoy watching! And have a wonderful
flight, of course.

Yanko Georgiev
CEO
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HUKOAAWN KPBbCTEB e Bogeus Ha "CBembm e 6usHec"
no Bloomberg TV Bvazapus. Caegu 2eonoanumuuecku u
makpoukoHomuuecku memu, kakmo u noaumuyeckume

u ukoHomuuyeckume npouecu Ha BankaHume u maxHomo
omparkeHue Bbpxy busHeca B Bvazapus. bua e
cneuuaneH npameHuk no Bpeme Ha BoeHHume onepauuu
B BocHa u XepuezoBuHa, Cbpbus, KocoBo u MakegoHus.

NIKOLAY KRASTEV is the host of Bloomberg TV
Bulgaria's show The World is Business. Krastev covers
geopolitical and macroeconomic topics, as well as political
and economic process of the Balkans affecting business
in Bulgaria. Nikolay Krastev worked as a special envoy
during the military operations in Bosnia and Herzegovina,
Serbia, Kosovo and Macedonia.

BOVKO BACUAEB e eguH om Hau-yBaxkaBaHume
meneBu3uoHHU >kypHaaucmu B Boazapus, Bogew,

u npogyueHm Ha "lMaHopama" no BHT. dlokmop no
couuonozus, Bbanumaruk Ha Coduuckus yHuBepcumem,
cneuuanusupan e 8 Xaugenbepe, NepmaHus. ABmop e Ha
gecemku gokymeHmanHu ¢uamu, BkalouumenHo “Oeuama
Ha bawume”, 3a koumo noAyyu FonsmMama Hazpaga
“Pobep LymaH” 3a 2007 2oguHa.

BOYKO VASSILEV is one of Bulgaria’s most renowned
television journalists, and the host and producer of

the talk show Panorama (broadcast on the National
Bulgarian Television). He holds a Ph.D. in sociology,

is a Sofia University alumnus, and has specialized

in Heidelberg, Germany. He has authored dozens of
documentaries, including The Children of the Fathers,
for which he received Bulgaria’s 2007 Robert Schuman
Journalism Award.
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LISBON: FROM 199.EUROS

3awo ga nocemume AucaboH? Onumaxme ce ga HanpaBum kpambk
cnucvk u ce omkasaxve Hakoge creg 37-ama mouka. 3amoBa camo
we 0bobwum:

3apagu kyamypama u apxumekmypama. B kpas Ha kpauwama AucaboH
€ CMoAUUAma Ha cmpasama, koamo B 3opama Ha konoHuaAHama epa
e Baageena nonoBuHama cBam u B koAmo ca ce cmuyaau 6ozamemBa-
ma Ha Adpuka, WHgus, bpasuaua u OcmpoBume Ha nognpaBkume.
3apagu ueHume. Hanyk Ha umnepckomo cu MUHaA0 nopmyzaauume
gHEC Ca CUMNAMUYHO CKPOMHU XOpa, @ UEHUME - OM XOmeAu go
pecmopaHmu u 6apoBe - ca Haii-Huckume B 3anagHa EBpona u MHo20
6Ausku go 6oazapckume.

3apagu kaumama u aokauuama. AucaboH e eguHcmBeHama eBponed-
cka cmoauua, pa3noAoXkeHa Ha NoAOBUH Yac nbm om nbpBokaacHu
nA2koBe. AAmomMo He € HENOHOCUMO 20PELWO, ECEHMa U 3uMama ca
MeKu U npusmHu.

3apagu pasHoobpasuemo. Camuam AucaboH e kocMonoAumeH 2pag

¢ noguepman Bkyc kom HowHus XkuBom. Ho ocBeH moBa e u MH020
ygobHa 6a3a ga npoy4ume nacmopaiHama nopmyaaacka npoBuHUUS.
3apagu Gagomo. To ganey He & npocmo xapakmepHa MecmHa My3uka. 11
He MoXe ga ce onuwe - mpa6Ba ga omugeme u ga 20 novyBcmBame.

11 3apagu owe 6e36pod npuyuHu, koumo we Bu ocmaBum ga omkpu-
eme camu.

An artistic place for
o artistic people!

Why visit Lisbon? We tried to make a short list and gave up somewhere
after the 37th point. That's why we'll only summarize:

Because of culture and architecture. After all, Lisbon is the capital of the
country that ruled half the world at the dawn of the colonial period and
where Africa, India, Brazil and the Spice Islands’ riches flowed to.

Because of prices. Despite its imperial past, today the Portuguese are
likeable modest people, and prices — from hotels to restaurants and bars —
are the lowest in Western Europe and very close to Bulgarian ones.

Because of climate and location. Lisbon is the only European capital
located half an hour from first class beaches. Summer isn't unbearably
hot, autumn and winter and mild and pleasant.

Because of variety. Lisbon itself is a cosmopolitan city with a definite
taste for nightlife. Besides, it's a very convenient basis to explore the
pastoral Portuguese countryside.

Because of fado. It's far from being just traditional local music. It can’t

be described — you must go and feel it.
Because of many more reasons we'll let you discover yourself.

Sofia, Bulgaria

NETETE go Aucabot ¢
Boacapus Ep npes loau
u ce Bv3nor3Baime om
CNEUUAAHUME HU AemHU
ueHu: om 99 eBpo 3a
egHonocoyeH u om 199
eBpo 3a gBynocoueH
ounem, ¢ Bkalouer
6azax.

FLY to Lisbon with
Bulgaria Air in July and
make use of our special
summers offer: from

99 euros one-way and
from 199 euros two-way,
including checked-in
luggage.

10 Inzhener Ivan lvanov Blvd.

+359 885 259 098,

E-mail:simona.cen rraf@abv.bg
www. hotelsimona.com




THE GAME DESERVES THE BEST

We love our fans and want to offer you something back. Would you enjoy watching this summer’s
football matches on a BeoVision Eclipse 55” TV*? This stunning Smart TV combines
ultra-sharp OLED 4K images with the world’s most powerful TV sound.

IN CELEBRATION OF THE WORLD CUP, FROM NOW TILL JULY 15™,
SAVE UP TO 15% ON OUR BEOVISION TV.

* Conditions apply

£
o
Q
[=
o
%
e
=3
[}
o
[=
©
Q

:

BEOVISION ECLIPSE
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[TopBo gvkgom,

nhocae - kauyakama

Pedopmume B eBpo3zoHama aB8HO we uzuakam go

caegBawama kpusa

Hau-gobpomo Bpeme ga nonpaBuw nokpuBa
e, koezamo 2pee cAvHue, kasBawe nokoUHusm
bkoH @. KeHegu. MoHe wo ce omHacsa go cma-
buAusupaHemo Ha eBpo3oHama, eBponetuume
oueBugHo we uduakam nbpBo ga 3aBanu.

CPELLLATA HA BbBPXA B8 Bplokcen Ha 28-29
loHu mpsb6Bawe ga goHece npobuB 3a gbazo-
ouakBaHume pedopmu B napuuHus cblo3 - uge-
anHomo Bpeme, 3awomo noBeuemo aHaAusa-
mopu npozHo3upam cbBcem ckopoweH kpal
Ha cezawHus Bb3xogaw, ukoHomuuecku uukoa.
Om augepume Ha EC ce ouakBawe ga obcogam
u 3ageucmBam uHuuuamuBama Ha MakpoH u
Mepkena 3a cb3gaBaHe Ha uHBecmuuuoHeH blo-

12 | THE INFLIGHT MAGAZINE
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CMOPASYMEHWNETO 3A UMUTPALLATA

Caeg geBem yaca Ha mexXku npezoBopu Ha 28 lonu, Augepume
Ha EBponedckua cblos Hall-nocAe nocmuaHaxa cnopasymeHue
no Bonpocume Ha umuzpauuama. Caeg cpewama Ha Bopxa
me U3AA30Xa CbC CbBMecmHO u3aBaetue, koemo kasBa, ye
"EBponedckusam cvBem e mBbpgo peweH... ga npegomBpamu
Bpoware kom HekoHmpoaupyemume npuauBu (Ha 6exanuu) om
2015 20guHa, u ga uskopeHu Here2aaHama umuzpauus no Beuuku
C ByBawu u nom ) Mapwpymu". "lLlo ce omHaca go
13mouHo-cpegusemHomopckua mapwpym", npogbakaBa usaBae-
Huemo, "Heo6XoguMU Ca gONbAHUMEAHU YCUAUA 33 MbAHOMO Npu-
Aa2aHe Ha cnopasymeHuemo EC-Typuus, 3a npegomBpamsBane Ha
HOBU HeAE2aAHU npecuyaHus om Typuus U cnupake Ha npumoka...
CnewHo ca HyxHu noBeye ycuAus 3a HaBpemeHHOMO Bpobluane Ha
6exaHuume u npegomBpamsaBaHe Ha paspabomBaxemo Ha HoBuU
MOpcKu UAU CyX03eMHU Mapwipymu'.

© 0000000000000 00000000000000000000000000

gkem Ha eBposoHama. MakpoH gbpkewe mou
ga e BHywumeneH - 8 paamep Hakoako npoueH-
ma om BpymHus npogykm Ha eBpo3oHama - 3a
ga moxke ga cayku kamo epekmuBeH cmabu-
AU3Upaw, uHcmpymeHm 3a makpoukoHomuka-
ma. FepmaHuume uzznexkgaxa CKAOHHU Ha no-
CkpoOMHO Hauano.

HULWO OT TOBA OBAYE He ce cayuu. /3amo-
weHu om 6eskpauHume cnopoBe okoAo uMu-
2pauusma, eBponeluckume Augepu npemynaxa
Habvbp3o memama 3a eBpomo u npousBegoxa
egHo cvBcem AakoHuuyHO u nocmHo u3sBaeHue.
Te Bce nak ce cvanacuxa, ye EBponeuckusm
MexaHu3bM 3a cmabuAHocm MoXke ga nomaza
3a 03gpaBsaBaHemo Ha baHku B eBpozoHama, u
ga uzpae nho-cepuo3Ha MOHUMOPUH20Ba POAS.
CknoHuxa cbwo ga pabomsm no "nbmHama
kapma" 3a obwus ¢oHg 3a 2apaHmupaHe Ha
BnrozoBeme B eBposoHama - kalouoBa cmbnka
kom 6ankoBus colo3

HO HATUCKBT HA MAKPOH 3a uHBecmuuuo-
HeH Blogkem cpewHa HeouakBaHO cuaeH om-
nop om ceBepHoeBponeuckume gopxkaBu. Xo-
AaHgckusm npemuep Mapk Plome gopu B8 npaB8
mekcm 20 ynpekHa, ye ce onumBa ga npaBu
"cumBoAuuHu" xkecmoBe ¢ "peaAHume napu Ha
peanHume gaHbkonaamuu". Augepume He ckno-
Huxa u Ha npegnokeHuemo Ha ¢peHckus npe-
3ugeHm 3a cneuuanHa cpewa npe3 okmomBpu,
nocBemeHa Ha eBpomo.

ObcwkgaHemo Ha pedopmume ocmaBa 3a ge-
kemBpu, kozamo obaue no Bcska BeposmHocm
gHeBHusAM peg we e ususano obcebeH om Brexit.
MNpe3 nponemma Ha caegBawama 2oguHa nok
npegcmosm usbopume 3a eBponelcku napaa-
MeHm u memama cnokouHo moXke ga ce om-
Aoku uyak 3a ugHomo Asmo. VAu npocmo 3a
MomMeHma, 8 koimo nokpuBvm omHoBo we npo-
meue. l



First the Rain,
Then - the Hood

The reforms in the euro area will obviously wait until the next crisis

"j cating a quite near end to the present ascending

economic cycle. What was expected from the
leaders of the EU was to discuss and actuate
the initiative of Macron and Merkel for creating
an investment budget of the euro area. Macron
insisted on it being an impressive one — amount-
ing to several per cent of the Gross product of
the euro area — in order to be able to serve as
an effective stabilizing instrument for the macro-
economy. The Germans seemed inclined to a
more modest beginning.

NONE OF THIS HOWEVER happened. Exhaust-
ed from the endless disputes around immigra-
tion, the European leaders made short work of
the euro topic and made a totally terse and je-
june statement. They agreed however that the
European stability mechanism may help for the
resolving of banks in the euro area, and play a
more serious monitoring role. They also agreed
to work on “the road map” for the common de-
posit guarantee fund for the euro area — a key
step towards the banking union

BUT MACRON’'S PRESSURE for an investment
budget met an unexpectedly strong resistance
from the northern European countries. The
Dutch Prime Minister Mark Rutte even openly re-
proached him for trying to make “symbolic” ges-
tures with “the real money of the real taxpayers”.
The leaders also did not agree with the proposal
of the French president for a special meeting in
October, dedicated to the euro. The discussing
of the reforms is left for December, when how-
ever the agenda would most likely be entirely
fixated on Brexit. During the spring of next year
on the other hand the elections for a European
parliament are forthcoming and the topic may
easily be postponed for as late as the coming
summer. Or simply for the moment, in which the
roof will start leaking once again. ll

The time to repair a roof is when the sun is shin-
ing, the late John F. Kennedy used to say. At
least as far as the stabilization of the euro area
is concerned, the Europeans will obviously wait
for it to start to rain first.

ACCORD ON IMMIGRATION, INSTEAD

After nine hours of hard talks on June 28th, the European Union
leaders finally agreed on an immigration accord. After the summit
the leaders declared in a statment that 'The European Council is de-
termined... to prevent a return to the uncontrolled flows of 2015 and
to further stem illegal migration on all existing and emerging routes'.
'As regards the Eastern Mediterranean Route', the statements fol-
lows, ‘additional efforts are needed to fully implement the EU-Turkey
Statement, prevent new crossings from Turkey and bring the flows
to a halt... More efforts are urgently needed to ensure swift returns
and prevent the development of new sea or land routes...'

THE SUMMIT in Brussels on the 28th-29th of
June had to bring a breakthrough for the long-
awaited reforms in the monetary union - the
ideal time, because most analysts are prognosti-

e0c0cc0c000000000000000000 00
e0c0cc0c000000000000000000 00
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Tekem OAVUMUTBP BPAHKOB

MNMogaBanemo Ha gokymeHmu 3a kaHgugamcmBare 8 ERM Il e He-
06x0guMo U gopu 3agbAkumeAHo, 3auomo egBa Au B caegBawume
Meceuu We umame no-nogxogaw, MOMeHM.

CAMO LLE MPUMOMHA uzBecmHume dakmu. Mpe3 caegBawama
20guHa Bausame B uukoa Ha eBponeucku usbopu. EgBa Au 8 makaBa
cumyauus obwecmBeHomo MHeHue B eBpo3oHama we e no-baazonpu-

AMHO om ceza. Hue - u pabomogameau, u cuHgukamu - buxve ouyakBa-

AU yckopsiBaHe Ha npouegypume no nogaBaHe Ha moBa 3asBaeHue.
CoBemBam Bcuuku ga ce 3ano3Hasm cbc cmaHoBuwemo Ha VkoHomu-
ueckus u couuaneH cbBem, npuemo Ha 21 gekemBpu MmuHanama 2ogu-
Ha. B gBalicemuHa cmpaHuuu ca uaanoXkeHUu MHO20 NogpobHO ycAoBu-
Aama 3a ¢yHkuuoHupaHemo Ha boazapckama ukoHomuka B ycaoBusma
Ha BanymeH bopg u Heobxogumocmma moBa peweHue ga ce B3eme
MakcumaAnHo 6bp3o, kamo ce omcmpaHsm npeukume u ce HanpaBsm
Heobxogumume pedopmu 3a BAuzaHemo Ha Bbazapus 8 eBpo3oHama.
Taka ye no mo3u Bbnpoc pabomogameAu u cuHgukamu umam NbAeH
koHceHcyc. 3a wacmue umame nogobeH KoHCeHeyc U cpeg OCHOBHU-
me noAumuyecku napmuu.

BEPOATHOCTTA MOABATA Ha BvAzapus ga 6bge omxBbpAeHa UAU
omaoxkeHa a3 oueHsBam kamo mBbpge Hucka. CmpaHama om MHO20
20guHu 3agoBonsBa u yuemupume cneuuduyHu kpumepus 3a yakan-

HAma Ha eBpo3oHama. Taka ye He moza ga cu npegcmaBs npaBHu u

dopmanHu apgymeHmu, coomBemcmBawu Ha go2oBopa 3a GpyHKUUOHU-

paHe Ha EBponelckus cblo3, ¢ koumo ga 6bge MomuBupaH eBeHmy-
aneH omkas. BuHazu moXe ga 6bgem usHeHagaHu B egHa uAu gpyza
nocoka. Ho moBa 6u buno npeuegeHm.

FOBOPU CE 3A "TUXA ANNAOMALIMA" u malHu npez2oBopu. Ho
BcbwHOCM npouecbm B o2poMHa cmeneH 6e omkpum U NpPo3payeH,
ocobeHo B cayuas ¢ nocaegHume gop>kaBu, NpUCbeguHUAU ce kom
eBpo3oHama - mpume
H6aamuucku penybauku.
Bonpocbm 3a koHBep-
2eHuusma, moecm 3a
HuBomo Ha goxogume
cnpsamo eBponeuckume,
HeCbMHeHO e BarkeH.
Ho uma gBa apaymen-
ma, koumo cnopeg MeH
mpsbBa ga ce umam
npegBug. MopBusm e
om npaBeH xapakmep: B8 gozoBopa 3a ¢pyHkuuoHupaHe Ha EC Hama
npegBugeHu makuBa npegBapumenHu ycaoBus 3a Bauszare B ERM II.
Humo nvk uma onpegeneHa yucnoBa cmouHocm kakBo HuBo Ha goxo-
gume, uAu kakBa cmeneH Ha koHBepzeHuus mpsbBa ga nocmuzHeme.
Bmopo, ako nozaegHem Hasag, we Bugum, ye egHa AamBus Hanpumep
bewe Ha HUBama Ha cezawHama bvAazapcka npousBogumeaHocm -
okono 50% om eBponetickama - kozamo 6e gonycHama 8 ERM II. Taka
ye u moBa He 6u Moz2A0 ga e apaymeHm. Il

"BepoamHocmma
MoAbama Ha
BoAcapusa ga boge
omxBbpAeHa e
mBopge Hucka"

Tekem [-P TPUTOP CAPUCKN

MexaHuamom ERM Il e Hewo nogobHo Ha 40-gHeBHama kapaHmuHa,
BvBegeHa Hskoza 3a 3aBpvuwiawume ce om ganeyHo naaBaHe BeHeuu-
aHcku kopabu - 3a ga ce Bugu gaAu He npeHacsm 3apasa. Cowo kamo
msx egHa cmpaHa 8 ERM Il ce nocmaBs nog cmpozo HabAlogeHue,

3a ga ce Bugu gaau umMa HampynaHu gucbanaHcu. 3amoBa cayxkam

u maka HapeueHume kpumepuu 3a uaeHcmBo - ako Hampyname no-
20AaM Blog>kemeH geduuum, uau uHdAauUSMa usaese usBbH onpe-
geAeHume 2paHuuu, 3Ha4u B cmpaHama uma HskakBu no-cepuo3Hu
npobAaemu, koumo ce Hykgasm om pewaBaHe.

BbATAPNA OOPMAAHO N3MbAHABA Bcuuku me3u kpumepuu. Hs-
Mame npobAemMu HUMO ¢ UHdAauUAmMa, HUmo ¢ BaaymHus kypc, HUMo
¢ AuxBeHume npoueHmu. Boa2apus uma npobaem obaue ¢ koHBepzeH-
uusma, 3awomo npe3 2017 2oguHa He e noMpbgHana gopu u ¢ 1% no
nokasamens BpymeH BbmpeweH npogykm Ha 2raBa om HaceAeHuemo,
usuucAeH cnopeg Mapumem Ha nokynameAHama cnocobHocm.

3A EAHA CTPAHA, kosmo uma 49% om cpegHus 3a cblo3a BBIl

Ha yoBek om HaceneHuemo, He moXe ga ce kaxke, ue koHBepzupa
ycnewHo. /1 moBa ce cayuBa npes xybaBama 2017 - ¢ HapacmBaHe Ha
3annamume Hag 10%, ¢ gocma npuAuyeH pacmexXX Ha ukoHomukama
om Hag 3.5% u ¢ pekopgHo Hucka beapabomuua. Mpe3 cowama 2ogu-
Ha PymbHUs ce npubAawku ¢ 5% kom cpegHoeBponeuckus BBI. LLiom

B8 egHa makaBa gobpa 2oguHa Hue He CMe yCneAu ga ce npubAwkum
u306wo, 3Hauu Hewo B ukoHomukama kyua, 3Hauu uma cmpykmypHu
npobaemu. Te mpsa6Ba ga ce paspewam.

BAPWAHTUTE CA ABA. Viau ga 2u pa3pewaBame nog Hag3opa Ha
eBponeuckume opzaHu - 3awomo moBa o3HayaBa BAusaHemo B8 ERM
Il - uau ga ce onumame nbpBo ga cu pewum npobaemume u egBa caeg
moBa ga ce npucveguHsBame kbm MexaHu3ma.

3Haeme, Ye geAbm Ha xopama, >kuBeewu 8 mexkku MamepuaAHu
AuweHus, B BbAzapus e Hag egHa mpema - Npu NOAOXKEHUE, Ye CpegHo
3a EC e okono 7-8%.

AKO BbAIAPUA NPOOBAXKU ga usnvAHsBa popmarHume kpumepuu
u Ha msxHa ba3a Baese B eBpo3oHama CbC cezawHus koepuuueHm

Ha koHBepzeHuus, edekmom we e meko kasaHo HebaazonpusimeH.
Hau-Hanpeg BAusaHemo B eBpo3oHama we goBege go noHwkaBaHe Ha
puckoBama npemus, u ommam - go HanomMnBaHe Ha BaAOHU.

3a ga ce pewu npobrembm ¢ 6egHocmma, mpsa6Bam He eBmuHu
kpegumu, a npecmpykmypupaHe Ha ukoHomukama u noBeue npous-
BogcmBa ¢ Bucoka gobaBeHa cmouHocm.

MPU NMOAOXKEHUE, YE OYAKBAME 3ab6aBsiHe Ha 2anobanHama
ukoHomuka u npozHo3ume ca HebAazonpusmHu 3a caegBawume 3-4
20gUHU, MOMEeHMbM e kame2opuyHo Hau-Henogxogawusm Bbazapus
ga ce npucbeguHsBa kom eBpo3oHama. Humo e nogxogsauwo ga Bau-
3ame B Hewo, koemo He 3HaeM kak we uszaexkga camo caeg 20guHa.
Foremume pedopmu B8 eBpozoHama menbpBa npegecmosm. Ml

[Jumumop BPAHKOB e 3amecmHuk-npegcegamen Ha Bvazapckama cmonarcka kamapa. / Oou. g-p Mpueop CAPUMICKU e HayueH compygHuk 8 UHcmumyma 3a ukoHomuuecku uzcregBarus kom BAH.
Komermapume ca HanpaBeHu 8 npegaBaHemo "B pasBumue" no Bloomberg TV Bulgaria.
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THE EURO:

YES!

By DIMITAR BRANKOV*

The submitting of documents for applying for ERM Il is necessary and
even compulsory, because we will hardly have a more suitable moment
during the following months.

| WILL JUST REMIND the known facts. During the next year we are
entering a cycle of European elections. Hardly in such a situation will the
public opinion in the euro area be more favourable than now. We - both
the employers and the trade union organizations - would expect a speed-
ing up of the procedures for submitting this application. | advise everyone
to become acquaint themselves with the opinion of the Economic and
Social Council, adopted on the 21st of December last year. In around
twenty pages the conditions for the functioning of the Bulgarian economy
in the context of a currency board are laid down, and the necessity for
this decision to be taken as soon as possible, with the hindrances being
removed and the necessary reforms implemented for the entry of Bul-
garia in the euro area. So with regard to this matter the employers and
the trade union organizations have a full consensus. Fortunately we have
such a consensus among the main political parties as well.

THE POSSIBILITY FOR THE APPLICATION of Bulgaria to be rejected
or postponed | am assessing as being a very low one. The country has
for many years been meeting all four specific criteria for the waiting
room of the euro area. So | cannot imagine legal and formal arguments,
corresponding to the Treaty on the Functioning of the European Union,
with which an eventual rejection may be motivated. We may always be
surprised in one way or another. But this would be a precedent.

THERE IS TALK OF A “QUIET DIPLOMACY” and secret negotiations.
But in fact the process was in a great extent an open and transparent
one, especially in the case with the last countries that joined the euro
area - the three Baltic States.

The question of convergence, i.e. of the level of income as compared to
the European one, is undoubtedly an important one. But there are two ar-
guments, which in my opinion must be taken into consideration. The first
on is of legal nature: there are no such preconditions for entering ERM I
set out in the Treaty on the Functioning of the European Union. Neither is
there a defined numeric
value of the level of in-
come or the degree of
convergence that you
have to achieve.
Secondly, if we look
back, we will see that
Latvia for example was
at the levels of the
current Bulgarian pro-
ductivity - around 50%
of the European one
- when it was admitted
to ERM II. So this can-
not be an argument as
well. ll

NO!

By GRIGOR SARIYSKI PHD

The ERM Il mechanism is a thing similar to the 40-days’ quarantine,
introduced once for the Venetian ships returning from a long voyage - in
order to see if they are not carrying an infection. Just as them, a country
in ERM Il is placed under strict surveillance, in order to see if it has ac-
cumulated imbalances. The so-called criteria for membership are serv-
ing the same purpose - if you accumulate a larger budget deficit, or the
inflation goes beyond a set threshold, this means the country has some
more serious problems, which need to be solved.

BULGARIA IS FORMALLY MEETING all those criteria. We do not have
problems with inflation, or with the currency exchange rate, or with the in-
terest rates. Bulgaria however has a problem with convergence, because
in 2017 it has not moved with even 1% on the Gross Domestic Product
per capita indice, calculated in accordance with Purchasing power parity.

FOR A COUNTRY, which has 49% of the average for the Union Gross
Domestic Product per capita, one cannot say that it is converging suc-
cessfully. And this is taking place during the good 2017 - with a wage
growth of over 10%, with quite a decent growth of the economy of over
3.5% and a record low unemployment. During the same year Romania
drew near by 5% towards the average European Gross Domestic Prod-
uct. If during such a good year we have not managed to draw near at
all, this means something in the economy is not up to standard, it means
there are tructural problems. They have to be solved.

TWO SCENARIOS LIE AHEAD. We either solve them under the supervi-
sion of the European authorities - because this is what entering ERM |l
means - or we try to solve our problems and only after that to be access-
ing the mechanism.

You know that the share of people, living in severe material deprivation,
in Bulgaria is over one third - given that it is around 7-8% on average
for the EU.

IF BULGARIA CONTINUES to implement the formal criteria and on their
basis to enter the euro area with the hitherto existing rate of conver-
gence, the effect will be unfavourable to say the least. At first the entry
in the euro area will lead to a decrease of the risk
premium, and hence - to inflating of balloons.

In order for the problem with poverty to be solved,
the thing needed is not cheap credits, but rather a
restructuring of the economy and more productions
with a higher added value.

GIVEN THAT WE ARE EXPECTING a slowing down
of the global economy and that the prognoses are
unfavourable for the next 3-4 years, the moment is
categorically the most inappropriate one for Bul-
garia to be accessing to the euro area. It is also
not appropriate for us to be entering into something
which we do not know what will look like only a year
later. The big reforms in the euro area are yet to be
implemented. ll

Dimitar BRANKOV is a Vice-Chairman of the Bulgarian Industrial Association. / Assoc. Prof. GRIGOR SARIYSKI PhD is a research worker at the Economic Research Institute to the Bulgarian Academy of Sciences.
Comments were made for Bloomberg TV Bulgaria.
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o [IPEOAYNPEXOEHUETO "
HA "AATBUNCKATA
NMEPAAHA"

Cayuasam cvc 3amBopeHama ABLV e ybegumeAHo gokaaameAaBo,

.
N -~

ye eguHHUSM eBponeucku 6aHkoB Hag3op He e naHaues

W

Tekem NMETHP MOBYEB / ®omozpacdus SHUTTERSTOCK

B 2oguHume Ha yckopsBaHe Ha ukoHomuueckus
pacmex u BpbwaHemo Ha onmumu3ama B EBpo-
na HukoU He e npegnoAazan, Ye baHkoB ckaH-
gan moXe ga ce npvkHe usaHeBugeauua.

HO B AATBUA - mankama 6aamutcka cmpa-
Ha, kosimo e uAeH Ha eBpo3oHama u Yuumo mpu
Hau-goneMu BaHku ca nog gupekmHus Hagsop
Ha ELIB - ce cayuyu mouHo moBa. Ha 24 ¢eBpy-
apu Ha mecmHama baHka ABLV 6e omkasaHa
AukBugHa nogkpena, nbpBoHauanHO geuHocm-
ma U be 3ampaseHa, a BnocaegcmBue be 06s-
BeHa 3a 3amBapsiHe.

BCNYKO TPbrHA OT OBBUHEHUATA 8 npa-
He Ha napu - Hewo, koemo cbBcem He e HoBocm
3a AamBuuckus 6aHkoB cekmop. Mpe3 ¢eBpy-
apu ¢uHaHcoBomo muHucmepcmBo Ha CALL
0698u B HapouHo komloHuke u3xBvbpAsHeMO Ha
ABVL (kosmo e mpema no pasmep Ha akmuBu-
me B8 AamBus) om meXkgyHapogHama cucmema
Ha goaapoBu npeBogu, kamo HanoXku 3abpaHa
3a onepupaHemo U upe3 kopecnoHgeHmcku
cmemku B amepukaHcku 6aHku.

Tasu 3abpaHa 6e gemauAaHo apayMmeHmupaHa ¢
06BuHeHus B npaHe Ha napu u obcaykBaHe Ha
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onepauuu cbc caHkuuoHupaHu gopxkabu u geu-
Hocmu (kamo sgpeHama npozgpama Ha KHLOP),
kakmo u 3a npukpuBaHemo Ha npeBogu kbm
caHkuuoHupaHu Auua u o¢wopHU komnaHuu
(no Bcska BeposmHocm pycku) npu cgenku c
AsepbeugkaH, MoagoBa u YkpauHa, u yuacmue
B cxemume 3a U3HacCsHEemMO Ha MuAuapgu goAna-
pu npu bankoBume ckaHgaAau 8 me3u cmpaHu.

NATBUNCKUAT BAHKOB CEKTOP e mpagu-
UUOHHO pa3geAneH Ha gBe: Ha mecmHu 6aHku,
koumo obcaykBam Hal-Beue HepesugeHmu
(epakgaHu Ha gpyeau 6uBwu cvBemcku peny-
6Auku), u Ha knoHoBe Ha uykgecmpaHHU HaH-
ku, ocHoBHo ckaHguHaBcku, B koumo gbprkam
napume cu MecmHume geno3aHmu. Henosu-
mume meXgy gBeme 2pynu ca pasnpegeAeHu
noumu no paBHo. Caykeuku kamo mocm mexgy
napume Ha 2padkgaHume om 6uBwus CCCP u
ukoHomukume om EBponetckus cblo3, AamBuu-
ckusim 6ankoB cekmop e omzoBopeH 3a 1% om
cBemoBHume 6aHkoBu mpaH3akuuu B wam-
cku goaapu. 3a makaBa manka cmpaHa moBa
e oz2poMHO koauuecmBo - u kocBeHo gokasBa
omkvge e MuHaBan eguH om ocHoBHUMe nNbmu-
wa Ha pyckume 6ozamcmBa kom >keaaHume P







The ‘Latvian
Laundromat’

Warning

The closure of ABLV is convincing proof that the
European Single Supervisory Mechanism is not a panacea

By PETER YOVCHEV / Photography SHUTTERSTOCK

n the years of accelerated economic growth
Iand optimism returning to Europe, nobody ex-

pected a bank scandal to come out of the blue.
YET LATVIA - the small Baltic country which is
a member of the euro area and whose largest
banks are under the direct supervision of the Eu-
ropean Central Bank (ECB), witnessed precisely
this. On 24 February, the local ABLV bank was
denied liquidity support, its operations were ini-
tially suspended, and it was subsequently slated
for closure.

IT ALL STARTED WITH MONEY LAUNDERING
ALLEGATIONS - something that’s nothing new
for the Latvian banking sector. On 13 February
the US Treasury Department announced in a
special statement that ABLV (Latvia’s third larg-
est bank by assets) would be excluded from the
international system of dollar transfers by a ban
on opening or maintaining correspondent ac-
counts in the US.

This ban was reasoned in detail by allegations
of money laundering and facilitating transac-
tions for sanctioned countries and illicit activities
(such as North Korea’s nuclear programme), as
well as covering up transfers to sanctioned per-
sons and offshore companies (in all likelihood
Russian) in transactions with Azerbaijan, Moldo-
va and Ukraine, and involvement in schemes to
steal billions of dollars during the banking scan-
dals in those countries.

THE LATVIAN BANKING SECTOR is tradition-
ally divided into two groups: local banks, which
serve mainly non-residents (citizens of other for-
mer Soviet republics), and branches of foreign
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our complimentary ¢

banks, mainly Scandinavian, in which local de-
positors keep their money. The two groups hold
an almost equal amount of deposits. Serving as
a bridge between the money of citizens of the
ex-USSR and the economies of the European
Union, the Latvian banking sector accounts for
1% of the global banking transactions in US
dollars. This is a huge amount for such a small
country and indirectly traces one of the main
routes of Russian riches to coveted Western as-
sets. Undoubtedly, a lot of dirty money was fun-
nelled in these transfers, which the supervisory
authorities apparently failed to detect.

TWO YEARS AGO, the Latvian banking sector
successfully passed an european Asset Qual-
ity Review (AQR). Being supervised by the ECB,
ABLV and the other local credit institutions
are part of the Single Supervisory Mechanism
(SSM), the governor of the Latvian central bank
is a member of the ECB Governing Council, and
the IMF recommendations for the country say
nothing about bad banking practices. None of
these powerful watchdogs was able to identify
problems of Latvian bank system in the fight
against money laundering.

THE CONTRAST WITH BULGARIA is obvious.
The Bulgarian banking system was subject to
detailed monitoring by the IMF and the World
Bank (through the FSAP mechanism), the ac-
tions of the Bulgarian National Bank are closely
scrutinized, the sector is among the most strictly
regulated ones in the entire EU (with very high
levels of capital buffers, and currently every sin-
gle bulgarian bank covers them), the share of
bad loans in Bulgaria is going down and, more

importantly, those bad loans are very well cov-
ered with provisions and capital. And all this de-
spite the fact that Bulgarian banks have never
been implicated in international scandals or bad
banking practices. The single local institution
(Corpbank) that collapsed as a result of political
and economic infighting over asset redistribution
is the exception that rather proves the rule.

MANY WOULD SEE A DOUBLE STANDARD
in the money-laundering allegations as well.
Years ago, Deutsche Bank and BNP Paribas
were fined billions by the US authorities for ac-
tions similar to those of ABLV, but no such se-
vere accusations were voiced and the European
supervisory authorities remained silent. Several
European banks have been rescued since the
establishment of the SSM, but the ECB opted
for winding up the Latvian bank — too easy and
too fast, some analysts say. The activity of the
SSM and the ECB’s supervisory functions has
recently drawn criticism from both the Europe-
an Court of Auditors and European Parliament
committees (not only on the Latvian case, which
Sven Giegold, a MEP from Germany, calls 'an
embarrassing supervisory failure', but also on
the handling of the crisis at Banco Popular of
Spain). In January, European Court of Auditors
officially declared that the European Central
Bank has “flaws” in its procedures for identifying
and dealing with banks in crisis.

The specific excuse for the failure in the Latvian
case was that the anti-money laundering func-
tions were left in the hands of local supervisors.
But that’s not quite true — the Single Supervi-
sory Mechanism is responsible for the overall
risk assessment of the supervised banks and



could impose additional capital and liquidity re-
quirements when bad practices are identified.
Proving that the ABLV case is not completely
transparent, a Luxembourg court suspended
the steps for the closure of the Latvian bank’s
Luxembourg branch, finding that it had sufficient
liquidity and could continue to function. A fact
that the ABLV management keeps repeating with
regard to the whole bank.

MOREOVER, THE DECISION on its closure it
was taken by the ECB, but the concrete actions,
responsibilities (as well as damages to reputa-
tion) remained with the local regulator. Which,
despite pressure from all sides — including the
arrest of central bank Governor limars Rimse-
vics on 18 February, on corruption allegations
by another bank — managed to prevent the ripple
effects from the liquidity crisis on the rest of the
banks on the market and, at least for the time
being, is successfully steering the bank’s liqui-
dation process.

ABLV’s shareholders recently published their
financial and supervisory reports for the first
quarter and insisted that the bank fulfils all
regulatory requirements. They have even hired
specialised firms to represent them before the
US authorities so as to have the ban lifted. In a
bid to preserve the bank’s assets, ABLV’s share-
holders decided on voluntary liquidation by con-
trolling the process through a liquidator of their
choice. According to them, all ABLV clients will
be able to get their money back by the time the
process is completed. The payout of deposits
started a week after the bank closed for busi-
ness, and over 5,000 clients received over 83
million euro within a month.

OF COURSE, A SCANDAL INVOLVING SUCH
A LARGE LOCAL INSTITUTION has its political
ramifications. The Latvian authorities arranged
urgent meetings with their US colleagues to pre-
vent contagion of the entire sector. Bans were
imposed on transactions with offshore compa-
nies serving as a front for the beneficial own-
ers; many clients of Latvian banks forfeited their
residence permits; special instructions for banks
serving non-resident clients were published; the
Latvian banking associations adopted special
statements on actions by the local boutique
banks handling mainly foreign cash flows.

All these actions, however, are happening after
the fact, now that the country’s economy has al-
ready sustained damage from the scandal. The
closed bank and the holding behind it were at
the heart of Riga’s biggest housing construction
project, which will now no longer go ahead as
planned. The credit rating agencies have al-
ready targeted Latvia’s rating, and this will have
a wide-ranging impact on all economic opera-
tors in the country.

OF COURSE, LATVIA IS FAR from Bulgaria and
the relations between the two economies are not
particularly significant. But the ABLV case is an
eloquent warning for those who see the Single
Supervisory Mechanism as a panacea for the
Bulgarian banking sector. And compelling evi-
dence of the need of a strong and independent
local regulator.

Because the truth is that big supervisory institu-
tions are far from immune to bias, oversights and
omissions. The only difference is that the effect
of their omissions is of a completely different —
and much more dangerous — magnitude. Il

CUAATA HA IHMOPMALIUATA

é§ 29 ropaudu AINMNC
/4I'IIIIC

GDPR HAPBYHHK

Hoesa unghopmayuonno-oenosoona cucmema na AIIHC
Bu ynecusea 0a éveedeme u npunazame uzuckeanusma
Ha Hoseus Peznamenm na EC /GDPR/

B naBeuepuero Ha cBosiTa 30-roIUIIHUHA U ClIEBAHKH
MIOCJIEJOBATEIHO NPUHIMIA []a OCUTYpsiBa BHHArW Hai-
aKTyaJlHa, JIOCTOBEpHA M KOMIETEeHTHA MH(OpMaIys, 3a 1a
Obe Hall-OMM30 1O HYXAUTE HA CBOUTE KIMEHTH M Ja
ylecHsiBa exeiaHeBHata uM paborara, AIIMC cw3nane
Hosus npoaykt GDPR HapbyHuk.

[IponykTsT € pa3paboTeH BbB Bpb3Ka C HEOOXOIUMO-
CTTa OT OCUTYpsBaHE Ha aKTyaJHa INpaBHAa M €KCIIEpTHA
uH(bOpMaIHs U aBa HACOKH 3a JICUCTBUSATA, KOUTO TPsOBa
Jla ce MpeAnpreMar 3a BbBeXK/1aHe U IpHJIaraHe Ha HOBUTE
perynauuu no Persmament Ne 2016/679 (061 pernament
3a3ammuTa Ha JuuHuTe 1anHn — GDPR).

Pasnopendutre Ha PerameHTa MpPOMEHST KOPEHHO
TIPUHIUIATE Ha 3aliTa Ha JMYHWUTE JJaHHU, ITOCTaBAT Ce
HOBHM HM3UCKBaHUS KbM aJMMHUCTPATOPUTE Ha TAKWBA
JITaHHU ¥ Ce pa3IInpsBaT paBara Ha TpaxxiaHurTe. Tol nMma
NPSIKO ACHCTBHE M 3acsra MIUPOK KPBI JHMIA — TPAKAAHH,
(hupmu, opranmuzanuy, myOIMIHN HHCTUTYIIHH.

[Ipunaranero my 3amousa ot 25.05.2018 1. BbB BCHUKH
CTpaHM-4JICHKN Ha EBponelickus cbio3.

GDPR HapbunuksT Ha AIIMC e makeTeH NpOAYKT,
KOWTO WHTerpupa apa camocrostesHun moxyrna: GDPR
Hudon GDPR Acucrent.

Hudopmannonnust naker GDPR Undo cvabprka Haii-
MbJIHATA M aKTyaiHa MH(GOpMaLus 3a MpaBHATa paMKa Ha
3allUTaTa Ha JIMYHUTE JAHHM, MPAKTHYHO CUCTEMAaTH3H-
paHa ¥ CTpyKTypUpaHa B KJIacU(pUKaMOHHH MAIIKH, TaKa 4e
BCEKH MOXE JIECHO Ja HaMepH HeoOXOoqUMHUTE MY
HOPMAaTHUBHH AaKTOBE KaKTO B OBJITapCcKOTO, Taka U B
MEKIyHapOIHOTO IIPABO.

MopnyabT Chabpka CHIIO CTAHOBHINA W yKa3aHUS Ha
HauuoHajHarta Komucus 3a 3aiura Ha JIMYHUTE JaHHH,
MIPAKTUYECKN OPHEHTHUPAHU EKCIIEPTHH pPa3paboTKH IO
Temara, borara KOJISKIHsl OT 00pa3iy Ha JOKYMEHTH, KOUTO
ce m3ucksar no OP3J] /O0mms periaMeHT 3a 3aIIuTa Ha
JaHHuTe/. JIOIBIHUTEIHO YIIECHEHUE 3a MOTPEOUTEIUTE HA
cucremute ,,AIIUC* e mHTerpupaneTo Ha MoIyja C
OCTaHaJIUTE NPaBHO-MHPOPMALMOHHU NPOAYKTH Ha
(upmara, KO€TO OCHrypsiBa Obp30 M JECHO HaMHpaHE Ha
ThpceHaTa HHpOpMaLHs.

GDPR AcucTeHT € 1o5ie3eH U NpakTHYeH €JIeKTPOHEH
JIHEBHHUK, KOWTO CTBIIKA MO CThIKa Bu mMoka3Ba Kak 1a
BOJUTE JOKyMEHTALUATa M OTYETHOCTTA, KOUTO HOBHSAT
PernmameHnT m3uckBa, u Bu moamomara na cwe3manete
coOCTBEHa MOJMTHKA IO 3allluTa Ha JaHHUTE. [IpogyKThT
npejaiara HakeT ¢ PerucTpH, HAPBUYHUIM U TPUMEPHHU
nokymerntu B DOC ¢opmar, kouto mMorar na Obaar
M3MO0JI3BAHM KaTO OCHOBAa 3a MU3TPaXJAaHETO U
JIOKyMEHTUPAHETO Ha CUCTEMa 3a 3allluTa Ha JIMYHHUTE
JTAaHHH BbB (pUpMaTa/OpraHu3alysaTa Ha KIUCHTA.

GDPR AcHcTeHT CThIIBa BbpXy BHUMATEIICH aHAIN3 U
HaArpaxaa MHOOPMALMOHHH PEIICHUS HA 9yXKISCTPaHHU
JIOCTaBYMLM HA MOMarajia, HapbYHULIM U JPYTH MOXOOHU
MIPOAYKTH ¥ YCIyTHM B IIOMOI] Ha aJMHHUCTPATOPHUTE U
00paboTBalMTe TUYHK TaHHU. [10J13BaH € ChIIO U ONMUTHT
Ha OBATapCKU M UYYXKJICCTPAHHU CIEHHUATUCTU MO
nH(OpMaIMOHHA CUTYPHOCT, 3aUMCTBAHH Ca MOJENIH U
00pasiy, Ipeyaraid OT BOJCINM HAI[OHAJIHU HaJ30pHU
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P akmuBu Ha 3anag. Hsma coMHeHue, ye npu
me3u mpaHcdepu € uMano U HeMaAko MPbCHU
napu - koemo 20Bopu u 3a oueBugeH npoBan Ha
Hag3opHUMe op2aHu.

MPEAQN ABE FOAWMHWU aamBuuckusm 6ankoB
cekmop npemuHa ycnewHo eBponeucku npe-
2neg Ha akmuBume (AQR). Bugeuku nog Hag3o-
pa Ha EBponelickama ueHmpanHa barka, ABLV
U gpyaume MecmHu kpegumHu uHcCmumyuuu ca
yacm om EgQuHHUs Hag3opeH MexaHu3bM, 2y-
BepHbopbm Ha AamBuuckama ueHmpanHa 6aH-
ka e yacm om YnpaBumenHus coBem Ha ELIB, a
8 npenopbkume Ha MB® 3a cmpaHama Hama u
gyma 3a nowu b6ankoBu npakmuku. Humo eguH
Oom Me3u MO2bWU Hag30pHU Op2aHU He € YCnaA
ga ugeHmuduuupa npobremume B8 bopbama
cpewy npaHemo Ha napu 8 nAamBulckama 6aH-
koBa cucmema.

KOHTPACTBI C BbAFAPUA e oueBugeH. Boa-
2apckama 6aHkoBa cucmema 6ewe ob6ekm
Ha gemauAneH moHumopudz om MB® u CB8e-
moBHama banka (upe3 mexaHuama Ha FSAP),
geucmBusma Ha BHB ce 2aegam nog Ayna,
cekmopvm e cpeg Hal-cmpo20 pez2yAupaHume
B uenus EC (c mHo20 Bucoku HuBa Ha kanu-
manoBume b6ydepu, u 8 momeHma Bcaka egHa
6aHka noomgeAHo 2u nokpuBa), genbm Ha Ao-
wume kpegumu 8 Bvazapus HamansaBa, u, koe-
mo e no-BaxkHo, me ocmaBam MHoz20 gobpe
nokpumu ¢ npoBu3uu u kanuman. 1 moBa e
Bvnpeku pakma, ue bvbazapckume baHku He ca
3amecBaHu Hukoza B mexkgyHapogHu ckaHgaau
u Aowu b6aHkoBu npakmuku. MskaloueHuemo ¢
egHa mecmHa uHcmumyuus (KTB), 3amBopeHa
nopagu AokaaHu noaumuko-ukoHomuuecku 6op-
6u 3a npepa3npegeAsHe Ha akmuBu, no-ckopo
nogkpens npaBuaomo.

MHO3NHA BUXA BWAEAU OBOEH CTAH-
AAPT u npu 06BuHeHusma 3a npaHe Ha napu.
Mpegu 2oguHu Deutche bank u BNP Paribas om-
Hecoxa MuAuapgHU 2A0bu om amepukaHckume
Baacmu 3a nogobHU geucmBus kamo mesu Ha
ABLV, Ho makuBa ocmpu 06BuHeHus He bBsaxa
uska3BaHu Ha 2aac u eBponeuckume Hag3opHU
op2aHu ocmaHaxa 6e3ambABHU. CAeg HanazaHe-
mo Ha EguHHuUs Hag3opeH MexaHu3bM HAKoAKO
eBponeucku barku baxa cnacaBaHu, Ho 3a Aam-
Butickama 6aHka ELIB uszbpa noms Ha AukBuga-
uusma - mBvpge AecHo u mBvpge 6bp30, CM1-
mam Hskou aHaAauzamopu. B nocaegHo Bpeme
getHocmma Ha EguHHUs Hag3opeH MexaHu3bm
U HagsopHume ¢yHkuuu Ha ELIB ca obekm Ha
kpumuku kakmo om EBponeuckama cmemHa
nanama, maka u 8 komucuume Ha EBponeuckus
napAameHm (U mo He camo no AamBuuckus cay-
yau, koumo 2epmarckusm eBpogenymam CBeH
lutzong Hapeue "yHusumeneH npoBan Ha Hag-
30pa", a u no HauuHa, no koumo be peazupa-
Ho Ha kpusama B ucnaHckama Banco Popular).
MNpe3 sHyapu EBponeuckama cmemHa nanama
odpuuuanHo 3asBu, ue ELB uma "nponycku" 8
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npouegypume cu 3a ugeHmuduuupaHe u mpe-
mupaHe Ha baHku B kpu3a.

KonkpemHo 3a npoBana 8 aamBuuckus cayual
anubumo be, ve o¢yHkuuume cpewy npaHemo
Ha napu ca ocmaBeHu B pbueme Ha MecmHu-
me Hag3opu. Ho moBa He e cvBcem BapHo —
EguHHusm Hag3opeH mexaHu3bm omzoBaps 3a
usnocmHama oueHka Ha pucka Ha HagsupaBa-
Hume BaHku u 6u MO2bA ga Hanaza gonbAHU-
menHu kanumanoBu u AukBugHu u3uckBaHus
npu ugeHmuduuupaHemo Ha Aowu npakmuku.
Kamo gokasameacmBo, ue cayuasm c ABLV
He e HanbAHO npo3padyeH, Alokcembypacku cbg
cnps geucmBusma 3a 3amBapsHe Ha mamow-
Hus KAOH Ha AamBulickama baHka, kamo omue-
me, ye mou npumexkaBa gocmambuHo AukBug-
Hocm u MoXke ga npogbAku ga ¢yHKuuoHupa.
®akm, koumo pvkoBogcmBomo Ha ABLV He
npecmaBa ga noBmaps u no omHoweHue Ha
usnama baHka.

MPU TOBA PELUEHUETO 3a 3amBapsHemo U
6e Ha ELIB, Ho koHkpemHume geucmBusi, om-
20BopHocmu (a u wemu Bvpxy penymauusma)
ocmaHaxa y MecmHus peayaamop. Koumo Bo-
npeku Hamucka om Bcuuku cmpaHu - Bkalouu-
MeAHO U upe3 apecma Ha 2yBepHbopa Vamap
PumweBuu Ha 18 ¢eBpyapu, no o6BuHeHus B
kopynuus om gpyza banka - ycna ga npego-
mBpamu pasnpocmpaHeHuemo Ha AukBugHama
kpusa kbm ocmaHaAume baHku Ha nasapa u,
noHe goceea, ynpaBasBa ycnewHo npoueca no
AukBugauus Ha b6aHkama.

AkuuoHepume Ha ABLV nybaukyBaxa Hackopo
¢duHaHcoBume u Hag3opHU omuemu 3a nbpBo-
mo mpumMeceyue u Hacmosxa, Yye baHkama om-
20Baps Ha Bcuuku HopmamuBHU nokazamenu.
Te gopu ca HaeAu cneuuaAudupaHu komnaHuu
ga 2u npegcmaBasBam npeg amepukaHckume
Baacmu 3a cBansHe Ha 3abpaHama. B onum ga
3anasam akmuBume Ha 6aHkama, akuuoHepu-
me Ha ABLV B3exa peweHue ga npemuHam kbm
gobpoBoaHa AukBugauus, kamo koHmpoAupam
npoueca upe3 u3bpaH om msax AukBugamop.
Cnopeg max Bcuuku 6aHkoBu kaueHmu we yc-
nesm ga noAyyam napume cu npu 3aBvpwBaHe-

mo Ha npoueca. VanaawaHemo Ha genosumu-
me cmapmupa cegmuua caeg npekpamsBaHe
Ha geuHocmma, kamo 3a mMeceu, ca u3nAameHu
Hag 83 MAH. eBpo Ha Hag nem xuasagu kaueHmu.

PA3BUPA CE, CKAHOAA C TOAKOBA IOASA-
MA 3a MecmHus nasap uHcmumyuus omekBa
u Ha noaumuuyecko HuBo. AamBuuckume Bna-
CMu npegnpuexa chewHu cpewu ¢ amepukaH-
ckume cu konezu 3a npegna3BaHe om 3apasa
Bopxy ueaus cekmop. Bsxa 06a8eHu 3abpaHu
3a mpaH3akuuu ¢ odwopHuU komnaHuu, npukpu-
Bawu geucmBumeAHume cobcmBeHuuu; MHO20
kaueHmu Ha namButcku banku 3azybuxa paspe-
weHusma cu 3a npebuBaBaHe; bsxa nybAukyBaHu
cneuuanHu ykasaHus 3a 6aHkume, pabomewu ¢
kaueHmu HepesugeHmu; namBuuckume 6aHkoBu
acouuauuu npuexa cneuuanHu gekaapauuu 3a
geucmBus om mecmHume 6ymukoBu 6aHku, 06-
cAykBawu 2naBHo uykgu GuHaHcoBu nomouu.
Bcuuku mesu geucmBus obaue ce cAyuBam
nocm ¢akmym, caeg kamo ukoHomukama Ha
cmpaHama Beue nocmpaga om ckaHgana. 3a-
mBopeHama baHka u xoAguHgbm 3ag Hes bsxa
B ocHoBama Ha Hau-2onemusi npoekm 3a »u-
AUWHO cmpoumeAacmBo B Puza, koumo ceza
Beue HaAMa ga ce pasBue cnopeg naaHoBeme.
PeumurzoBume azeHuuu Beue nocmaBuxa Ha
mMywkama peumunz2a Ha AamBus, a moBa we
uma wupoko ompaxeHue Bbpxy Bcuuku ukoHo-
muuecku cybekmu B8 cmpaHama.

PASBNPA CE, AATBUA E AAAEY om Boa-
2apust u Bpv3kume mexkgy gBeme ukoHomuku
He ca ocobeHo 3Hauumu. Ho cayuasm ¢ ABLV
e gocma kpacHopeuuBo npegynpexgeHue 3a
OHe3u, koumo pasaaexkgam EguHHus Hag3opeH
MexaHu3bm kamo naHaues 3a 6bazapckus baH-
ko8 cekmop. N ybegumeaHo gokasBa Hy>kgama
Om CUAeH U He3aBucum MecmeH peayAamop.
3awomo ucmuHama e, Ye 20AeMume Hagsop-
HU UHCMUMYyUUU ganey He ca HenogamAuBu Ha
uHmepecu, HegoaaexXgaHus u nponycku. Egun-
cmBeHama pasauka e, ye npu msax epekmbm
om nponyckume e B cvBcem gpyz - u gocma
no-onaceH - Mmawab. Ml



BONHATA HA
CEMENCTBO TPbMIN

EC Ha npbB nozneg e Hau-3acmpaweH om HagnpeBapama ¢ muma.
Ho BcowHocm owe noBeue puckyBa amepukaHckusm busHec
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ko Bu mpsabBa ualocmpauus 3a cbe-

mosHuemo Ha obbpkaHocm, koemo

Bce noBeue Bnagee uoBeuecmBomo

B epama Ha HeozpaHu4eHama uHdop-
mauus, mpsabBa npocmo ga Bugume penopma-
>ka Ha CBS om 3aBoga Ha Harley-Davidson 8
epaguemo MeHomoHu Qoac, B8 wama YuckoH-
CUH.

EMBAEMATUYHUAT NMPOU3BOAUNTEA Ha mo-
mouukaemu HeouakBaHo ce oka3sa B camus enu-
ueHmbp Ha 3anoyHamama om [oHang Tpbmn
mop2oBcka BouHa. B muHanomo komnaHusma
6e coueHa om npe3augeHma kamo obpaseu 3a
cmen, bopbeH u nampuomuueH busHec, koumo
ycnaBa ga ouenee Ha amepukaHcka 3ems Bo-
npeku HenpaBgume Ha 2AnobaaHama mbpzoBust
(Tpomn mozaBa ygobHo nponyckawe dakma,
ye Halrey omgaBHa e usHecoA yacm om npous-
BogcmBomo cu B TauaaHg, NHgus u Bpasuaus).
Ho ceza Harley u3BegHvXk ce okasza om no-
2pewHama cmpaHa Ha npe3ugeHmckus 2HsB,
3awomo 06s8u, ye MoXke ga usHece uacm
om npousBogcmBomo cu B EBpona, 3a ga us-
bezHe npegBugeHume om EBponelckus cvlos
muma Bvpxy amepukaHcku momouukaemu. Te
Ha cBou peg bsixa pogeHU om peweHUemo Ha
Tpomn ga 06A0Xku BHoca Ha aAyMuHUU U cmo-
maHa om EBpona.

TPbMM, PA3BUPA CE, HE PEATUPA gobpe
Ha moBa "npegamencmBo". B eguH om 3Ha-
MeHumume cu myumoBe npe3ugeHmvm nuca,
ye Harley Davidson "Hukoza He moxe ga bbge
npaBeH B gpyza cmpaHa - Hukoza!". Cay>kume-
Aume u kaueHmume Ha komnaHusima Beue buau
MHO020 HegoBoAHU om Hes, noguepma Tpomn, u
gobaBu, ue ako Bce nak Harley npemecmu npo-
uzBogcmBomo B EBpona, moBa we e "Hayano-
mo Ha kpas" 3a komnaHusma, kosmo we 6vge
"obrazaHa ¢ gaHbuu kakmo Hukoza npegul".
MogobHa 3akaHa om BeAusi gom, makap u Ha-
npaBeHa B couuanHa mpexka, BegHaza ce om-
pasu Ha ueHHume kHuXa Ha komnaHusma, gop-
nauku 2u HagoAy ¢ ueau 6%.

Ho Tpbmn e npaB noHe 3a egHO: pabomHuuu-
me Ha komnaHusma, UAU Hau-maAkomo MHo-
3uHcmBomo om msx, ca Ha He2oBa cmpaHa.
N nogkpensm mepkume my, koumo e mBovpge
BeposmHo ga 2u ocmaBam 6e3 paboma.

CBS uHmepBloupa MHO20 om msax B8 MeHomo-
Hu Qonc, kbgemo ce npaBam gBuzameAume 3a
momouukaemume. OmzoBopume ce npocmu-
paxa om "mou 3Hae kakBo npaBu, MHO20 ymeH
busHecMeH e" go "bAvdupa, 3a ga 2u Hakapa ga
cegHam Ha macama u ga npe2oBapsm" - Bnpo-
yeMm me3a, kosmo ce cnogens u om no-cepuos-
HU aHaAuzamopu. "Bce owe BspBam, ue Tpbmn
npocmo Bogu npezoBopu Ha pbba Ha bpbcHaua,
3a ga HamaAu makcumanHo mopzoBckus gedu-
uum Ha CALLl ¢ peguua cmpaHu. PeaanHa mbp-
20Bcka BouHa He 6u buna om noAsa 3a Hukozo",

komenmupa ukoHomucmvm [leopau HaugeHoB
npeg Bloomberg TV Bulgaria.

Bb3MO>XHA AU E U3OBLLO makaBa "pean-
Ha" movpzoBcka BouHa? Ts e mouHo monkoBa
HeynpaBasema u ckaoHHa kbm eckanauuu kamo
ucmuHckama BouHa - u e mBobpge Bb3moxk-
HO 2naBeH nomvpneBw om Hes ga e camusm
Tpomn. B noaumuuecko omHoweHue onumume
Ha npesugeHma ga ce xapeca Ha usbupameau-
me om m. Hap. "PvXkguB nosc" Ha Amepuka - om
wamume CbC 3anagawiu MemaAnypauyHu, cmo-
MaHOgobuBHU U MawuHOCMPOUMEAHU UHgyc-
mpuu - u3anexkga Ao2uyeH. Tvkmo kpexkama
npegHuHa 8 wamu kamo BopMoHm, kbgemo om
30 20guHU He Be neueAun penybaukaHeu, Ha-
npaBuxa Tpbmn npe3ugeHm. Ho ako memogbm
Ha npe3ugeHma ga ce xapeca Ha mes3u usbupa-
menu BkalouBa ga cmpagam gpyau - om egpus
BusHec go 3emegenuume, koumo we ca caeg-
Bawama >epmBa npu eBeHmyaaHa pa3msHa
Ha MmumHuuecku ygapu ¢ EC - mozaBa camama
coAugHa ocHoBa nog Tpbmn we ce pa3nagHe.

AAAN OBAYE BCUYKW LWLE CTPAOAT EA-
HAKBO om egHo 6e3munocmHo oz2paHuvaBaHe
Ha mobpaoBusama? Cyxama cmamucmuka gaBa
u3BecmHo ocHoBaHue Ha Tpomn. EgBa 12% om
BpymHus BbmpeweH npogykm Ha CALL| ugBam
om u3HOC Ha cmoku u ycayau; 3a Kumau mosu
gsan e 21%, a 3a EBponeuckus cvlos - ueau 27%.
ToBa Bnpouem HanbAHO 0bscHABa U pewu-
mMocmma Ha eBponeuuume mo3u nbm ga He ce
noggagam Ha Hamuck. Mumama Bvpxy amepu-
kanckomo yucku ca saceH uspa3 Ha masu pewu-
mMocm. MpocaoBymomo Jack Daniels Hanpumep
ce npaBu eguHcmBeHo B AuHubbpz, TeHecu.
EgHa npegpaga no nbms kom eBponeuckus
nasap we 3ace2He CEpuo3HO 2u2aHma Brown-
Forman, koumo 20 npousBexga.

OT OBPATHATA CTPAHA HAN-YA3BUMW us-
2nekgam  aBmomMobuaHume npousBogumeau.
MHoz20 aHaAu3amopu gopu cMsamam, ye Mepku-
me Ha TpbMn ca npuueAeHu umeHHo B eBponeu-
ckama aBmomobuAHa uHgycmpus. Ho maka Au
e HaucmuHa?

ABmomobuaHusm ekcnopm om Cmapus KoH-
muHeHm kom CALLl e HaucmuHa BHywumenaeH:
20.2 MmuAuapga goaapa 2oguwHo om epmaHus,
8.6 MuAuapga gonapa om BeaukobpumaHus, 4.8
MuAuapga goaapa om Vimaaus... KoHcyamanmu-
me om Evercore ISI usuucasBam, ue ako 6bge
BvBegeHo npegnazaHomo  25-npoueHmoBo
Mumo Bobpxy eBponeucku aBmomobuau, camo
epynama Fiat-Chrysler we 3az2ybu 743 MuAuoHa
eBpo om 2oguwHuUme cu nevyanbu. U Beposm-
HO we bvge npuHygeHa ga 3amBopu 3aBoga Ha
Fiat 8 Meagu, kpal Heanoa, kegemo ce npaBu
usHacaHusm 3a Amepuka Jeep Renegade. Kowm-
naHuu kamo Jaguar Land Rover uau kamo Rolls-
Royce Motor Cars, 3a koumo amepukaHckusm
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nasap e ocHoBeH, we noHecam mexvk ygap. Ho
noBeuemo 2epmaHcku 2uzaHmu - coueHu kamo
2naBHama muweHa 3a geucmBusma Ha Tpomn -
BcowHOCM ca gocmambyHO 3auwlumeHu cpewy
msix.

"HWE BMHATM CME WU3NOBAOBAAU duno-
codusma, ye cBobogHama mbvpeoBus e Hal-go-
B6pomo peweHue 3a cBema kamo uano", kasBa
npeg Bulgaria ON AIR MNMumep Homa, HoBusm
gupekmop Ha BMW Group no npogabume u
MapkemuHza. "Ho ako HaucmuHa ce nosBsm
Hapuepu, Hue cMe gocmambyHo guBepcuduuu-
paHu 2eozpadcku ga npeogoneem HezamuBHu-
me edpekmu". BMW omgaBHa Beue npousBexk-
ga noBeuemo cu mogeAu 3a wamckus nasap 8
CnapmaHbope, OkHa KapoauHa. Hewo noBeue
- npe3 MuHanama 2oguHa 6aBapckama gpyna e
buAa Hau-20AemMusm usHocumeA Ha aBmomobu-
AU... om CALL.

Daimler, koumo npou3BexXga koHkypeHmHama
mapka Mercedes-Benz, cowo uma cBol ame-
pukaHcku 3aBog B Anabama, u owe MuHarama
eceH uHBecmupa 1 muauapg eBpo B pa3wups-
BaHemo my. Volkswagen HanpaBu cvwomo ¢
dabpukama cu B8 TeHecu.

Mumama 6uxa umaau u obpamen epekm: Bcuu-
ku 2onemu amepukaHcku npousBogumeAu umam
3aBogu u B Mekcuko. Mpu usguzaHe Ha mBvpge
Bucoku mvpeoBcku bapuepu pabomHume mec-
ma BcowHocm we nomekam om CALLl Hamawm,
a He obpamHomo.

N HAKPAl OCTABA EQMEKTbLT Bupxy ame-
pukaHckume epakgaHu, uaeHoBe Ha Hal-no-
mpebumencku opueHmupaHomo obuwiecmBo Ha
naaHemama. Cnopeg ceBepHoamepukaHckama
bpaHwoBa opzaHusauus Ha aBmomobuAHume
npou3Bogumenu BbBexkgaHemo Ha Muma om
Tpomn we yBeAauuu cpegHama ueHa Ha eguH
HoB aBmomobun B cmpaHama ¢ 5800 goaapa.
ToBa 6u 6uno paBHocuAHO Ha yBeAuuaBaHe Ha
gaHbuyHama mexkecm ¢ 45 muauapga gonapa,
usyucadBam komnaHuume, u npoz2Ho3upam, ue
"BbBe>kgaHemo Ha HoBu mapudu we goBege
go yBeauueHue Ha pa3xogume, Ha npou3Bog-
cmBeHume pa3xogu, u ommam - go cnag 8 npo-
gakbume u cokpawieHusi Ha pabomHu Mecma.
PeumunzoBama azeHuus Moody's cowo npegy-
npegu, 4e BHocHUMe Muma 3a aBmomobuau we
ce ompassm ompuuameAHo Ha Bceku ceameHm
om masu npomMuwAeHocm: npou3Bogumeau,
gocmaBuuuu, guabpu u maka Hamamvk. Bepo-
AMHO uma go3a ucmuHa B8 gymume Ha Cecuaus
Maamcmpbom, eBpokomucaps no mopzoBusma,
ye nanaHoBeme Ha Tpbmn we Bbgam ocyemeHu
om cobwus mo3u amepukaHcku busHec, koumo
mou yX ucka ga 3awumu. "AmepukaHckume
komnaHuu we peazupam, u we npumucHam
amepukaHckama agmuHucmpauus ga kaxe:
yakaume manko, moBa He e gobpe 3a amepu-
kaHnckama ukoHomuka", ka3zBa Maamcmpoom. Il
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The
of the Trumps

At first glance, the EU is most endangered by the tariffs race.
But, in fact, American business is even more at risk

War

By KONSTANTIN TOMOV / Photography SHUTTERSTOCK

f you need an illustration of the confusion that is increasingly over-
whelming mankind in the age of unlimited information, you just need to
see the CBS report from the Harley-Davidson plant in in Menomonee
Falls, Wisconsin.

THE ICONIC MOTORCYCLE MAKER unexpectedly found itself at the very
centre of the trade war sparked by Donald Trump. In the past, the company
was cited by the President as a model of a brave, resilient and patriotic
business which was managing to survive on American soil despite the injus-
tices of global trade (at the time Trump conveniently omitted the fact that
Harley had long moved part of its production to Thailand, India and Brazil).
But now Harley suddenly incurred the President’s ire when it announced
that it may relocate part of its production to Europe to avoid the tariffs
contemplated by the European Union for motorcycles made in the USA.
The EU tariffs in question retaliate for Trump’s decision to impose tariffs on
aluminium and steel imports from Europe.
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NATURALLY, TRUMP DID NOT REACT well to this “betrayal”. In one of his
famous tweets, the President wrote that “A Harley-Davidson should never
be built in another country-never!" The employees and customers of the
company are already very angry at them, Trump said and added that if Har-
ley moves its production to Europe, this will be “the beginning of the end”
for the company which will be “taxed like never before!”

This threat from the White House, made as it was in a social network, im-
mediately pressed the company’s stock down by as much as 6%.

But Trump is right about one thing at least: the company’s workers, or at
least the majority of them, side with him. And support his measures, which
are quite likely to leave them without a job.

CBS interviewed many of them in Menomonee Falls, where the motorcy-
cle engines are produced. The answers ranged from “he knows what he’s
doing, he’s a very smart businessman” to “he’s bluffing to make them sit
down and negotiate " — in fact, an argument that is also shared by more
serious analysts. “I still think that Trump is simply negotiating on the razor’s
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most German giants — identified as the main target of Trump’s actions — are
actually sufficiently protected against them.

"WE HAVE ALWAYS ADHERED TO THE TENET that free trade is the best
solution for the world as a whole,” Pieter Nota, BMW Group’s new Chief
Marketing Officer, told Bulgaria ON AIR. “But if barriers should indeed be
put up, we are geographically diversified enough to overcome the negative
effects.” BMW has long been assembling most of its models for the US
market in Spartanburg, South Carolina. What is more, last year the Bavar-
ian group was the biggest importer of cars ... from the US.

Daimler, which produces the rival brand Mercedes-Benz, also has an Amer-
ican plant in Alabama, and as recently as last autumn invested 1 billion eu-
ros in its expansion. Volkswagen did the same with its plant in Tennessee.
Tariffs would also backfire: all major American manufacturers have plants
in Mexico. Imposing too high trade barriers will actually make jobs leave the
US for Mexico rather than in the opposite direction.

FINALLY, THERE IS THE EFFECT on the American citizens, members of the
world’s most consumer-oriented society. According to the North American
automakers’ association, the imposition of tariffs by Trump will increase the
average price of a new car in the country by $5,800. This would be tan-
tamount to adding $45 billion to the tax burden, companies estimate, and
predict that the introduction of new tariffs will lead to an increase in costs,
in production costs, and hence a decline in sales and job cuts. Moody's
credit rating agency also warned that the import tariffs for cars will have
an adverse impact on every segment of this industry: manufacturers, sup-
pliers, dealers, and so on. There is probably a fair amount of truth in the
words of EU Trade Commissioner Cecilia Malmstrdm that Trump’s plans
will be thwarted by the very same American business he allegedly wants to
edge to minimize the US trade deficit with a number of countries. Nobody protect. “American companies will react and they will put pressure on the
stands to gain from a full-scale trade war,” economist Georgi Naidenov told American administration to say, ‘Hey, hold on a minute. This is not good for
Bloomberg TV Bulgaria. the American economy’,” Malmstrom said.

IS SUCH “FULL-SCALE” TRADE WAR at all possible? It is just as unman-
ageable and prone to escalations as a war proper — and Trump himself could

well bear its worst brunt. Politically, the President seems to have a good

reason to attempt to appeal to voters in the so-called Rust Belt of America

— states with declining metal, steel and mechanical-engineering industries. It .

was precisely the slim lead in states like Vermont, where a Republican had Z L_JC: bbnra puAa
not won in 30 years, that gave Trump the presidency. But if the President’s

method to appeal to these voters involves harming others — from big business Since 1979 Since 2016

to farmers, who will be the next victims if the US and the EU exchange tariff
blows, then the solid foundation under Trump’s feet will crumble.

BUT WILL EVERYBODY SUFFER EQUALLY from a ruthless restriction on Be rat u n gS' & O rga _CO nt ro I AG

trade? Dry statistics show that Trump has a point — to a certain extent. Only
12% of the US GDP is generated by the export of goods and services; for

China this share is 21%, and for the European Union 27%. This, in fact, Nordstrasse 1 Blvd. Totleben, 53-55
fully explains the Europeans’ resolve not to buckle to pressure this time. The _ _ .

tariffs on bourbon are a clear expression of this resolve. The famous Jack CH 6302 Zug BG 1606 SOﬁa

Daniels, for example, is made only in Lynchburg, Tennessee. A barrier on the bOC @ bOCZUg. com WWW. bOCZ ug.com

road to the EU market will hit hard Brown-Forman, the giant that produces it.

ACROSS THE ATLANTIC, CAR MAKERS seem most vulnerable. Many Our SerViCES
analysts even believe that Trump’s measures target precisely the European
automotive industry. But is this really the case?

Car exports from the Old Continent to the US are impressive indeed: $20.2 > Setting up Companies and fiduciary services
billion a year from Germany, $8.6 billion from the UK, $4.8 billion from > Private Banking and exchange transactions

Italy... Evercore ISI consultants estimate that if the proposed 25% tariff on

European cars is imposed, the Fiat-Chrysler Group alone will lose 743 mil- netwo rk

lion euros in annual profits. And will probably be forced to shut down the . .

Fiat plant in Melfi, near Naples, which makes the Jeep Renegade that is ex- > MOVI ng to SWItzerIa nd
ported to America. Companies such as Jaguar Land Rover or Rolls-Royce > GOld transa CtiOﬂS

Motor Cars, for which the US is a key market, will take a severe blow. But

» Tax and auditing
» Representation / assignments abroad
» International Trade Platform




TOA CUCTEMATA LUE
HUN OAOE PECYPCA
OA ONMPABM

BCUNYKHU

MbITNLLA

Hukoaalu HaHkoB, MuHucmbp Ha pesuoHaAHOMO pa3Bumue
u baazoycmpoucmBomo, npeg Bulgaria ON AIR

Tekem PAAVILIA MEMNYEBA, KAAVH HUKOAOB / (G omozpadus MBANAO NMETPOB

-H MuHucmop, umawe nepuog 8 muHanomo, koza-
mo Hapuuaxa MPPB "MuHucmepcmBomo Ha mpu-
me mazucmpaanu'. Llle ocmaHe AU nhbmHOMoO cmpo-
umencmBo 2naBeH npuopumem u 3a Gogewe?
Ouwe B nopBume gHu om ynpaBaeHuemo cu 3asBuxme, ue do-
kycbm Ha MuHucmepcmBomo HaMa ga 6bge camo nbmHOMO
cmpoumencmBo, Ho e dakm, ue cekmop ,[MTomuwa“ e cpeg
HaU-BadkHume. MbmHume apmepuu ca C 02pOMHO UKOHOMU-
uecko 3HaueHue 3a cmpaHama. Te ca npegnocmaBka 3a pas-
Bumuemo Ha 6usHeca, 3a npuBAuvaHemo Ha uHBecmuuuu.
Buwkgame kakBo ce cayuBa B IOxHa Boazapus u ukoHomuue-
ckume 30HU mam u kak me ce pa3BuBam ¢ aBmomazucmpana
sTpakus“. Ta e ucmuHcka oc mexkgy Mamouna u 3anagHa Boa-
2apus. PexabuAaumupame nbmuuwia U CmpouM Mazucmpaau, Ho
He ¢ Hy>kHume memnoBe u kauecmBo, npusHaBam. VimMa xuns-
gu kunomempu mpacema, koumo He ca Bukgaau pemoHm no-
Beue om 40 2oguHu. Hama kak nemuwama ga He 6bgam npuo-
pumem. B muHanomo manko e mucaeHo no me3u Bvnpocu, HO
Hue nona2ame Bcuuku ycuaus. OnoHeHmume Hu ka3Bam, ue
Lachaambm He ce sge”, Ho Bcuuku ukoHomuuecku getHocmu
ca cBvp3aHu ¢c nbmuwama u uHppacmpykmypama. Taka ue e
HanbAHO AO2UYMHO moBa ga bvge ocHOBeH npuopumem.

Koza peaanucmuuHo moxke ga 6bge 3aBbpweHa Mazucmpa-
Aa "Xemyc"?

Ho 5-6 zoguHu, makuBa ca aHaausume. CeBepHa Bbazapus
we 3anoyHe ¢ bbp3 memn ga Hacmuza lOXkHa kamo ukoHo-
Muuecku nomeHuuan. Mazucmpanama e npume2ameAeH UeH-
mbp 3a uyXkgu uHBecmuuuu.

MpaBuaHo Au Boazapus 3anazawe npuopumemume 8 nom-
Homo cmpoumencmBo B8 nocregHume gecemunemus? B
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EBpona HawyMsaAa npumep ca Mopmyzaaua u UcnaHus, kou-
mo usbpaxa pasAuvHU nogxogu hpe3 80-me. Mopmyzanus
pa3Bu ocHoBHO BvbmpewHu apmepuu; WcnaHua 3anoxku
Hall-Bevye Ha mvpzaoBckume cu Bpuvsku ¢ EBpona. Heman-
ko aHanusamopu cmamam, ye moBa e 8 ocHoBama u Ha
pasauyHomo ukoHomuuecko pa3Bumue Ha gBeme cmpa-
Hu. Boa2apus caegBa no-ckopo nopmyzanckua npumep:
nopBama Hu paboma 6e ga cBopkem Codusa ¢ Mopemo;
BuguH u KanomuHa, gBeme Bpv3ku ¢ ocHOBHuUA HU mop-
208cku napmHoop EC, ca ocmaBeHu cakaw 3a ¢uHaaa...
HaucmuHa 6ewe nocmaBeH cuneH akueHm Ha nbmuuiama 8
IOkHa Bvazapus, Ho noaumukama goceza kamezopuuHo He e
2pewka. ima gucnponopuus B HacouBaHemo Ha cpegcmBama
cnpsamo CeBepHa Bvazapus, HO B MOMEHMa ycnewHo 2u npeo-
goaaBame. Bcuuku mazucmpanu, koumo ca uszpageHu goceaa
U we ce cmposm 3aHanpeg, ca yacm om mexkgyHapogHama
eBponeucka mpaHcnopmHa mpeXka. bbazapus He e moakoBa
6o2ama Ha NpupogHU pecypcu, HO Nbk e ¢ uskalouumenHo go-
6po 2eocmpameauyecko nonokeHue. ToBa e moxke bu egHO
om Hau-ueHHume Hu kauvecmBa, koumo Hu omauuaBam om
ocmaHaaume B peauoHa.

OcBeH pabomama no ,Xemyc* u ,Tpakus“ obaue, e MHo20 Ba-
KHO ga ce 0bbpHe BHUMaHue u Ha nbmuwama, koumo ca
yacm om Kopugop IV. F'oBops 3a mpacemo om BuguH go bo-
meBzpag, kakmo u BomeBzpag — Me3gpa, cow,o u cBbp3BaHe-
mo Ha BomeBzpag ¢ ,Xemyc“. ToBa e Haw npuopumem.

[o Meceu we cmapmupame U hocAegHama yacm om maauc-
mpanama om Codus go KanomuHa, 8 MmomeHma meue npoue-
gypa no usbop Ha U3NbAHUMEA.

OmHocHo ,Cmpyma“, mam cme uskalouumenHo HanpegHaau,
npegcmou ga nycHem 25 km om CaHgaHcku go KpecHa 6 me-
ceua npegcpouHo. OuakBame ekcnepmHomo cmaHoBuwe Ha P
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P apxeonosume 3a paskonkume kpau BaazoeB-
2pag, 3a ga npeueHum kak peanHO we 3awu-
mum uHmepeca Ha Bcuuku. Qakm e, ve 3a ga
ce 3aobukoasm paskonkume, we ca HyXHu 3-4
20guHU U npoekmovm we ce ockbnu ¢ 40 go 80
MuAuoOHa AeBa.

Konkomo go myHeaa "XeaesHuua", 3a koumo
usyesHaxa gokymeHmu no Bpeme Ha CAyXkeb-
Homo npaBumencmBo Ha npesugeHma PageB,
Beue cmapmupaxme obuwecmBeHama nopbuka
u cvbkpamuxme cpoka 3a usnbAHeHUe C houmu
egHa 2oguHa. OcmaBa camo mexkusm yuac-
mvk B8 KpecHeHckomo gedune, 3a koimo Beue
usnese cbgebHomo peweHue B noasa Ha Ba-
puaHma, usbpaH om AzeHuus ,TomHa uHdpa-
cmpykmypa“. Lleama e go anpua-mau 2019 ga
3anouHem pakmuueckomo cmpoumencmBo.

PeweHuemo ga ce pasgenam gBeme naamHa
maM u ga ce usnonsBa cowecmByBawusm
nom E79 3a egHomo naamHo komnpomucHo
Au Gewe?

He, moBa e Hau-epekmuBHOmO peweHue - u
kamo nomHa 6e3onacHocm, u kamo ukoHoMU-
yecka uenecvobpasHocm. Om ¢uHaHcoBa u
ekonozuuHa 2negHa mouka — cbwo. B gedune-
mo wie u3zpagum usaama Heobxoguma UHopa-
cmpykmypa 3a ona3BaHemo Ha buonoz2uuHUMeE
BugoBe, we ocmaBum BbamoXkHocm 3a mecm-
Hume xopa ga pa3BuBam busHeca cu, we 6b-
gam obocobeHu mecmama 3a padmuHz... LLle
obesonacum Bcuuku mesu 3oHU. Obazusm my-
HeA, koumo ce obcwXkgawe, wewe ga ockonu
npoekma ¢ 6Au3o 1.2 mApg. AeBa u ga HanoXu
konaeHe B Hau-ceuamuuHus U HeycmouyuB me-
peH. Tam uma u paguoakmuBHu ckaau, koumo
mps6Ba ga 6bgam mpaHchopmupaHu u geno-
HupaHu. Apyausm BapuaHm - ga ce uzHecam u
gBeme naamHa Hag gepuaemo - CbWo wewe
ga ockbnu pabomama ¢ 6Au3o 800 MuAuoHa.

Mpe3 mMuHanama 2oguHa 3apagu pemMoHma
Ha myHeaume Ha BumuHsa ce HanoXu ga ce
noAsBa pas6umusm cmap nom. U3zaexkga,
cakaw camMo 2oneMume NbmHU apmepuu ca
npuopumem, a no-8mopocmeneHHume nbo-
muuw,a ca ocmaBeHu Ha npousBoaa...

Xy6aB Bvnpoc, koumo BegHaza Hu npenpawa
koM memama 3a moa cucmemama. Ts e 6es-
CcnopHO Hau-BaxkHusam Hu npoekm. Moxkem owe
gbA2U 20guHU ga cu kapame, maka kakmo go
MOMeHma, HO ucmuHama e, 4ye Hue ycnsBame
ga cvbepem om BuHemku 300-350 MAH. AeBa.
Camo noggpwkkama Ha 20 xuasgu kuaomempa
penybaukaHcka nbmHa uHdpacmpykmypa usuc-
kBa mexkgy 500 u 600 mAH. AneBa 2oguwHo. B
moBa He ce BkalouBa HoBomo cmpoumencmBo.
OcBeH moBa cezawHama cucmema He e chpa-
BegauBa, 3awomo 3a pa3AuyHa ekcnaoamauus
Ha nbmHama mpeXka om pasAudHume kamuoHu,
ce nAawa egHa u cbwa cyma. Hama 3HaueHue,
ye eguHusm e muHaa 20 000 kunomempa, a gpy-
2usm - 40 000.

Makap u nocaegHu B EBpona, we ce Bv3noas-
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Bame om Bcuuku cvBpeMeHHU gugumaAHu mex-
Hono2uu u we BvbBegem moa cucmema. Ta we
2eHepupa Heobxogumus pecypc om okoAo Mu-
Auapg AeBa 2oguwHo, ¢ koumo ga noggop)kame
Bcuuku nomuwa. Mima mpacema, koumo He ca
pemoHmupaHu om 50 2oguHU nopagu Hegocmug
u HeepekmuBHo pa3xogBaHe Ha cpegcmBa.
3abenerkeme, om me3u 350 MuAuoHa AeBa om
BuHemku, 250 MuAuoHa ca om Aeku aBmomobu-
Au, a camo 100 muAuoHa - om moBapHu. HaBcs-
koge B8 EBpona e obpamHomo. Hue cme mpaH-
3umHa cmpaHa, ho Hawume nbmuwa MuHaBam
MHo20 me>kkomoBapHu kamuoHu kbm u om BAus-
kus M3amok. Ako B3emem 3a npumep eguH myp-
cku mup, mou naawa 13 eBpo 3a npemuHaBaHe-
mo om KanumaH AHgpeeBo go KanomuHa. 3a ga
npemuHe npe3 Cbpbus, nnawa no 50-60 eBpo.

OuakBame maka HapeyeHama "moOA" cucme-
Ma ga ympou npuxogume. ToBa Ha npakmu-
ka osHauaBa, ye npeBo3Bauume we naawam
gocma noBeue 3aHanpeg. Moke Au ma3su
npomsaHa ga uma no-cepuo3seH edpekm Bopxy
6usHeca? MpumepHo ga ockvbnu uyyBcmBu-
menHo kypuepckume ycayau, koumo y Hac
ca cpeg Hali-go6pe pa3Bumume u gocmobnHu
8 EBpona?

Te3u npuxogu He ce 2eHepupam camMo Om
6bazapcku npeBos3Bauu. MoBeue om nonoBu-
Hama om goceza cvbupaHume makcu ca om
mpaH3umHus mpaduk. BvBerkgaHemo Ha moa
cucmemama we Ce ompasu Ha pasxogume
Ha npeBo3Bauume, HO nbk nogobpsBaHemo
Ha nomHama uHdpacmpykmypa we komneH-
cupa — we goBege go HamansBaHe Ha pasxo-
gume um 3a 2o0puBa, pemoHmMu, amopmu3auus
Ha aBmonapka, Bpeme, pa3xogu 3a NepcoHaA.
Oa He 3abpaBame, ue we 6bbge nogobpeHa
gocmbnHocmma, koemo e npegnocmaBka 3a
paswupeHue Ha busHeca. Omuumauku Bcuuku
me3u NOAOXKUMEAHU CmpaHu, gopu He MUucAf,
ye mps6Ba ga uma noBuwaBaHe Ha ycayaume
3a kpauHume nompebumeau.

Nma Au Beue AacHa koHuenuus kou nomuwa
we ob6xBaHe cucmemama u npu kakBu ma-
pudpu?

B kpas Ha loau we cme 2omoBu ¢ mapudupa-
Hemo 3a omgeAnHume knacoBe npeBo3Hu cpeg-

"EguH mypcku TVIP
naawa 13 eBpo 3a
npemMuHaBaHemo om
KanumaH AHgpeeBo
go KanomuHa. 3a
ga NpeMUHE npe3
Copbus, nAawa no
50-60 eBpo"

cmBa. e uma nem cmaBku 3a pasauyHume
me>kkomoBapHu aBmomobuau. 3a Hauaro B 0b6-
xBama Ha moA cucmemama we Bkalouum aBmo-
Mazucmpaaume, nopBokaacHume u Bmopokaac-
HUme nbmuwa, koumo ca 8 gobpo cobcmosHue.

3a Aekume aBmomoGuau ce 3ana3Bam Bu-
HemHume makcu, 6e3 npomaHa 8 mapudu-
me. Kak o6aue we ¢yHkuuoHupam HoBume
enekmpoHHu BuHemku?

MNAaHoBeme Hu ca om 1 sHyapu go2oguHa ga
npemuHem camo Ha eaekmpoHHu BuHemku.
Pabomum 3aegHo c konezume om KAT. Lle
cnecmum 3HavumeAHu cpegcmBa om pas-
neyamBaHe U CbxpaHeHUe Ha XapmueHume
cmukepu. YgobcmBo 3a espakgaHume we e,
ye Beue HAMa ga yucmsm cmvkaama cu u ga
Aensm nopegHus cmukep. A mexkkomoBapHu-
me aBmomobuAu we Mozam ga npegnaawam
mapwpymu. Kozamo umame 2omoBHocm, we
npegcmaBum gemaiau no HoBama cucmema,
we HanpaBum u passcHumeAHa kamnaHus, 3a
ga ce nocmuaHe nAaBeH npexog.

Mpegu nemHalicemuHa 20guHU ny6AUYHO-
yacmHume napmHobopcmBa 6sAxa npegcma-
BaHu kamo Hau-pauyuoHanHus BapuaHm 3a
2onemu uHppacmpykmypHu npoekmu. Ceza
omHoBo ce cnomeHaBam BvB8 Bpvska c my-
Heaume nog LUunka u MempoxaH. 3awo me
He ce cAyyuxa B8 muHanomo, u kakBo ce e
npomMeHun0o ommozaBa, 3a ga 2u HanpaBu
Bo3amoXkHu gHec?

Ycuausma Hu ga npuBauuame uykgecmpaHHu
uHBecmumopu ca npoBokupaHu om ozpaHuye-
Hus pecypc. Caeg Hakoako 2oguHu, caeg kamo
nopabomu moa cucmemama, Moke U ga Hs-
Mame me3u HyXkgu, HO ceea Bce owe ce Ha-
Mupame B cepuoseH gedpuuum Ha cpegcmBa.
Moxke 6u u uykgecmpaHHume uHBecmumopu
y3psxa, makap u mpygHo, ue BbAzapus Hama ga
npegocmaBs gop>kaBHuU 2apaHuuu 3a 4YacmHu
uHBecmuuuu B nybauuHa uHdpacmpykmypa.
MHoz20 om kumalckume u apabckume ¢dupmu
Beue npuexa mo3u ¢akm u He nocmaBsm Ha
macama 3a npezoBopu npegocmaBsHemo Ha
gopxkaBHu 2apaHuuu. Hakonko kumaucku kowm-
naHuu Beue ca 3asBuAu uHmepec 3a yyacmue
8 uHdpacmpykmypHu npoekmu, Ho Bce owe e
paHo ga 0698um nogpobHocmu. Camo wie kaxa,
ue cmaBa gyma 3a ckopocmHus nbm Pyce —
Beauko TvpHOBo, 3a npogbakaBaHemo my go
Llunka, 3a aBmomazucmpana ,YepHo Mope*, 3a
ckopocmeH nbm om BuguH go BomeBzpag u 3a
mpemus mocm Hag peka OyHaB. Bpv3kume ce-
Bep-loz ca MHO20 BaxkHu.

3awo ce cmuzHa go pokagume 8 AN mou-
HO B mo3u MomeHmM?

Hsma gpama mam. JoHuo AmaHacoB ocmaBa 8
ekuna, mou e omauveH ekcnepm, moxke bu Hau-
gobpusm cneuuaaucm no nemuwama. Hsama
koHdAukm mexkgy Hac. lMpocmo pokagama 8
pvkoBogcmBomo Ha nvmHama az2eHuus we



goBege go no-gobpo pasnpegeneHue Ha QyHk-
uuume u omzoBopHocmume. MNpegcmosm cmo-
muuu kunomempu ga 6bgam nocmpoeHu u egBa
AU Moxke AMW ga uma no-gobpu pvkoBogumeau
B Auuemo u Ha urk. AmaHacoB, u Ha urXk. CBe-
mocAaB rocoB, koumo Beue e npegcegamen
Ha YnpaBumenHus cvBem.

Mawa6bHama npozpama 3a caHupaHe npegus-
Buka Hemanko cnopoBe. B cobwomo Bpeme
e ¢akm, ye 3HaYumenHa 4Yacm om Hacene-
Huemo npogonkaBa ga >kuBee B8 naHeaHu
c2pagu om couyuaAusma, ¢ npegBugeH npu
cmpoumeacmBomo >kuBom om 50 go 70 zo-
guHu. 3a MHO20 om mAX Mo3u cpok usmuua
owe ugHomo gecemuaemue. Kak moxke ga ce
pewu mo3u npobaem?

Mo-zonama yacm om cobecmBeHocmma B8 Boa-
2apus e yacmHa u kakmo Bceku uma npaBa
Bopxy npumexkaHusma cu, maka mps6Ba ga
uma u 3agbikeHus. lMNpegu 50 2oguHu He e
umMano peznameHm 3a moBa, ue caeg HsakakBo
Bpeme no cepagume mpa6Ba ga ce cayuam on-
pegeAneHu geuHocmu, 3a ga bbgam 6e3onacHu.
Mma gobpa Bons Ha Hakou om cobecmBeHuuume,
Ho 3akoHoBa pasnopegba e AuncBana.

Owe npu nuaomHama uyacm Ha npozpamama
npe3 2008 zoguHa, puHaHcupaHa om MPOOH,
ce Bugsaxa gobpume pesyamamu om Hes. ToBa e
02pOMEeH uHcmpymeHm, koumo pewaBa umeHHO
mo3u npobaem ¢ ocmapeAaume cepagu. C mesu
2 mMApg. AeBa, koumo ce gagoxa npe3 nocaeg-
Hume 3 20guHU 3a npo2pamama, okoro 160 xu-
Agu B6bazapcku gomakuHcmBa ce BvanoasBaxa
om mepkume 3a eHepzulHa edpekmuBHocm.
He moxe ga He ce ombeaerkam noasume om

npozpamama. 3a cbkaneHue uma geHOHOWwHa
kpumuka kbm moBa, ue ¢ nybauyHu cpegcmBa
ce nonpaBsm yacmHu gomoBe, B meguume He-
npekbcHamo ce 2080pu 3a eguUHUYHU CAyYau Ha
AOWU PEMOHMHU geuHocmu, HO moBa Haucmu-
Ha ca eguHu4Hu cAyvau. Bee nak HekauecmBe-
Hama paboma e 3a cMemka Ha U3NbAHUMEAS.
Mpe3 loHu Ha onepamuBHo 3acegaHue Ha npa-
BumeacmBomo MuHa HauuoHanHama >KuAuwHa
cmpamezaus, kosmo 8 MomeHmMa e nycHama 3a
obwecmBeHo obcvkgaHe. Ha HeuHa 6asa we
Mokem ga paspabomum HOBUu MexaHusMu 3a
6bgewo npogbrkaBaHe Ha npozpamama. Om
npozpamama 3a eHepaulHa epekmuBHocm uma
MH020 ukoHomuuecku no3umuBu, BkalouumenHo
U 3a cmpoumeAHus bpaHw. Ako He bewe ms,
MHO20 Manku u cpegHu ¢upmu wsxa ga danu-
pam. Ta e ¢ uskalouumenaHo Bucoka couuanHa
cmouHocm. Bceku cnecmeH AeB om omonae-
Hue omuBa B8 gkoba Ha xopama 3a nompeb-
AEHUE UAU 3a Hewo gpyzo. Hag 920 kunomoHa
cnecmeHu emucuu napHukoBu za3oBe, Hag 1
MAH. MezaBamuaca 2oguwHa 6asa cnecmeHa
enekmpoeHepzaus - moBa 20Bopu gocmambyHO
SICHO.

3akoHbm 3a ycmpoilicmBo Ha mepumopusama
e npomeHAH noumu 80 nomu 3a egBa 17 20-
guHu. KakBo Hana2a nopegHomo My npepa-
6omBaHe? U kakBo mucaume 3a npegnoxe-
HuAma om cmpoumeAHus 6paHw mol ga ce
pasgeau Ha gBa HopmamuBHu akma - eguH 3a
ycmpolicmBomo Ha mepumopusma u gpye,
omgeAeH, 3a cmpoumeAaHama geliHocm?

Nvame pabomHa epyna, kosmo ga npegaoxku
u3uano HoB nogxog B uHBecmuuuoHHUS npouec

u ycmpoucmBeHomo naaHupaHe. Owe npe3
2012 gagoxme npegAokeHuemo ga ce pasge-
Au 3YT Ha gBe yacmu. CnopHo e obaue koge
e 2paHuuama mexXgy ycmpoucmBeHomo naa-
HUpaHe U UHBecmuuuoHHUs npouec. o mpu
Meceua pabomHama e2pyna mps6Ba ga gage
omzoBop Ha mo3u Bonpoc u caeg moBa ¢ kone-
2u apxumekmu u lopucmu ga ce uzzomBu HOB
3akoHonpoekm.

MpomeHume, koumo B MmomeHmMa ce obcbXkgam,
ca no Hawe npegaoXeHue, HO 3acs2am npe-
guMHO HamansBaHemo Ha 6lopokpauusma u ag-
MuHucmpamuBHama mexkecm. Te3u mekcmoBe
ca BvB Bpv3ka c agmuHucmpamuBHama pe-
¢dopma. Mokpal moBa 6sxa npegAoXkeHU noHe
owe 10 npomeHu, go egHa kalouoBu, no koumo
cme ganu cmaHoBuwa. Hskou uckaHus ca pe-
30HHU, HO 3a NOpegeH Nbm ce pemoHmupa 3a-
koH, koumo BcowHocm mps6Ba ga bvge ususAo
npeHanucaH. He e kopekmHo Hanpumep ga um-
nAemMeHmupame 3anageH onum, 6e3 ga ce cbo-
bpasqBame c Hawama HapogoncuxoAozus. [a,
mpa6Ba koHmpoa, HO B cbwomo Bpeme npo-
uegypume 3a no-gpebHomo cmpoumeacmBo e
Heobxogumo ga bvgam obaekueHu. Henpekbe-
Hamo mupcuM 6anaHc, 3awomo Yecmo 6paH-
woBu opzaHuzauuu onumBam ga npokapBam
cBou noaumuku. Ho Hue kamo MuHucmepcmBo
mpsb6Ba ga 3awumum obwecmBeHus UHmMepec.
3awomo ako Hanpumep yoBek pewu ga cu npe-
ycmpou 2apaxa, 8 koumo ga 3anouHe ga npo-
gaBa cemku u muHepanHa Boga, 3awo kakmo
npegaazam Hskou 6paHwoBuuu, ga My ce ucka
npoekm om 5 yacmu, cmpyBaw, MUHUMyM 5 Xu-
Aagu AeBa. B nomu noBeue om cmouHocmma Ha
camus pemoHm. Hama Aozuka. l




THANKS TO TOLL
SYSTEM REVENUE,
NO ROAD WILL
REMAIN UNREPAIRED

Nikolay Nankov, Minister of Regional Development and
Public Works, talks to Bulgaria ON AIR

By RALITSA PEICHEVA, KALIN NIKOLOV / Photography IVAILO PETROV

r Nankov, at one point in the past
the Ministry of Regional Devel-
opment and Public Works was
dubbed “the three motorways
ministry”. Will road construction remain a top
priority in future, too?
As soon as we took office, we said that the Min-
istry will not focus on road construction alone,
but the roads sector is indeed one of the most
important ones. Road arteries are of enormous
economic importance for the country. They are
a prerequisite for the growth of business, for at-
tracting investments. You can see what is hap-
pening in Southern Bulgaria and its economic
zones and how they are developing with the
Trakia Motorway. It is a real axis between East-
ern and Western Bulgaria. We rehabilitate roads
and build motorways, although not as fast and
as adequately as we should, | admit. Thousands
of kilometres of road have not seen repairs for
more than 40 years. Thus, roads must simply be
prioritized. Little thought was spared for this in
the past, but we are doing what we can. Our op-
ponents say that “you can’t eat asphalt”, but all
economic activities depend on roads and infra-
structure. Having good and properly maintained
roads is therefore an absolute must and identify-
ing this as a top priority makes perfect sense.

What is the realistic deadline for the comple-
tion of the Hemus Motorway?

Five to six years, according to analyses. Northern
Bulgaria will rapidly start catching up with South-
ern Bulgaria in terms of economic potential. Mo-
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torways are a magnet for foreign investment.

In this sense, was Bulgaria right to prioritize
road construction in recent decades? Por-
tugal and Spain are a much cited example
in Europe. They chose different approaches
in the 1980s. Portugal developed mainly its
internal arteries, while Spain focused on its
trade relations with Europe. Quite a few an-
alysts also see this as underlying the two
countries’ different development. Bulgaria
tends to follow the Portuguese example: first
thing we connected Sofia to the Black Sea.
Vidin and Kalotina, the two connections with
our main trade partner, the EU, seem to be
left for last...

A strong emphasis was indeed placed on the
roads in Southern Bulgaria, but our policy so far
has definitely not been mistaken. There is some
disproportion in allocating funds to Northern Bul-
garia, but we are now successfully redressing
the balance. All the motorways that have been

"A Turkish truck pays
13 euros to transit
Bulgaria from Kapitan
Andreevo to Kalotina.
Transiting Serbia
costs 50-60 euros"

built so far and will be built in the future, are part
of the Trans-European Transport Network. Bul-
garia is not particularly rich in natural resources,
but it has an extremely good geostrategic loca-
tion. This is perhaps one of our most valuable
assets that sets us apart in the region.

Besides work on the Hemus and Trakia motor-
ways, however, it is also very important to pay
attention to the roads that are part of Pan-Euro-
pean Corridor IV. | am referring to the route from
Vidin to Botevgrad, the route from Botevgrad to
Mezdra, as well as the link between Botevgrad
and the Hemus Motorway. This is our priority.
Within a month we will also start off the last part
of the motorway, from Sofia to Kalotina, a proce-
dure for the selection of contractor is in progress
right now.

Regarding the Struma Motorway, we are well ad-
vanced there and the 25 km stretch from San-
danski to Kresna will be operational shortly, six
months ahead of schedule. We are only waiting
for the expert opinion of archaeologists on the
excavations near Blagoevgrad to decide how to
protect the interests of all. It is a fact that a by-
pass of the excavations would take 3-4 years
to build and would add 40-80 million leva to the
cost of the project.

Concerning the Zheleznitsa Tunnel, some of the
bidding documents for which disappeared under
the caretaker cabinet [January-March 2017], we
have already launched a public procurement pro-
cedure and have cut the implementation period by
almost a year. All that remains is the difficult sec-
tion in the Kresna Gorge, for which the court has



already adjudicated in favour of the option chosen
by the Road Infrastructure Agency (RIA). The idea
is to start actual construction by April-May 2019.

Was the decision to separate the two car-
riageways and use the existing European
road E79 for one of the carriageway a com-
promise?

No, this is the most effective solution — both in
terms of road safety and economic feasibility,
as well as in terms of financial and environ-
mental protection. In the gorge we will build all
the infrastructure necessary for the protection
of biological species, locals will still have the
opportunity to develop their business, the raft-
ing locations will be designated... We will safe-
guard all these areas.

The long tunnel that was being considered
would have hiked project costs by almost 1.2
billion leva and required digging in the most
seismic and unstable terrain. There are also ra-
dioactive rocks there that have to be removed
and deposited in landfills.

The other option — to move both carriageways
above the gorge - would also have increased
costs by nearly 800 million leva.

Last year, as the Vitiniya tunnels were closed
for repairs, traffic had to be detoured along
the old potholed road. It seems that only ma-
jor road arteries get priority treatment, while
secondary roads are left to crumble...

That's a good point, which immediately takes us
to the subject of the road toll system. It is un-

doubtedly our most important project. We could
stick to the old ways for years to come, but the
truth is that we only manage to collect 300-350
million leva from vignettes. The maintenance of
the 20,000 km-long national road infrastructure
alone costs between 500 and 600 million leva
per year. This does not include new construction.
Moreover, the current system is not fair because
different types of trucks are charged the same
amount of money for road use regardless of the
distance covered. It doesn’t matter that one has
logged 20,000 km and another 40,000 km.
Although last in Europe, we will take advantage
of all cutting-edge digital technologies and imple-
ment an electronic toll system. It will generate
the 1 billion leva or so a year necessary for the
maintenance of all roads. Some road sections
have not been repaired for 50 years because the
money for this was unavailable or misspent.

| should say that of the 350 million leva revenue
from vignette sales, 250 million leva come from
passenger cars and only 100 million from trucks.
It's exactly the other way round everywhere in Eu-
rope. We are a transit country, many heavy duty
trucks use our roads en route to and from the
Middle East. For example, a Turkish truck pays 13
euros to transit Bulgaria from Kapitan Andreevo to
Kalotina. Transiting Serbia costs 50-60 euros.

You expect the toll system to treble your
revenues. In practice, this means that carri-
ers will pay a lot more in future. Could this
change have a serious impact on business?
For example, skyrocket the price of courier

services, which in Bulgaria are among the
most ramified and affordable in Europe?
These revenues are not generated by Bulgarian
carriers only. More than half the charges col-
lected now come from transit traffic. The imple-
mentation of the toll system will affect the costs
incurred by carriers but, to make up for it, the
upgrading of the road infrastructure will enable
them to cut their spending on fuel, repairs, fleet
depreciation, time, and staff. Let's not forget that
accessibility will be improved, which is a prerequi-
site for business expansion. Considering all these
positive aspects, | do not even think there should
be an increase of prices for end-user services.

Do you already have a clear concept which
roads the system will cover and what tolls
will apply?

We will be ready with the tolls to be charged
for the different classes of vehicles at the end
of July. There will be five rates for the different
trucks. Initially, the toll system will cover motor-
ways, first-class roads and secondary roads in
good condition.

Vignette charges for passenger cars will re-
main unchanged. But how will the new elec-
tronic vignettes work?

As of January 1, 2019, we plan to only have elec-
tronic vignettes. We are working together with
the Traffic Police. We will save considerably on
dispensing with the printing and storing of paper
stickers. Drivers will no longer have to clean their
windscreens and paste the new sticker. And »
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P heavy goods vehicles will be able to
prepay routes. When we are ready, we
will make public details of the new sys-
tem and launch an awareness campaign
to enable a smooth transition.

Some 15 years ago, public-private
partnerships were touted as the
most feasible option for major in-
frastructure projects. Now they are
again mentioned in connection with
the tunnels under Shipka and Petro-
han. Why didn’t they happen in the
past, and what has changed since
then to make them possible today?

Financial constraints compel us to try to
attract foreign investors. In a few years,
after the toll system has been in opera-
tion for some time, we may not need
them, but right now we are still seriously
short of funds. Perhaps foreign investors,
too, have come to realise, although with
difficulty, that Bulgaria will not provide
sovereign guarantees for private invest-
ments in public infrastructure. Many Chi-
nese and Arab companies have already
accepted this fact and do not set sov-
ereign guarantees as a condition when
they negotiate. Several Chinese compa-
nies have already expressed interest in
participating in infrastructure projects,
but it is still too early to be more specific
in public. | will only say that it concerns
the Ruse — Veliko Tarnovo express road,
its extension to Shipka, the Cherno More
Motorway, the Vidin — Botevgrad express
road, and the third bridge over the Dan-
ube. The north-south links are very im-
portant.

"Financial constraints compel
us to try to attract foreign
investors. In a few years, after
the toll system has been in

operation for some time, we

may not need them, but right
now we are still seriously

short of funds"

What prompted the recent reshuffles

in the Road Infrastructure Agency?

There’s no drama there. Former RIA Manage-
ment Board Chair Doncho Atanasov stays with
the team, he is an excellent expert, perhaps the
best road specialist there is. There is no conflict
between us. The reshuffles in the management
of RIA will simply help distribute funds and re-
sponsibilities better. Hundreds of kilometres of
road are to be constructed, and RIA could hardly
have any better leaders than engineer Atanasov
and engineer Svetoslav Glosov, the new chair-
man of the board.

The large-scale energy renovation programme
for residential buildings has sparked much
controversy. At the same time, it is a fact
that a large part of the population continues
to live in prefabs built under socialism with a
design life of 50 to 70 years. The life span of
many of these buildings will run out as early
as in the next decade. How can this problem
be addressed?

The bulk of the real estate in Bulgaria is private-
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ly owned, and property ownership entails both
rights and obligations. Fifty years ago there were
no regulations envisaging what should be done
with the buildings after a certain time to make
sure that they are safe. Some of the owners are
willing to do something about it, but there was no
law providing for that.

Even the pilot part of the energy renovation pro-
gramme in 2008, financed by the UNDP, pro-
duced good results. This is a huge facility to
tackle precisely this problem with the worn-out
buildings. About 160,000 Bulgarian households
benefited from the energy efficiency measures on
the 2 billion leva allocated under the programme
in the last three years. The advantages of the pro-
gramme cannot go unnoticed. Unfortunately, we
come under a barrage of fire that public funds
are spent on renovating private homes, the media
keep reporting particular cases of shoddy repair
work, but these are indeed isolated cases. After
all, substandard performance is at the expense of
the contractor.

In June, the National Housing Strategy
was adopted by the Cabinet and has
now been submitted to public con-
sultation. Based on it, we will be able
to develop new mechanisms for a fu-
ture extension of the programme. The
economy at large and the construction
industry in particular benefit a lot from
it. Were it not for the programme, many
small and medium-sized companies
would have gone bankrupt. Its social
value is extremely high. People can
spend each lev saved from heating on
consumption or something else. Over
920 kilotons of saved greenhouse gas
emissions, over 1 million MWh saved
electricity every year — the numbers
speak for themselves.

The Spatial Development Act has been
amended on almost 80 occasions in
just 17 years. What necessitates its
latest revision? And what’s your take
on the proposals of the construction
industry to divide it into two statutory
instruments: one on spatial develop-
ment, and another, separate one, on
construction activity?

We have a working group which will
propose a completely new approach to
development-project design and spatial
planning. Back in 2012 we proposed that
the Act be divided into two. It is debat-
able, however, where spatial planning
ends and development-project design
begins. Within three months, the working
group will have to answer this question
and then join forces with architects and
lawyers to draft a new bill.

We have proposed the amendments that
are being discussed, and they are intend-
ed mainly to cut red tape and reduce the
administrative burden. These provisions are re-
lated to the administrative reform. Along with this,
at least another ten amendments have been pro-
posed, all of them of key importance, on which we
have expressed an opinion. Some proposals have
a leg to stand on, but yet again they try to improve
a law that actually needs to be completely rewrit-
ten. For example, it is not correct to transplant
Western experience without reckoning with our
national mentality. Yes, control is needed, but at
the same time the procedures for smaller con-
struction have to be simplified. We are trying to
strike a balance because the branch organisa-
tions often try to push through their own policies.
But we as a ministry have to protect the public
interest. Because if somebody decides, say, to
convert his garage into a retail outlet for snacks
and mineral water, why should he be required, as
some members of the industry suggest, to submit
a five-part design which costs at least 5,000 leva -
several-fold more than the remodelling itself? It
makes no sense. ll
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EbI\FAPCKOTO MOPE TAKOBA,
KAKBOTO TPABBA J1A bbJAE

Vima egHo Macmo, koemo HanobAHO onpoBepzaBa
kauwemama 3a boazapckus Mopcku mypusbMm, U
moBa e "CB8. CB. KoHcmaHmuH u EaeHa". Had-cma-
pusm (Beue Ha 110 2oguHu) uepHomopcku kypopm
omkpad Bpeme HOcu gyx Ha uamoHUYeHoCm,
kakvbBmo mpygHo we omkpueme Ha mecma kamo
CnoHueB bpse. A ceza masu usuckaHa ammoc-
depa nonyuaBa ugeanHua komnaumeHm ¢ HoBus
"Acmop MapgbH" - nopBus nem3Be3geH xomea om
nopmadoauomo Ha "CB. CB. KoHcmarmuH u EreHa
XOAQUHE".

TYK E CbBPAHO HAWN-JOBPOTO, koemo 6ba-
2apckomo YepHomopue moke ga Bu npegaoxku:
kumHa 3eaeHuHa, npekpacHu epaguHu (npogoaka-
Bawu mpaguuuama, 3arokeHa myk owe npegu
Bek om npocaaBeHus yewku epaguHap AHMOH
HoBak), danmacmuuHa mopcka naHopama.

"Acmop lMapgbH" e nocBemeH He Npocmo Ha
nouuBkama, a u Ha 3gpaBemo. MecmHume monau
MUHepaAHU uzBopu umam gokasaHo 6aa2omBopHO
BAuAHUe, ocobeHo B cbuemaHue ¢ Mopemepanus.
BykBanHo Ha egHa kpauka e Aquahouse Thermal
& Beach - Hal-HoBomo u MogepHo BogHO Cbopo-
»keHue no Boazapckomo kpalbpexkue, ¢ 14 bacel-
Ha u BceBoamokHU ClA u wellness npegroxkeHus.
"Acmop MapgeH" Bo3parkga u epo3goreueHuemo
¢ npakmukume Ha npouymama Hakoza [MopBa
2po3goneyebHa cmaHuus, cowecmByBana npes
30-me 20guHu.

PA3BUPA CE, AOBPUAT OTAUX e HeBb3moxkeH
6e3 gobpa xpaHa. Tyk 3a kyauHapHume ygoBoacm-
Bus ce epuxkam gBa pecmopaHma - "Asapo"

u "MoHmu", 8 kolmo moxkeme ga onumame
opusuHaanHama kyxHa Ha wed AHgpe TokeB. B
MOH C UMEeMO Cu, eneeaHmHama 3aaa "Poman-
muka" e ugeaaHa 3a cBambu u mopkecmBa, a 3a

no-npagMamuyHO HacMpPOEeHUME 20CMu XomeAbm
npegaaza cBpbxmogepeH koHhepeHmeH ueHmbp.
Tol e cowo npumeaameAHa mouka 3a uzkycmBa-
ma (Hackopo npukalouu ckyanmypeH naeHep) u 3a
cnopma, ¢ akueHm Bbpxy meHuca.

MOPE, CINA, NMPOCTOP, kpacuBu aregku u us-
mbHueHa kyxHa: "Acmop MapgoH" e mokmo moBa,
kbm koemo Boazapckusm Mopcku mypusoM 6u
mpabBano ga ce cmpemu.

"ASTOR GERDEN":
THE BULGARIAN
SEASIDE THE WAY
SHOULD BE

There is a place, which completely refutes the
clich s with regard to the Bulgarian maritime tour-
ism, and that is “Saints Constantine and Helena”.
The oldest (already 110 years old) Black Sea
Resort has for a long time been carrying a refined
spirit that you will hardly find at places such as
Sunny Beach. And now this refined atmosphere is
receiving the ideal compliment with the new “Astor
Garden” - the first five-star hotel from the portfolio
of “St. St. Constantine and Helena Holding JSC”.

Here is where the best that the Bulgarian Black
Sea coast may offer to you, is brought together

in one place: lovely greenery, marvelous gardens
(that are continuing the tradition, laid down here as
early as a century ago by the famous Czech horti-
culturist Anton Novak), a fantastic sea panorama.

‘Astor Garden” is dedicated not only to relaxation,
but also to health. The local hot mineral springs
have a proven beneficial influence, especially
when combined with thalassotherapy. Aquahouse
Thermal & Beach is literally a step away - the
newest and most modern water facility on the
Bulgarian seaside, with 14 pools and all kinds of
SPA and wellness offers. The thermal complex is
reviving ampelotherapy as well, with the practices
of the once famous First grape therapy station,
which existed during the 1930s.

Of course, the good repose is impossible without
good food. Here two restaurants are taking care

of the culinary pleasures - "“Azzaro” and “Monty”,

in which you can taste the original cuisine of Chef
Andre Tokev. In line with its name, the elegant “Ro-
mance” hall is ideal for weddings and celebrations,
and for the more pragmatically disposed guests
the hotel is offering a state-of-the-art conference
centre. It is also a magnet for the arts (a sculp-
ture plein air ended recently) and for sport, with
emphasis on tennis.

Sea, SPA, open space, beautiful vistas and exquisite
cuisine: "Astor Gerden" is precisely the thing that
the Bulgarian maritime tourism should strive for.
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Hau-2onemusam 6pumaHcku aBmomobuaeH npou3BogumeA 3anAawiu ga HanycHe cmpaHama

Hal-2onemusam  6pumancku aBmomobuneH
npou3Bogumen 3anAawu ga HanycHe cmpaHa-
ma, ako Brexit ce cbcmou cnopeg naaHoBeme
Ha npaBumencmBomo B AoHgoH. AkmyanHu-
am "mBopg" BapuaHm Ha ckbcBaHe ¢ EC we
cmpyBa no 1.2 muauapga Aupu Bcska 2oguHa
camo om muma, komeHmupa Paad Llnem,
2naBeH usnvAHUMeAeH gupekmop Ha Jaguar
Land Rover.

ONACEHUATA HA JLR u ocmaHaaume aBmo-
MoBUAHU npou3Bogumenu Ha OcmpoBa ca, ue
kabuHemvm Ha Tepesa Meu Bogu npezoBopu-
me koM usauzaHe om eBponeuckus MumHuue-
cku cbloz. ToBa 6u npuHyguao 6pumaHckume
komnaHuu ga mbpayBam no cnozogbume Ha
CBemoBHama mobpzoBcka opezaHuslauus. He
kenaem ga 3annawBame Hukoz2o, camo ga
HanpaBum HanbAHO siCHU nocAegcmBusma
om makoBa pa3Bumue, npegynpegu Llnem.
IepmaHckusam MeHug>kbp, pabomua npegu 3a
BMW u Ford, uzBege Jaguar Land Rover go
HAkoAko nopegHu 20guHu Ha pekopgHu npo-
gakbu u nevanbu.

Copuemo u gywama Ha komnaHusma ca BbB
BeaukobpumaHusi, Ho ako npemecmBaHemo
e eguHcmBeHusm waHc ms ga ouenee, Mo
we ce cAyuyu, 3as6u LLinem. B momerma JLR
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gaBa paboma Ha 40 000 gywu npsiko u Ha bAu-
30 300 000 kocBeHo Ha OcmpoBa, u usHacs
npogykuus Ha cmouHocm Hag 20 MApg. eBpo
20gUWHO.

KOMMAHUATA CE TIOTBU 3a cepuosHa
mpaHcdopmauus u npexog kom enekmpuue-
cko 3agBuxkBane. MNaaHupaHume uHBecmuuuu
3a ueama HagxBbpasm 90 muauapga eBpo, Ho
LLinem e kamezopuueH, ue JLR we ce HyXkgae
om gocma noBeue cuzypHocm 3a 6bgeuwemo,
npegu ga a2u BaoXku umeHHo 8 O6eguHeHomo
kpancmBo. "Hue uszpaguxme masu komnaHus

MApg. eBpo - uHBecmuuuama, kosmo
Jaguar Land Rover 2omBu npe3 caegBa-
WUme nem 20guHu, 3a ga Cb3gage Usuano
HoBa 2ama om eaekmpuyecku u aBmoHom-
HU aBmomobuau, cnopeg 2AaBHUA U3NbAHU-
meAeH gupekmop g-p Paad LLinem

® 0000000000000 00000000000000000000000
® 0000000000000 00000000000000000000000

3a 0CeM 20guHu, Ho ceza Bcuuko nocmuzHa-
mo moXke MHO020 6bp30 ga usamede B peka-
ma", ka3Ba meHug>kbpbm, uumupaH om The
Financial Times.

LLinem mBvpgu, yue camo go MOMEHMa NAaHO-
Beme 3a cnpaBsHe ¢ Brexit ca cmpyBaau Hag
12 muauoHa eBpo, u ye B nocregHama 2oguHa
komnaHusma mpygHo npuBauua uH>keHepu u
gusalHepu omBbvH, 3apagu HecuzypHocmma
okono mpygoBus nazap Ha OcmpoBa.
MexkgyBpemeHHo komnaHusma cmpou cBou 3a-
Bog B8 CnoBakus u naaHupa ga usHece yacm om
npousBogcmBomo B8 CaoBeHus, BbB dabpuka-
ma Ha nogu3nbAHumenas cu Magna Steyr.

APYIUTE BOAELLW NMPON3BOAUTEAUN BvB
Beaukobpumanus, kamo BMW u Nissan, cowo
npegynpeguxa, ye npu Bv3HukBaHe Ha MumHu-
yecku bapuepu mexkgy cmpaHama u EBponeu-
ckus covlo3 we mpsabBa ga npemecmsm noHe
yacm om npogykuusma cu gpyzage. BMW
npoy4yBa BvamoxkHocmma ga npexBbpAu no-
moyHume AuHuu 3a MINI 8 XoaaHgus. Bnpo-
yem eBeHmyanHume mMuma buxa mexkaau u B
gBeme nocoku: Hag 40% om komnoHeHmume,
koumo noasBam 6pumaHckume npousBogu-
menu, ce npaBsm B8 koHmuHeHmanHa EBpona,
BkalouumeHo u 8 Bvazapus.



BREXIT SEEMS EVER
MORE FRIGHTENING

The biggest British automobile manufacturer threatened to leave the country

The biggest British automobile manufacturer
threatened to leave the country, in case Brexit
takes place in accordance with the plans of the
government in London. The current “hard” vari-
ant of breaking with the EU will cost 1.2 billion
pounds sterling each year from customs duties
alone, Ralf Speth, chief executive director of
Jaguar Land Rover comments.

THE MISGIVINGS OF JLR and the other au-
tomobile manufacturers in the United Kingdom
are that Theresa May’s cabinet is leading the
negotiations towards an exiting from the Eu-
ropean Customs Union. This would force the
British companies to trade in accordance with
the agreements of the World Trade Organiza-
tion. We do not want to be threatening any-
one, just to make the consequences of such a

TECHNOLOGY
WITH HEART

# JLRTechFest

O-p Paad Lnem / Dr. Ralf Speth
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development, Speth forewarned. The German
manager, who worked for BMW and Ford be-
fore, took Jaguar Land Rover to several con-
secutive years of record sales and profits. The
heart and soul of the company are in Great

euros: the investments Jaguar Land Rover
plans to make in the next five years in
order to create new lineup of electric and
automated vehicles, according to the CEO
Dr. Ralf Speth.

e eccccccccsccccsscccscccsssccse e
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Britain, but if the relocation is the only way for
it to survive, it will happen, Speth stated. At the
moment JLR is providing jobs to 40 000 people
directly and to almost 300 000 indirectly in the
UK, and is exporting produce worth over 20 bil-
lion euro per year.

THE COMPANY IS PREPARING for a serious
transformation and a transition to electric drive.
The planned investments for the purpose are
over 90 billion euro, but Speth is categorical,
that JLR will need a lot more safety for the fu-
ture, before investing it precisely in the United
Knigdom. “We built this company in eight years,
but now all that has been achieved may quickly
get washed away into the river”, the manager
said, cited by The Financial Times.

Speth asserts that until the present moment
alone, the plans for coping with Brexit have
cost over 12 million euro, and that in the last
year the company is hardly attracting engi-
neers and designers from abroad, due to the
uncertainty around the labour market in the UK.
Meanwhile the company is building its factory
in Slovakia and is planning to outsource a part
of its manufacturing in Slovenia, in the factory
of its subcontractor Magna Steyr.

THE OTHER LEADING MANUFACTURERS in
Great Britain, such as BMW and Nissan, are
also warning that with the emerging of customs
barriers between the country and the European
Union they will have to relocate at least a part
of their production elsewhere. BMW is exam-
ining the possibility of relocating the MINI as-
sembly lines to the Netherlands. By the way the
eventual customs duties would weigh in both
directions: over 40% of the components that
are being used by the British manufacturers,
are produced in continental Europe, including
in Bulgaria. H
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POLITICS
TURKEY

Kak lo)knama Hu cvcegka ce omgaaeyu om 3anaga, 3a ga
ce npubAuku kbm cobcmBeHomo cu MuHaAo

Tekem BOVMKO BACUAEB / Gomozpadus SHUTTERSTOCK

CmpaHHO e ga HabalogaBaw cebumusma ombAu3o.

Bce egHo cu Ha nuweH 06ag. BHuMaHuemo mu npuBauua my caramkama,
my monAomo npegscmue, my Bkycom Ha BuHomo, my 2apHumypama kbm
ocHoBHomo, my sizogkume no mopmama. /1 camo yac no-kbcHo nogpobHo-
cmume HsMa ga umam 3HaueHue. LLle usnayBa eguH-eguHcmBeH, NAbmeH
CNOMeH. A mu we ce uyguw 3awo He cu umMaa cemuBama ga 20 yroBuw
Ha MOMeHma.

TAKA E C TONAEMUTE UCTOPUYECKU MOBPATWU. Pa3bupaw BakHomo
egBa, kozamo Beue 20 HAMa; ko2zamo cu 20 u3nycHaA u He MoXkew ga 20
Bkycuw noBeue. 3amoBa ce numam kakBo Au we ocmaHe y Hac caeg myp-
ckume usbopu Ha 24 loHu u nopegHama, Moxke bu Hal-zonama nobega Ha
Pegken Tauun Epgozan?

Heka ocmaBum 3a momeHm npukaskama 3a ,cyamana“, koumo e B3en B8
pbue usaama Baacm. U ga nomucaum kakBo peaaHo ce npomeHu B Typuus
npe3 15-me 2oguHu Ha He2zoBomo ynpaBaeHue.

OLLE OTHAYAAO BE ACHO: Bogu ce e2paHguosHa bumka mexXgy gBa
eauma. Cmapusm, kemaaucmume, ombpaHsaBa nocaegHume cu bacmuo-
Hu. HacaegHuuu Ha 6e3muAoCmHUME MOgEPHU3AUUOHHU YCUAUS HA 20Ae-
Mus peBoalouuoHep Mycmada Keman Amamlopk, koumo He camo npemax-
Ha cyAmaHama u umnepusima, a CMeHu u asbykama, me 3awumaBam m.H.
L0eAu“ mypuu: npo-eBponeuuu (BkalouumeaHo no npousxog), cBemcku (go
kpauHocm), HauuoHanucmu u apucmokpamu. 3ag msax gockopo cmoewe
cuAama — U HacuAuemo; apMusma u maluHume cAykbu. EBpona obaue
Bce He omzoBapsawe Ha Alo60BHUA uM nNopuB, a gbAzume 20guHU BAaacm u
BAusiHue 2u usHeXkuxa u kopymnupaxa.

CPELLY TAX EPOOTAH ycnewHo mobuAu3upa ,4epHume* mypuu om Mana
Asus: Maagama u ambuuuo3Ha aHagoacka cpegHa kaaca, cpaBHUmeAHo
begHa U gocma no-peAuzuosHa. Hapekoxa s ,ucaamckume kaaBuHucmu®:
nogobHo Ha mexHume eBponeucku nobpamumu, me baxa peBHOCMHU u
8 pabomama, u BbB Bapama. N noHeXke Baxa — u ca — MHO3UHCMBo, me
cnokoUHo 3anokuxa Ha gemokpauusima u usbopume cpeuly okonaaus ce
cBemcku eanum B AHkapa u MicmaHbya. Taka 20 nobeguxa, Hakoako nbmu.

MIOCIOAMAHCKATA CYHUTCKA PEAUINA u anmu-apmeuckama pumo-
puka Ha “ucaamckume kanBuHucmu” u maxHama Mapmus Ha cnpaBegau-
Bocmma u pa3Bumuemo npuobwuxa yacmu om klopgckama obwHocm,
HO nbk ombAabcHaxa HeopmogokcaaHume aneBumu, bAusku go wuumume.
MopBomo gage BbamoxkHocm Ha EpgozaHoBomo MHo3uHcmBo ga ce npeg-
cmaBu kamo cnpaBegauBo, gemokpamuuHo u gopu eBponetcko, noHe B8
Hauanomo; Bmopomo ykpenu peauzuo3Hama my pewumocm. Hewo noBe-

ye, EpgozaH u HezoBume Baupakmapu cmMeno Meumaexa: caeg kamo 8
EBpona uma xpucmusHgemokpamu, 3awo ga Hama mlocloaman-gemokpa-
mu? MpemeHuusma um 6e moakoBa MowHa, ye mexHUAM MOgeA Ha yme-
peH noaumuuecku ucasM 3anouyHa ga ce npegaaza 3a npogaH B8 Adpuka u
BAuskus usmok.

MOCAE OONAE CUAHATA BAACT u HeuHume uskyweHus. Tokmo me, us-
kyweHusma, paszgeauxa BompewHo gBama eauma. Mpu ,4epHUmMe” mypuu
EpgozaH ce ckapa ¢ nponoBegHuka Memyaa lNoneH. A nok ,6eaume” baxa
HanycHamu om kpalHume HauuoHaAucmu Ha [eBAaem BaxueAu u HezoBa-
ma Mapmus Ha HauuoHaaucmuueckomo geucmBue.

~BEAUTE“ HE MOXXEXA OA NMPUEMAT xopama Ha loAaeH npu cebe cu.
L+ loAeHUCMmuUme®, ¢ mexHume noAy-koHcnupamuBHuU MpeXku U peAu2uo3Ha
omgageHocm, bsxa Bcuuko, koemo cmapusm eaum HeHaBukgawe. Ho Ep-
gozaH Hakak ¢ Aekoma ce cvlo3u ¢ baxueau. B pesyamam HezoBume xopa
CmaHaxa Nno-20AeMU HauuoHaAUCmMu, a HauuoHaAucmume — ucAsMmucmu.
Meumume Ha Typuus 3a 2rn06aAHO BeAuuue pas3byguxa npuspaka Ha Oc-
maHckama umnepus, a klopgume B Cupus cmaHaxa uen Ha mypckomo
opvxkue. Qaupmbm ¢ EBpona 6e uzocmaBeH. C Hes EpgozaH ucka ga
20Bopu camo om no3uuus Ha cunama.

BCUYKO TOBA HE MWUHA BE3 MPOBAEMW. Hskou om HauuoHaAucmu-
me ce pa3byHmyBaxa cpeuty weda cu baxueau. EHepeuuHama Mepan Ak-
weHep ce omuenu u noBege bumka cpeuty EpgozaH. Ho 3aceza 6yHmbm
U ce oka3Ba HeycheuweH.

Taka EpgozaH 3a2ybu egHO MHO3UHCMBO, HO CheueAu gpyao, NO-20AAMO.
HezoBama Mapmus Ha cnpaBegauBocmma u pa3Bumuemo Hama ga uma
camocmosimeAHo MHo3uHcmBo B8 Megxkauca u usnaga B 3aBucumocm
om HauuoHaaucmume. Ho om gpyza cmpaHa, HoBomo MHo3uHcmBo e
cmabuaHo B cBosma Hau-gbaboka emouus. To couemaBa gBeme Hau-
20A€MU cmpacmu Ha obwecmBomo: Bapama u Hauusma. CbBcem Ao-
2U4HO, BbnpocHomo MHO3uHCMBO e aHmu-3anagHo, aHmu-eBponeucko
U aHmu-eAaumapHo. B gHewHus cBsm ce xapuyu mvkmo moBa, gaxke 8
camus 3anag.

PA3BUPA CE, TO3U AHAAU3 He omgaBa gbakumomo Ha kalouoBu npo-
uecu B cvBpemeHnHa Typuus, npegu Bcuuko ukoHomukama. Ho mou go-
kocBa cvwHocmma Ha Bcska peBoalouus: kak HoBusm eaum npebopBa
cmapus; kak cmapusm 2ybu 3apagu cBoume 2pexoBe - u kak 8 6opbama
AbcBam 2pexoBeme Ha HoBus. ToBa moXke bu omzoBaps Ha Bvnpoca kak
Typuus ce omganeyu om 3anaga u ce npubauku kbm cobecmBeHomo cu
muHano. l
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Turkey of the
White and Black

How our southern neighbour drifted away from the West
to come nearer to its own past

By BOYKO VASILEV / Photography SHUTTERSTOCK

It's odd to watch events from up close.

It's like attending a sumptuous lunch. Your eyes wander from the salad
to the entrée, your attention is divided between the taste of the wine, the
garnish to the main course, the strawberries on the cake. And just an hour
later, the details will no longer matter. Just a single distinct memory will
remain. And you’ll wonder why your senses failed to register it at once.
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THAT'S HOW IT IS WITH HISTORIC TWISTS AND TURNS. You realize
what is really important only after it's gone, when you’ve missed it and can
no longer relish it. That’s why | ask myself what will happen in Bulgaria after
the Turkish elections on June 24 and the latest, arguably biggest victory for
Recep Tayyip Erdogan?

Let’s leave aside for a moment the tale of the “Sultan” who took over all




the power. And focus on what has really changed in Turkey in the 15 years
of his rule.

IT WAS CLEAR RIGHT FROM THE START: a grand battle is waged be-
tween two elites. The old one, the Kemalists, put up a last-ditch resistance.
Successors to the ruthless modernisation efforts of the great revolutionary
Mustafa Kemal Atatlirk, who besides doing away with the Sultan and the
Empire also changed the alphabet, they stand up for the so-called “White
Turks”: pro-Europeans (including by origin), secular (in the extreme), na-
tionalists and aristocrats. Until recently they were backed by force — and
enforcement; the army and the secret services. However, Europe never an-
swered their love call, and the long years of government and clout spoiled
and corrupted them.

AGAINST THEM ERDOGAN successfully mobilized the “Black Turks” from
Asia Minor: the young and ambitious Anatolian middle class, relatively poor
and much more religious. It was dubbed the “Islamic Calvinists”: like their
European equivalents, they were zealous in both work and faith. And be-
cause they were — and are — a majority, they had no qualms about staking
on democracy and the elections against the secular elite entrenched in
Ankara and Istanbul. That's how they defeated it, repeatedly.

THE MUSLIM SUNNI RELIGION and the anti-army rhetoric of the “Islamic
Calvinists” and their Justice and Development Party won over parts of the
Kurdish community, but put off the unorthodox Alevis, who are close to the
Shiites. The former gave Erdogan’s majority the opportunity to pose as just,
democratic and even European, at least in the beginning; the latter strength-
ened its religious determination. Moreover, Erdogan and his standard-bearers
were boldly dreaming: since there are Christian Democrats in Europe, why
not have Muslim Democrats? Their claim was so powerful that their model of
moderate political Islam went on sale in Africa and the Middle East.

THEN CAME THE STRONG POWER with its temptations. It was these, the
temptations, that opened a rift within each of the two elites. In the case
of the “Black Turks”, Erdogan fell out with the preacher Fethullah Giilen.
While the “White Turks” were deserted by the extreme nationalists of Devlet
Bahgeli and his Nationalist Movement Party.

THE “WHITE TURKS” COULD NOT PUT UP WITH Giilen’s followers. The
“Gulenists”, with their semi-conspiratorial networks and religious devotion,
were everything that the old elite detested. But Erdogan somehow easily
teamed up with Bahgeli. As a result, his followers became stauncher na-
tionalists, and the nationalists became Islamists. Turkey’s dreams of global
grandeur conjured up the spectre of the Ottoman Empire, and Turkish arms
were trained at the Kurds in Syria. The flirtation with Europe was aban-
doned. Erdogan would only speak with it from a position of strength.

ALL THIS DID NOT GO SMOOTHLY. Some of the nationalists rebelled
against their chief Bahgeli. The energetic Meral Aksener split off and
waged a battle against Erdogan. For now, however, her rebellion has failed.
Thus Erdogan lost one majority, but won another, bigger one. His Justice
and Development Party won’t have an outright majority in the Meclis and
will depend on the nationalists. On the other hand, however, the new major-
ity is solid in its innermost emotion. It combines the two greatest passions of
society: faith and nation. It makes perfect sense that the majority in ques-
tion should be anti-Western, anti-European, and anti-elitist. In today’s world
it is precisely this that sells, even in the West itself.

OF COURSE, THIS ANALYSIS does not pay due attention to key processes
in modern Turkey, above all the economy. But it does touch on the essence
of every revolution: how the new elite overpowers the old one, how the old
one loses because of its sins — and how the sins of the new one come to
light in the strife. Perhaps this explains how Turkey drifted away from the
West and came nearer to its own past. ll
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ANALYSIS
BALKANS

MakegoHus Hau-nocAe uma
ogobpeHo om cbcegume U
ume, ¢ koemo ga BvopBu kvm
EC u HATO. Bvnpocbm e
mpsbBa Au bbazapus ga e
goBoaHa om moBa

YoBek >kuBee, kakmo kasBawe eguH zepol
Ha MBaH Ba3oB, 3a egHama uecm u 3a egHo-
mo kpacHo ume. lNpu gbpkaBume He e MHO20
no-pasauuHo: MakegoHus Hanpumep Beue uem-
Bopm Bek He moxke ga Hamepu nbms cu kom EB-
poneuckus cvlo3z u HATO, 3awomo >kumeaume
U cbcegume U He moXkexa ga ce pasbepam kak
mouHo mps6Ba ga ce Hapuuva.

CErA, CAEQ BAN30 27 FOAUMHWU, gBeme
OCHOBHU cmpaHu B8 mo3u cnop - npaBumea-
cmBama B8 AmuHa u Ckonue - Hal-cemHe no-
cmuzgHaxa pasbupameacmBo no Bvnpoca. "Bu-
Bwama lozocnaBeka pegepamuBHa penybauka
MakegoHus" 3aHanpeg we ce Hapuya npocmo
Penybauka CeBepHa MakegoHus - Hal-cmapo-
mo npegAokeHo om Mbpuus KOMNPOMUCHO pe-
weHue - u Beue moxke ga MUCAuU 3a nbAHONpaB-
Ha uHmezpauus 8 HATO u EBponeuckus coloa.
Bvnpocbm e camo gaau moBa ume, 3a koemo
cu cmucHaxa pbueme AmuHa u Ckonue, e baa-
2onpusmHo u 3a Codus.

NPEFOBOPUTE MEXXAY NPEMUWEPUTE 3o-
paH 3aeB u Aaekcuc Lunpac, u mexHume
BvHWHU MuHucmpu Hukoaa OumumpoB u Hu-
koc Kogsusc, HaBas3oxa B8 pewumenHa ¢asa
npegu wecm meceua. M 3aBvpwuxa ycnewHo
Bvnpeku ocmpume npomecmu Ha ono3uuusma
8 MakegoHus (BMPO-OMMHE), Ha ono3uuu-
ama B Mopuus (Hau-Beue "HoBa gemokpauus")
u Ha gpbukama npaBocaaBHa ubpkBa. Ha 17
loHu B ceauemo [Ncapagec, Heganeu om [pec-
naHckomo euepo, Lunpac u 3aeB nognucaxa
cnopasymeHuemo. MpucvcmBaxa nocpegHukbm
Ha OOH Mamlo Humuu, ucmuHcku BemepaH 8
mo3u cnop, a cbwo BbpxoBHusm npegcmaBu-
menA Ha EC 3a BoHwHama noaumuka Ha EC Qe-
gepuka MozepuHu u komucapsm no paswups-
Baremo VoxaHec XaH. Humuu npusHa, ue moBa
€ Hau-2oAemusm nogapbk 3a pokgeHus My geH,
a 3aeB nogapu BpamoBpv3kama cu om uepe-
MoHusima Ha Llunpac (>kecm, omkalouua gocma
a3B8umenHu nogmsamanus B 2poukus ono3uuuo-
HeH neuyam).

HOBOTO UME OBAYE He ce npuema cbBcem
egHo3HauHo B Boazapus. OduuuanHo Codus P
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tﬁ\g Bouko BopucoB u 3opa+ 3aeB
isters Boyko Borisov and Zoran Zaev

» nogkpenu u gopu okypakaBawe npezoBopu-
me. Ho Hemanko aHaauzamopu ce mpeBoxkam,
ye MOYHO mo3u u3bop Bu mMozba ga omkpue
nbms eguH geH koM mepumopuaAHu npemeH-
uuu om cmpaHa Ha MakegoHus kbm Boazapus
u mbpceHemo Ha npaBa 3a m.Hap. "miakegoHcko
MaAuuHcmBo" B Mupuxckus kpau.

Om gHewHa 2negHa mouHa BeposmHocmma 3a
moBa u3anexkga noumu HyaeBa, makap moxe
6u ga He buBa ga ce uskalouBa HanbAHO. BoA-
2apusi NOAyYU NUCMEHU 2apaHuuu cpeuly no-
gobHu xogoBe B ckaloueHus MuHaAOMoO ASMO
HozoBop 3a npusmeacmBo u gobpocbcegecmBo
mexXgy gBeme cmpaHru. Ho Bonpeku mosu go-
20Bop gyxbm Ha m. Hap. "makegoHu3om" (Buk
kapemo) He e cbBcem HanycHan Ckonue: B no-
mBovpkgeHue Ha moBa 3aeB npegcmaBu go-
20BopeHus ¢ Lunpac komnpomuc kamo 3awu-
ma Ha "makegoHckama ugeHmuuHocm u gyx".
Mo3naBauu Ha geaukamHume omHoweHus B
peauoHa Ce numam gaAu onumHama 2pbuka
gunaomMauus He npexBopau 2opewus kapmod
Ha makegoHu3ma B poueme Ha Codus.

YYBAT CE N TAACOBE, YE BbAIAPUA e npo-
chana npezoBopHus npouec ¢ gekaapupaHomo
>keAaHue ga He ce mecu B cnopa. Ha moBa mHe-
Hue e Kupua [pe3oB, uzBecmeH no3HaBau Ha
bankaHckama npobaemamuka u npenogaBamen
no eBponeucka noaumuka 8 YHuBepcumema
Kuun BbB BeaukobpumaHus. Ope3oB8 HacmosBa,
ye npuemaHemo Ha umemo "CeBepHa Makego-
Hus" e BcowHocm 20AaM ygap 3a Bvazapus, ma-
kap u 3aceza Heocb3Ham. AmuHa, kasBa mou, e
mMozAaa ga npegnoxku Besko gpyzo ume B npezo-
Bopume, HO e usbpana mvkmo moBa, kom koe-
mo om 20guHuU BbAazapus uma sicHU Bb3padkeHus
(npe3 2017 u npemuepbm Bouko BopucoB uspa-
3u Bb3paxkeHusima cu kbm Hezo). ToBa egBa Au
moxXke ga ce mbakyBa kamo npusmencku xkecm
Ha Amuna kom Codus, noguepmaBa [pe3oB
npeg "@okyc".

HEMAAKO HE3ABUCUMWU AHAAU3N - u B
Ckonue, u 8 Codus - HacmosBam, ue Hal-go-
6pomo peweHue Ha cnopa we e umemo ga e
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"Bapgapcka MakegoHus". Ho moBa Beue ca
3akbcHeAu guckycuu. Hau-BaxkHomo e, ue lozo-
3anagHama Hu cvcegka Hal-nocAae noayvaBa
BbamodkHocmma ga mpbaHe no cowius uuBuAu-
3auuoHeH nom, no koumo BvpBu u Bvazapus.
Ho moBa cvBcem Hama ga e AecHo.

MNpeg okoHuameaHomo ymBobprkgaBaHe Ha
umemo uma Bce owe mpu npensmcmBus.
MopBo, napaameHmvm B Ckonue mpsbBa ga
npomeHu koHcmumyuusma no HacmosBaHe Ha
Mpuus, 3a ga uskaloyu m. Hap. "upegeHmu3om"
(gBukeHue 3a aHekcupaHe Ha mepumopuu om
gpyau gbp>kaBu Ha emHuuecku npuxuun). MNo-
cAe umemo mpsibBa ga 6bge nomBbpgeHo om
ouakBaHus npe3 cenmemBpu uau okmomBpu
pedepeHgym. 3aceza e ACHO, Yye emHuuecku-
me anbaHuu B8 MakegoHus we 20 nogkpensm;
3a ocmaHanama yacm Ha HaceAeHUemo Couu-
0oAO3UME Owe He ce Haemam C npozHo3u. U
Hakpas cnopasymeHuemo mpsbB8a ga bvge ym-
BvopgeHo om makegoHckus npe3ugeHm - a le-
opze MNBaHoB scHo 3asBu, ye HAmMa ga 20 nog-
nuwe.

YMPABAABALLOTO MHO3MHCTBO Ha 3aeB
HamekHa 3a uMnuU4YMbHM Ha npe3ugeHma,
koemo moxke owe noBeue ga 3agbAbouu kpu-
3ama B8 cmpaHama u ga Hapywu kpexkus noAu-
muuecku 6araHc. M306wo odpuuyuarHomo pax-
gaHe Ha Penybauka CeBepHa MakegoHus ce
ouepmaBa cbwo monkoBa caoxkHo, koAkomo u
kpoweHuemo u.

Bce nak Bcuuku me3u Bvnpocu He mpsbBa ga
omkAoHsBam BHumaHuemo om noAo>KumeAHa-
ma cmpaHa Ha Hewama. EgHa gba2o2oguwHa
cuBa 3o0Ha Ha BbankaHume e Ha nbm ga usuesHe
- U mo baazogapeHue Ha gozoBopku, nocmua-
Hamu no Bpeme Ha Bbazapckomo npegcega-
meacmBo 8 EC. Oobpo uau cnopHo, HoBomo
ume omBaps noms koM npezoBopu 3a ureHcmBo
8 EC u 6bp30 Bausare 8 HATO. M usBaxkga go
2onama cmeneH Ckonue om opbumume Ha BAu-
fHue Ha Pycus u Typuus. U, pasbupa ce, Ha
Copbusi, kosmo cnopeg egHa nonyaspHa Wweza
BvbB Facebook 3aHanpeg wsaa ga ce Hapuua
"Owe no-ceBepHa MakegoHus". ll
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HA-MAADATA HALLAA
THE YOUNGEST NATION

"MakegoHckama" HauuA u Hapog He ca cbluecm-
ByBaau go 1944 zoguHa. B npoBexkgaHume om
3anagHu u3caegoBameau npoyyBaHus MHO3UH-
cmBomo o0bumameAu Ha gHELUHUME mepumopuu
Ha Penybauka MakegoHus ce camoonpegeaam kamo
6vAzapu. MakegoHua e noaumuyecku npoekm,
koumo ce noABABa ¢ gekpem Ha KomuHmepHa u
6uBwusa CCCP. Kamo peny6auka ma Bausa 8 coc-
maBa Ha COP 102ocaaBus no Bpememo Ha Mocun
Bpo3 - Tumo, a beazpag 3acuaBa aHmubbAzapcka-
ma Cu Nponazaxga.

Mo cowomo Bpeme (40-me u 50-me 20guHU Ha

XX Bek) 3anouBa npouec Ha HacurcmBeHa make-
gOHuU3auus He camo B lozosanagHama Hu cocegka,
HO U Y Hac no HapeXgaHe Ha bKI B Mupuxckus
kpad. Xuaagu 6bAzapu om MakegoHus ca yumu no
Bpeme Ha kbpBaBama Koaega npes 1945, a gpyau
ca BkapaHu 8 3amBopume Ha TumoBusa pexum 8
COPI0.

The "Macedonian" nation and people did not exist
until 1944. Surveys conducted by western research-
ers found that the majority of people inhabiting the
present-day territory of the Republic of Macedonia
identified themselves as Bulgarians. Macedonia is

a political project that emerged by decree of the
Communist International and the then USSR. As a
republic, it was a constituent of the Socialist Federal
Republic of Yugoslavia under Josip Broz Tito, and
Belgrade intensified its anti-Bulgarian propaganda.
At the same time (the 1940s and 1950s) a process
of forced Macedonisation was launched not only

in our south-western neighbour but also in the

Pirin area of Bulgaria by order of the Bulgarian
Communist Party. Thousands of Bulgarians from
Macedonia were killed during the bloody Christmas
of 1945, and others were imprisoned under Tito's
regime in the SFRY.



or a Good Name

Macedonia finally has a name approved by its neighbours,
under which it can make progress towards the EU and NATO.
The point is, should Bulgaria be happy with this

By NIKOLAY KRASTEV / Photography OLEG POPOV

“What does a man live for? For his honour and good name,” one of Ivan Va-
zoVv's characters said. It's much the same with countries: thus, for 25 years
now Macedonia’s way to the European Union and NATO has been blocked
because its residents and neighbours were unable to agree on exactly how
it should be called.

NOW, AFTER ALMOST 27 YEARS, the two main parties to this dispute —
the governments in Athens and Skopje — have finally reached agreement
on the issue. From now on, “The Former Yugoslav Republic of Macedonia"
will simply be named “the Republic of North Macedonia” — the oldest com-
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promise solution proposed by Greece — and can start thinking about full in-
tegration into NATO and the European Union. The only point is whether this
name, on which Athens and Skopje shook hands, is agreeable to Sofia, too.

THE NEGOTIATIONS BETWEEN PRIME MINISTERS Zoran Zaev and Alex-
is Tsipras, and their foreign ministers Nikola Dimitrov and Nikos Kotzias,
entered a decisive phase six months ago. And ended successfully despite
the vehement protests from the opposition in Macedonia (VMRO-DPMNE),
the opposition in Greece (mainly the New Democracy party) and the Greek
Orthodox Church. On June 17, Tsipras and Zaev signed the agreement in



the village of Psarades near Lake Prespa. The meeting was attended by
UN Special Representative Matthew Nimetz, a true veteran in this dispute,
as well as by the EU High Representative for Foreign Affairs and Security
Policy Federica Mogherini and EU Enlargement and European Neighbour-
hood Policy Commissioner Johannes Hahn. Nimitz said that this was the
biggest gift for his birthday, and Zaev presented Tsipras with the tie he wore
at the ceremony (a gesture that triggered some rather scathing insinuations
in the Greek opposition press).

THE NEW NAME, HOWEVER, met with an ambivalent response in Bul-
garia. Officially, Sofia backed and even encouraged the negotiations. But
many analysts fear that precisely this choice could one day pave the way to
Macedonia’s territorial designs on Bulgaria and to claims for “Macedonian
minority” rights in the Pirin area.

From today’s point of view, the likelihood of this seems near zero, although
perhaps it should not be completely ruled out. Bulgaria received written
guarantees against such moves in the Treaty of Friendship, Good-Neigh-
bourliness and Cooperation between the two countries. Yet despite this
Treaty, Skopje has not entirely abandoned the spirit of the so-called “Mac-
edonism” (see box): this is evidenced by Zaev presenting the compromise
agreed with Tsipras as upholding the “Macedonian identity and sprit”. Insid-
ers to the sensitive relations in the region wonder whether the experienced
Greek diplomacy did not pass on the hot potato of Macedonism to Sofia.

THERE ARE ALSO THOSE WHO SAY THAT BULGARIA wasted its chance
to join the negotiating process by declaring a desire to stay out of the
dispute. This is the opinion of Kyril Drezov, a well-known expert on Balkan
problems and lecturer on European politics at Keele University in the UK.
Drezov insists that the adoption of the name “North Macedonia” actually
deals a big blow to Bulgaria of which the latter is not yet aware. Athens, he
says, could have proposed any other name in the negotiations, but chose
precisely the one to which Bulgaria has been raising clear objections for
years (in 2017 Prime Minister Boyko Borissov also took exception to it).
This can hardly be interpreted as a friendly gesture by Athens towards
Sofia, Drezov told the Focus Information Agency.

MANY INDEPENDENT ANALYSES - both in Skopje and in Sofia — insist
that the name “Vardar Macedonia” would be the best solution to the dis-
pute. But these discussions come after the fact. The most important thing
is that our south-western neighbour finally gets the chance to join Bulgaria
on the same civilizational road. This, however, will be by no means easy.
Three hurdles remain to the final approval of the name. First, the parliament
in Skopje must amend the Constitution at Greece’s insistence to drop the
so-called “irredentism” (a movement that seeks to annex territories from
other countries on an ethnic basis). Next, the name has to be confirmed by
a referendum expected in September or October. For now, it is clear that
the ethnic Albanians in Macedonia will support it, whereas sociologists are
still non-committal about the rest of the population. Finally, the agreement
has to be endorsed by the Macedonian President — and Gjorge Ivanov
clearly stated that he would not sign it.

ZAEV’'S RULING MAJORITY has hinted that the President may be im-
peached, which could deepen the crisis in the country still further and upset
the fragile political balance. In general, the formal birth of the Republic of
North Macedonia is likely to be just as complicated as its christening.

Still, all these issues should not divert attention from the positive side of
things. A long-standing grey area in the Balkans is about to disappear —
and that thanks to agreements reached during the Bulgarian Presidency
of the Council of the European Union. Good or debatable, the new name
paves the way for negotiations on EU membership and quick entry in
NATO. And largely extracts Skopje from the spheres of influence of Rus-
sia and Turkey. And, of course, of Serbia which, according to a popular
joke on Facebook, would call itself from now on “Even Northernmore
Macedonia”. l
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HecemuHa gHU cAeg u3ue3BaHemo Ha npocAa-
BeHus BbAa2apcku aanuHucm BosH MempoB 8
Xumanaume masu npoaem, eguH Hukomy He-
usBecmeH caum cvobwiu, Ye mou e omkpum.
HoBuHama BegHaza 6e usobAauueHa kamo dan-
wuBa; cmomuuu Xxuasigu Bb3mymeHu nompe6u-
meAu s cnogeauxa B couuanHume mpexku kamo
npumep go kakBo gbHO e cmugHana bbazapcka-
ma >kypHaaucmuka.

Makap u cnpaBegauBo Bv3amymeHu, Bcuuku
me3u xopa 2pewaxa no gBe mouku: nbpBo,
masu cmamus HsMawe Huwo obwo ¢ XypHa-
Aucmukama; u Bmopo, om nyb6Au4HOmMo um 3ak-
AeumsBaHe HeuHusm aBmop e cmaHaAn gocma
no-602am. Koemo umeHHo e buaa u ueama wmy.

AaonPEON OECETUHA TOOMHWU noasBaxme
gymu kamo "paawuB" u "mMeHme" Hau-Beue no
agpec Ha >keHu cbC cuAukoHOBu 2bpgu u Ha
kumaucku mapamonku ¢ mapku kamo AdiBas.
[lHec me3u mepMUHU ca NOYMU U3USAO y3ypnu-
paHu om nomoka usmucAeHu HoBuHu, koumo Hu
3aAuBa om couuanHume mpexu. Yecmo mesu
"HOBUHU" HAMam Huwo obwio ¢ >kypHaaucmuka-
ma: makbB 6e cnomeHamusm cAyyal C usMuc-
Auuama 3a bosH MempoB, kosmo Bogewe kom
caum ¢ peknamu Ha epomuyHu nocobus. Caeg
MHoXkecmBomo nogageHu Bv3pakeHus caumbm
6e cBaneH; HO 3a Heu3BecmHus My cobecmBeHuk
moBa e 6e3 3HaueHue, mou e ocpebpuAa npe-
gusBukaHus mpaduk u ympe cnokouHo moxke
ga cv3gage gpye makvB caum, koumo ga npu-
neveAu ¢ gpyaa cowo moakoBa Bv3mymumenHa
usmucAauua. Ho uma u >kypHaaucmu, koumo ca
npeBopHanu darwuBume HoBuHu B cBos npode-
cus u B usmouHuk Ha (cvBcem Heaowu) goxogu.
Ha gymu 2uzaimu kamo Google u Facebook ca
kamezopuuHo npomuB ¢arwudpukauuume. Ho
B8 peanHocmma mexHume anzopummu BuHazu
ocmaBam Bpamuuku 3a 3n0HamepeHume - 3a-
womo Bbnpeku ueaus Hanpegok Ha uzkycmBe-
Hus uHmeAekm Bce owe e Heobxogum uoBek,
U mo MHo20 gobpe obpasoBaH uoBek, 3a ga
pasauvu usmucauuume om dakmume B egHa
uHdopmauus.

MPUUYMHATA DAALUMBUTE HOBUWHWN ga npo-
uvdmsaBam He e B noaumuueckus um epekm.
Bymbm um ce gbaku Ha Hewo MHO20 No-npo-
cmuuko: om msx ce neyeasm napu. I mo gocma.
KomnaHusma 3a co¢myepHa cuzypHocm Trend
Micro Hanpumep mBbpgu, ye B npocaroBymama
"momHa mpexa" - Dark Web - ce npegnazam
BcsakakBu ycayeu 8 obaacmma Ha gesuHdopma-
uusma. Hanpumep kamnaHus om ¢paawuBu Ho-
BuHu, kosmo ga npoBokupa yAu4yHU npomecmu,
cmpyBa 200 000 goaapa. 3a guckpegumupaxe
Ha noAaumuk ca Hy>XkHu 80 000 goaapa. 3a gu-
ckpegumupaHe Ha >kypHaaucm - 55 000.

Ho moBa ca no-ckopo uskaloueHus. OzpomHama
yacm om cb3gameAume Ha U3MUCAUUU NeyeAu
cvBcem Aez2anHO u Ha cBemao, om pekaamHu
naamdopmu kamo Google AdSense, Media.
Net, Infolinks, Chitika, Kontera, MadAds Media u
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maka Hamambk. ToBa e pekaameH nasap, kou-
mo no HAKOU gaHHU Npe3 MuHaAama 20guHa e
gocmuzHan 137 muauapga goaapa.

OCHOBHMAT MPUHLMN HABCAKBAE e
eguH: cobcmBeHuuume Ha caimoBe, noAsBawu
me3u naaméopmu, cu ocuzypsBam pekaamHu
Nnpuxogu He upe3 npegnazaHe Ha kauecmBeHu
HOBUHuU, a B 3aBucumocm om moBa gaau nybAu-
kauuume um ce npeBpowam B xum B mpexkama.
Cnopeg uscaegBaHe Ha AoHgoHckomo yuuAuwe
no ukoHomuka u noaumuuecku Hayku, npoBege-
Ho npe3 2017, 3a ga gocmuzHe egHa "HoBuHa"
go makcumanHa aygumopusi, ce Hykgae om
mpu komnoHeHma: npuBaekamenHo (cmpsc-
kawo, ceH3auuoHHO, wokupawo) 3aznaBue,
edpekmHa cHumka u ga cogop)ka Hau-nonyasp-
Hume kalouoBu gymu. Camomo U cbgbprkaHue e
Hew,0 BmopocmeneHHo.

OcHoBHa npuyuHa 3a pasnpocmpaHsBaHe Ha
danwuBume HoBuHU e HauyuHbm, no koumo pa-
6omu gHec pekaamama 8 uHmepHem, mBbpgu
npod. OeumubH TambuHu om London School of
Economics. MpuHuun®bm e npocm: koAkomo no-
Beue kaukBaHus — moakoBa noBeue napu.

BbB BeaukobpumaHus obpaseu, e mabaougbm
Daily Mail, koumo neueau 6auso 700 000 eBpo
MEeCEeYHO camMo Om OHAAUH u3gaHuemo cu. Ho
moBa ce nocmuza ¢ MHO20 uHBecmuuuu u co-
AugeH cocmaB om >kypHaaucmu — 444 camo 3a
OHAQUH u3gaHuemo. A ko2amo He pasnonazaw
¢ makwvB pecypc, kakBo npaBuw? EcmecmBeHo,
umumupaw cobwama cxema. Cv3gaBaw usaa
BvpBoauua om napasumHu caumoBe, koumo
kpagam u pasnpocmpaHsBam cbwume HoBu-
Hu. Cnopeg Hskou aHaausamopu B Bovazapus
uma MHokecmBo makuBa caumoBe - bradva.bg,
bultimes.com, The Bulgarian Times, Newsfront u
maka Hamambk.

MHAYCTPUATA HA QAALUMBUTE HOBWHMN
Beue cv3gage u cBoume cynep3Besgu - kamo
Hanpumep amepukaHeua oA XopHbp, koumo
nouyuHa npe3 2017, egBa 38-2oguweH. Tol uma-
we AuveH caum News Examiner, a no Bpeme Ha
usbopHama kamnaHus npe3 2016 gobaBu kom
He20 usn posk om caumoBe c nokasameAHu
umeHa - cnn.com.de, chsnews.com.co, nbc.
com.co u ABCnews.com.co.

Ype3 max molu pasnpocmpaHsBawe danwuBu
HOBuHU, koumo u3znexkgaxa kamo ucmuHcku u
Heu3MeHHo ce kaacupaxa Ha nbpBama cmpaHu-
ua 8 mopcaukama Google. BcowHocm HezoBu
U3MUCAUUU ce pa3npocmpaHsBaxa gopu om me-
Hug>kbpa Ha kamnaHusma Ha Tpomn — Kopu Ae-
BaHgoBcku, om Epuk Tpbmn u gopu om camume
ABC News u Fox News.

XopHop ce onpaBgaBawe no-kbcHo, ue nyckan
me3u ¢aawuBu HOBUHU, 3a ga ,NPuHygu npu-
BopxkeHuuume Ha Tpbmn ga uszaekgam kamo
uguomu®. Ko2zamo HamMa gocmamb4HO Mamepu-
aA 3a ¢aawuBu HoBuHu, mou BkalouBan cebe
cu B uzpama u B8 eguH MoMeHM nycHaA HoBuHa,
ye ,Mon XopHop* e nbpBusm uoBek ¢ npuca P
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P geHa 2naBa. Mo mo3u HauuH XopHbp neyenen
no 10 000 gonapa Ha meceu, camo om Google
AdSence. TouHo 3apagu me3u HoBuHu Google
6aokupa HaBegHbXk ,200 uzgameau“ Ha caumo-
Be 3a dpanwuBu HOBuHU, a cAreg moBa owe u
owe. Ho me maka u He cBvpwBam.

APYFTA BOAELLUA OUrYPA E [hkecmun Ko-
yAop koumo cmapmupa 6usHeca ¢ daawuBu
HoBuHu npe3 2013, kamo cv3gaBa komnaHusma
Disinfomedia. Mpegu moBa e npogaBan aboHa-
MeHmu 3a cnucaHus, 3a kpamko e pabomua Ha
XoHopap u 3a International Yachtsman.

B HezoBomo nopmdoauo ca caumoBe kamo
NationalReport.net, USAToday.com.co,
WashingtonPost.com.co. TexHume agpecu ca
cBovp3aHu c eguH-eguHcmBeH cbpBup, B3em
nog Haem om Amazon Web Services. [Top-
BoHauanHama My uges e ga npaBu HOBuHu, c
koumo ga uzobauuaBa beaume HauuoHaAucmu
om anmepHamuBHa gecHuua. Vigesma e ene-
MeHmapHa: u3mucAs HoBuHa 3a HecbuwecmBy-
Bawo cvbumue, nycka s 8 couuanHume mpexu,
a cneg moBa s onpoBepzaBa. MexgyBpemeHHO
gecHume peazupam u cmaBam 3a cmsx.

Ho camusm Koyabp ocmanan usymeH koako
AecHo xopama BspBam Ha usamMucAuuume my.
Hanpumep ucmopusma kak kaueHmume Ha ma-
2a3uH 3a mapuxyaHa B Koaopago u3noasBam
kynoHume 3a xpaHa, 3a ga cu kynyBam mpeBa.
Cneg nybaukyBaHemo Ha masu bacHs genymam
om MecmHus napaameHm BHacsa 3akoHonpoekm,
koumo 3abpaHsBa ga ce uanoasBam kynoHu 3a
xpaHa 3a kynyBaHe Ha Hapkomuuu. N3amucauua-
ma pakga cbBcem ucmuHcku 3akoH.

Mo Bpeme Ha npegusbopHama kamnaHus Koy-
Abp noggbpXka ekun om 25 penopmepu, koumo
ga nuwam ¢arwuBu HoBuHu. MpumepHo masu,
ue azeHmom Ha QBP, BuHoBeH 3a usmuuaHe
Ha MetuAume Ha XuAabpu KAUHMbH, e Bua youm.
Pesyamamom: 1.6 MuAuoHa npoyumaus. Xopa-
ma uckam ga yemam nogo6Hu HoBuHu, mps6Ba
camo ga 2u Hanuwew, 0bscHaBa Koyabp. Tou
He 20Bopu 3a goxogume cu, HO cnopeg Hskou
u3mouHuuu neueAu mexkgy 10 000 u 30 000 go-
Aapa Ha meceu,

HAN-HALLYMEAUAT LIEHTBP 3a danwuBu Ho-
BuHu obaue He e B Amepuka. Tou ce Hamupa
camo Ha mpu 4yaca nbm ¢ aBmomo6ua om Co-
dus, B8 makegoHckus epag Benec.

pyna mamowHu mAaagexku cv3gage ucmuHcka
dabpuka 3a uamucauuu, kosmo usuzpa kalouo-
Ba poas 8 wamckume npe3ugeHmcku usbopu.
Hskoza Benec (no oHoBa Bpeme TumoB Benec)
6e npouym kamo npousBogumen Ha Hau-gobpus
nopuenaH B l0zocnaaBus. Ceaa e uzBecmeH Hau-
Beue kamo cmoauua Ha ¢aawuBume HOBUHU.
Okono uzbopume B CALLl maagexkume npuBAu-
yaxa no 5-6 MAH. umMnpecuu Ha geH ¢ parwuBu
3az2naBus, npegnazaHu om caimoBe ¢ npuBug-
Hu ,amepukaHcku umeHa“ (newsfrompolitics.
com, 365USANews.com,  allpoliticalnews.
com, worldpoliticus.com, usanewspolitics.com,
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24newsflash.com). TexHusm gusauH e ugeHmu-
UeH, eneMeHmapeH U ygobeH 3a MHokecmBo
peknamHu baHepu. lMpegrazam 3aznaBus us-
kalouumenHo camo Ha aHaAulcku u 6e3 aBmop.
Caeg moBa me3u HoBuHu uupkyAupam u3 couu-
anHume Mmpexku, cnogeAsm ce U ce pasnpoc-
mpaHaBam om nompebumeA Ha nompebumen,
u maka mpynam aygumopus Om MUAUOHU. A
moBa Hocu hapu, MHO20 napu.

B Amepuka BeposmHo Hukou He bu ce 3aHuma-
Ban ¢ moBa, Ho 3a Hawume cmaHgapmu 5000
goAapa Ha Meceu, e MH020 gobpa 3anaama,
obscHu npeg CNN cobcmBeHukbm Ha eguH
om me3u caumoBe, HapuuaH npeg kamepama
"Muxaun". Tou cvbupan 02poMHa aygumopus ¢
danwuBu HoBuHu kamo ,Bapak Obama cb3gage
JMcaamcka gopxkaBa“ uau ,Bua KAnuHmbH Ha cbg
3a ybutucmBa“. B nuka Ha npegusbopHama kam-
naHus neuyanbama my cmuzaaa 2500 goaapa Ha
geH. Kynua cu kowa u nnamua caegBaHemo Ha
cecmpa cu.

BETEPAH B TO3N BU3HEC B8 MakegoHus e
Mupko Yewenkocku, koumo gHec uma azeHuus
3a obyuyaBaHe Ha mepakAauu ga 20 nocAegBam,
HapeueHa "Makcumym Mapkemune". ,Hai-Ba-
»kHomo 3a egHa HoBuHa e 3aznaBuemo, Becuuko
ocmaHano e nvAHeX", cvBemBa YewenkoB-
cku. ,Bsemaw HOBuHama, cAazaw npeg Hes
Shocking, Breaking news uau Spread this!, u
cvbupaw kaukBaHus'".

IHec noBeue om 100 maagu makegoHuu, 3a-
Bopwunu HeezoBus kypc, noggopkam u 3apa-
bomBam gobpe ¢ uHdopMauuoHHU caumoBe,
pasnpocmpaHsBawu ¢arwuBu HoBuHU 3a ay-
gumopusima 8 CALLL. B unmepBlomo cu 3a CNN
Mupko ce xBaau, ye yemupuma om Hez2oBume
»y4YeHuuu“ Beuye ca ,uHmepHemM-MUAUOHepU“.

Cneg ckaHgana c Cambridge Analytica oc-
HOBHUMe uHmMepHem uzpauyu kamo Facebook,
Google, YouTube u Twitter npomeHuxa anzopu-
mmume cu u Beue Bogsm akmuBHa kamnaHus
cpewy daawuBume HoBuHU - BeposimHO U ¢ Mu-
CbA 3a cAegBawume npesugeHmcku usbopu B8
CALL npe3 2020. Ho Yewenkocku u komnaHus
MUCASIM 3a CbWw,omo.

Cb3OATEAAT HA FACEBOOK Mapk 3ykbpbupe
obewa u npeg KoHzpeca, u npeg EBponapaa-
MeHma ga opzaHu3upa HagexkgeH koHmpoa Bop-
Xy pasnpocmpaHeHuemo Ha ¢aswuBu HOBuHu.
Caeg npomsHama B anzopummume Facebook
cAegu onpegeneHU MogeAu Ha nhoBegeHue Ha
caumoBeme — kamo Hanpumep noBmapsawo ce
nocmBaHe Ha egHO U Cbwo Cbgbp)kaHue UAU
BHe3anHO yBeAuueHue Ha CcbobuieHusma om
cauma. OcBeH moBa couuanHama Mpexka no-
cmaBs npegynpeXkgeHus cpewy onpegeAneHu
cmpaHu, 6axa HanpaBeHu cmobnku U 3a 02paHu-
uaBaHe Ha gocezawHus BusHec MogeA 3a pas-
npocmpaHeHue Ha paswuBume HOBuHu.

Google cowo npegnpue kamnaHus cpewy ¢dan-
wuBume HoBuHu, Ho omka3Ba ga paskpue koH-
kpemHu gaHHu 3a 3akpumu pekaamHu akayHmu.
luzaHmom Beue pabomu ¢ BkaloueHa aBmoma-
musupaHa cucmema, kosmo omkpuBa ,Aowu
usgameAu“ u ms NOCMOSHHO ce akmyaAausupa.
OcBeH moBa Beue pa3noraza U CbC cCheyuaneH
ekun, koimo nocmosHHO peBu3supa caumoBe u
npegnpuema koHkpemHu cmbnku. Ho Bce owe
Hal-gobpama 3awuma cu ocmaBa cobcmBeHu-
am Bu 3gpaB pasym.

Mpocmo npeg caegBawomo CeH3auuoHHO 3a-
2naBue cu cnomHeme gymume Ha bkecmuH Ko-
yAbp. U 3a HUwo Ha cBema He 20 cnogeAsime.
Hopu om BvamyweHue. l
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HOW STOICHROV

SLAPPED THE
POPE IN THE FACLE

i
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Fake news are flourishing not because they are
implementing political orders, but because they are bringing

Around ten days after the disappearance of the
famous Bulgarian alpinist Boyan Petrov in the
Himalayas this spring, an unknown to anyone
website announced that he has been found.
The news was immediately exposed as being
a fake one; hundreds of thousands of outraged
users shared it in the social networks as an
example of the kind of bottom that Bulgarian
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very good and easy profits

By VALERI TSENKOV / Photography SHUTTERSTOCK

journalism has hit.

Although justly indignant, all those people were
wrong in two points: firstly, this article had noth-
ing to do with journalism; and secondly, from
their public stigmatization its author became
much richer. Which was precisely his aim.

UP UNTIL TEN YEARS AGO we were using

words such as “fake” and “bogus” mostly about
women with silicone breast implants and Chi-
nese sneakers from brands such as AdiBas.
Today these terms are almost entirely usurped
by the flow of fabricated news, which is flowing
over us from the social media. Quite often these
“news” have nothing to do with journalism: such
was the case with the abovementioned case with



the tall story about Boyan Petrov, which led to
a website with advertisements of erotic appli-
ances. After the many submitted objections the
site was removed; but to its unknown owner this
is of no significance at all, he has cashed in on
the traffic caused and tomorrow he may just as
easily create another such site, which to earn
money with another, just as outrageous fabrica-
tion. But there are journalists as well, who have
turned fake news into their profession and a
source of (quite good) earnings.

In words, giants such as Google and Facebook
are categorically against the falsifications. But in
reality their algorithms are always leaving loop-
holes for the ill-natured - because despite all of
the entire progress of artificial intelligence there
is still a human being necessary, and quite well-
educated at that, in order to discern the facts

from the fiction in a given information.

THE REASSON FOR FAKE NEWS to flourish is
not in their political effect. Their boom is due to
something quite simpler: money is being made
out of them. And quite a lot of it at that.

The software security company Trend Micro for
example is asserting that in the notorious “Dark
Web” all kinds of services are being offered,
within the field of disinformation. A fake news
campaign for example, which is to provoke street
protests, is worth 200 000 dollars. One that is
to discredit a journalist - 55 000. But these are
rather exceptions. The huge portion of the inven-
tors of fabrications is earning money absolutely
legally and out of cover, from advertisement
platforms such as Google AdSense, Media.Net,
Infolinks, Chitika, Kontera, MadAds Media and
so on. This is an advertisement market, which
according to some data has reached 137 billion
dollars during the last year.

THE MAIN PRINCIPLE EVERYWHERE is the
same: the owners of websites that are using
these platforms, are providing themselves with
advertisement income not by offering quality
news, but rather depending on whether their
publications are becoming a hit on the net.
According to a study by the London School of
Economy and Political Science, carried out in
2017, in order for a “piece of news” to reach a
maximum audience, it needs three components:
an attractive (startling, sensational, shocking) ti-
tle, a spectacular photo and containing the most
popular keywords. Its contents themselves are
a thing of secondary importance. A main rea-
son for the dissemination of fake news is the
manner in which internet advertising is working
today, Prof. Damian Tambini from the London
School of Economics asserts. The principle is
a simple one: the more the clicks are, the more
the money is.

A moidel in Britain is the tabloid Daily mail, which
is earning nearly 700 000 EUR per month just
from its online edition. But this is achieved with a
lot of investment and a solid team of journalists -
444 just for the online edition. And when you
don’t have such a resource, what are you to do
then? Naturally, you are imitating the same set
up. You create a whole string of parasite web-
sites, which are stealing and disseminating the
same news. According to some analysts there
is a multitude of such websites in Bulgaria -
bradva.bg, bultimes.com, The Bulgarian Times,
newsfront and so on.

THE FAKE NEWS INDUSTRY has already cre-
ated its superstars - such as for example the
American Paul Horner, who died in 2017, just
38 years old. He had a personal website - News
Examiner, and during the election campaign in
2016 he added to it an entire swarm of sites with
indicative names - cnn.com.de, cbsnews.com.
co, nbc.com.co and ABCnews.com.co.

ANALYSIS
MEDIA

Through them he was disseminating fake news,
which looked like real ones and invariably ranked
on the first page with the Google search engine.
In fact fabrications of his were being disseminat-
ed even by the manager of Trump’s campaign -
Corey Lewandowski, by Eric Trump and even by
ABC News and Fox News themselves.

Horner later pleaded he created these fake
news, in order to make Trump’s supporters look
like idiots ("to make Trump's supporters look
like idiots for sharing my stories”). When there’s
not enough material for fake news, he included
himself in the game and at one point put into
circulation the news that “Paul Horner” is the first
human being with a transplanted head. this way
Horner was earning 10 000 dollars per month
just from Google AdScience alone. It is precisely
due to these news that Google blocked at once
“200 publishers” of websites for fake news, and
there more and more. But they still never end.

ANOTHER LEADING FIGURE IS Jestin Coler,
who started the fake news business in 2013,
by creating the company Disinformedia. He had
been selling subscriptions to magazines before
that, he had shortly been working for fees for
International Yachtsman as well.

Websites such as NationalReport.net, USATo-
day.com.co, WashingtonPost.com.co. are in
his portfolio. Their addresses are connected to
a single server, borrowed from Amazon Web
Services. His initial idea was to make news, by
means of which to denounce the white national-
ist alt-right. The idea is an elementary one: he
makes up a piece of news about a non-existent
event, puts it into circulation in the social media,
and then refutes it. Meanwhile the right-wing are
reacting and becoming a laughing stock.

But Coler himself was astounded by how easily
people believe his fabrications. For example the
story of how the clients of a marijuana shop in
Colorado are using the food coupons in order to
buy themselves weed. After the publication of
this fable a member of the local parliament sub-
mitted draft legislation, which prohibits the use
of food coupons for buying drugs. The fabrica-
tion gave rise to a quite real law.

During the electoral campaign Coler was main-
taining a team of 25 reporters, who were to write
fake news. For example the one stating that the
FBI agemt, responsible for the leaking of Hillary
Clinton’s e-mails, has been murdered. The re-
sult: 1.6 million readings. People who want to
read such news, you just have to write them,
Coler explains. He does not talk about his in-
come, but according to some sources he is
earning between 10 000 and 30 000 dollars a
month.

THE MOST WIDELY DISCUSSED centre for
fake news though is not in America. It is to be
found three hours’ car drive away from Sofia, in
the Macedonian city of veles. A group of local
young people has created a real factory for »
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Benec 8 MakegoHus - cBemoBHama cmoauua Ha darwuBume HOBUHU
Veles in Macedonia - the world capital of fake news

» tall-stories, which played a key role in the U.S.
presidential elections.

Once Veles (then Titov Veles) was renowned as
a manufacturer of the finest porcelain in Yugo-
slavia. Now it is known mostly as the capital of
fake news. Around the elections in the USA, the
group of young people were attracting 5-6 million
impressions per day with fake headings, offered
by websites with ostensible “American names”
(newsfrompolitics.com, 365USANews.com, allpo-
liticalnews.com, worldpoliticus.com, usanewspoli-
tics.com, 24newsflash.com). Their design is iden-
tical, elementary and convenient for a multitude
of advertisement banners. They are offering titles
that are exclusively in English and without an au-
thor. After that this news is circulating through the
social media, they are being shared and dissemi-
nated from one user to another, and thus they are
amassing an audience of millions. And this brings
money, a lot of money.

In America probably no one will have to do with
this, but for our standards 5000 dollars a month
is a very good salary, the owner of one of these
websites, called “Mihail” in front of the camera,
explained for CNN, He was amassing a huge au-
dience with fake news such as “Barack Obama
created “Islamic State™ or “Bill Clinton on trial for
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murders”. At the peak of the electoral campaign his
profit was reaching 2500 dollars a day. He bought
himself a house and paid his sister’s studies.

A VETERAN IN THIS BUSINESS in Macedonia
is Mirko Cheshelkoski, who is today owning an
agency for teaching people who wish to follow
in his steps, called “Maximum Marketing”. The
most important thing for a piece of news is the
heading, everything else is padding”, Cheshelko-
ski advises. “You take the piece of news, put
Shocking, Breaking news or Spread this! under it
and you are collecting clicks”.

Today more than 100 young Macedonians, who
have completed his course, are maintaining and
earning well by means of informational websites
that are disseminating fake news for the audience
in the USA. In his interview for CNN Mirko boasts
that four of his “students” are already “internet-
millionaires”. After the scandal with Cambridge
Analytica the main internet players such as Fa-
cebook, Google, YouTube u Twitter changed
their algorithms and are already leading an active
campaign against the fake news - probably also
with a thought for the next presidential elections
in the USA in 2020. But Cheshelkoski and Co. are
thinking of the same thing.

THE CREATOR OF FACEBOOK Mark Zucker-
berg promised to both the Congress and the
European Parliament to organize a reliable con-
trol over the dissemination of fake news. After
a change in the algorithms Facebook is follow-
ing certain behavioral patterns of the websites
- such as posting the same content repeatedly
or a sudden increase of the messages from the
site. Besides that the social network is placing
warnings regarding certain parties, steps were
made in the direction of restricting the hitherto
existing business model for dissemination of the
fake news as well.

Google has also started a campaign against fake
news, but it refuses to disclose concrete data
on closed advertisement accounts. The giant is
already working with a switched on automated
system, which discovers “bad publishers” and it
is constantly being updated. Besides it also has
a special team at its disposal, which constantly
reviews websites and is taking concrete steps.
But still the best protection remains your own
common sense.

Simply when facing the next sensational head-
ing, remember Jestin Coler’s words. And not for
the world don’t share it. Even out of indigna-
tion. M
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OOA 3A
CKYKATA

Hau-gocagHo npekapaHomo Bpeme BcowHOCM MoXKe ga
omkalouu mBopuecmBomo u gopu 2eHuaAHOCMMa Hu

Hskbge npe3 30-me 2oguHu Ha MuHaAnus Bek
eguH npodpecop B Okchopg uman HampynaHu
kynuuHu cmygeHmcku pabomu 3a npoBepka.
M3amowumeAHama u ocobeHo omezuyumenHa
paboma monkoBa 20 buaa HamoBapuaa, ue
kozamo nonagHan Ha npegageH npaseH Aucm,
mou cu kasaa: ,BeaukonenHo. Hama kakBo ga
yema.“ N Bmecmo ga u3xBvpAu xapmusma,
Hanucaa Bopxy Hes: ,B egHa gynka B 3emsma
>kuBeewe xobum.“ Tasu ucmopus paskasBa
camusim [koH P. P. ToakuH 8 uHmepBlo 3a
BBC npe3 1968 no noBog cb3gaBaHemo Ha
3HameHUmama My mBopba, a Ha Hac ms Hu
ce cmpyBa uygecHa ualocmpauus Ha me3ama
Ha PasAUYHU NCUXOAO3U, Ye He mpsbBa ga
nogueHsBame poasma Ha ckykama 8 exkegHe-
Buemo Hu.

BCAKA YOBELLKA EMOLINA UMA OYHK-
LA — maka geucmBa npupogama. Ckykama,
kosmo BuHazu e Hocuna mbvMHama okpacka Ha
HenpusmHo yceuiaHe, ce Hapexkga go 2HeBa
kamo Hau-nomuckaHume yoBewku emouuu. A
He 6u mpabBano ga e maka. ,Ckykama kapa
xopama ga ce 3aHumaBam ¢ akmuBrocmu,
koumo um ce cmpyBam no-CMucAeHU om masu,
¢ kosmo ca 3aemu B momeHma,“ kasBa npode-
copbm om YHuBepcumema 8 CaymxemnmbH
BunaHg BaH Tuabypa. MogobHo Ha cmpaxa, 3a
koumo Bu paskasaxme HeomgaBHa, ckykama
MoXke ga ce cMsama 3a eguH om ocHoBHume
umnyacu, goBeau go HoBu HayuHu, 2eozpadpcku
u mBopuecku omkpumus.

CAHON MAH, NMCUXOAOI U ABTOP Ha
kHuzama The Upside of Downtime: Why
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Boredom Is Good, pewaBa ga npoBege cepus
om ekcnepumeHmu, 8 koumo yyacmHuuume
ca npuHygeHu ga ce 3aHumaBam c ocobeHo
omeayumeAHu 3agauu. MpoyuBaHemo U e
6asupaHo Ha kaacuueckus mecm 3a kpeamuB-
Hocm, paspabomeH npe3 1967 om ncuxonoza
kou Mo Fuadopg. Obekmume Ha MaH buau
HakapaHu B npogbakeHue Ha 20 MuHymu ga
npenucBam meaepoHHU HOMepa om ykasa-
menas, caeg koemo noayuuau gBe kapmoHeHu
yawku, 3a koumo mps6Bano ga usmucasm
HeobuualHa ynompeba. KoHmelHepu 3a
gpeboauu u cakcutiku 6uno nbpBomo, koemo
UM XpymHano. MaH pewuaa ga 3agbAbouu He-
wama — NOMOAUAA yyacmHuuume B meuyeHue
Ha 20 MmuHymu He ga npenucBam, a ga yemam
Ha 2Aac meAedpoHHuUs ykaszamea. Xopama, Ha
koumo moBa um ce cmopuAo 3a6aBHo, buAu
uskaloueHu om ekcnepumeHma. 3amoBa nok
ocmaHaAume, omezayeHu go CMbpm, pewuAu B
nocaegcmBue, ye kapmoHeHume yawu mMo2am
ga ce npeBvopHam B obeuu, My3ukaAHU UH-
cmpymeHmu u gopu 8 cymueH 8 cmua ,MagoHa
om 80-me*“.

,»OTEF'YEHUTE XOPA CA MNMO-KPEATUBHU
om HeomezueHume"“ gokasBa mesama cu MaH
u nosicHsBa, ye ckykama Hu kapa ga mbpcum
cmumMyAu u3BbH npskomo cu obkpbXkeHue u
koHkpemHama geuHocm, ¢ kosmo ce 3aHuma-
Bame. Koemo o3HauaBa, ye obpvwame nozneg
HaBbmpe. Emo 3awo Bmopama Hau-nomuc-
kaHa emouus ce okasBa npsko cBvp3aHa ¢
kpeamuBHocmma. Kozamo ocmaBum mucbama
HU ga ce pee, Cb3HAMEAHOMO U HECb3HameA-
Homo B 2naBama Hu cu gaBam cpewa, a om

Hes ce paxkgam HoBu ugeu — om moBa kakBo
ga czomBum 3a Beueps go Hakoe peBonlo-
UUOHHO HayuHo omkpumue. HeBponozbm
Mapkobc Pauxva 20 obsacHaBa no-cepuosHo — B
MO3bkbm Hu uma paloHu, koumo ce 2pwkam
3a akmuBHume 3agauu u gpyau, ocmaBeHu B
default mode. C Bmopusi mepMuH mou obsicHs-
Ba mo3vk 8 nouuBka, koumo He e 3aem cbc 3a-
gaua, 3agageHa My om BbHwHus cBsam. Pauxon
npoBexkga 2ondma yacm om uscAegBaHusma
cu ¢ nomowma Ha ¢yHkuuoHanHama mMaz2Hum-
HO-pe3oHaHcHa momozpadus (pasHoBugHocm
Ha AgpPEeHO-Maz2HUMHuUs pe3oHaHc), npu kosmo
ce uscaegBam mo3vuHume ¢pyHkuuu. OkasBa
ce, ue koezamo mo3bkom Hu e B default mode,
mou u3noa3Ba 95 % om eHepausima, kosmo
u3noA3Ba npu akmuBHuU 3agayu — He 0CObeHo
2onama pasauka, Haau?

CKYKATA KATO KATAAU3ATOP Ha 2eHuan-
Hocmma — moBa ce onumBam ga Hu y6egam
Bcuuku me3u ncuxono3u u HeBpoao3u. Kom
msax ce npucveguHaBa u AHgpeac Eanugopy
om fdenapmameHma no ¢urocodus B YHuBep-
cumema B AyucBua, aBmop Ha cmamusima
»The Bright Side of Boredom®. Tou nuwe, ye
omezyeHuemo HU MomuBupa ga mopcum HoBu
ueAu, kozamo cezawHume Hu ce cmpyBam

He gocmambyHO 3HaYUMU U 3agoBOoAUMEAHU.
,be3 ckykama buxme ocmaHaau npukaeweHu 8
HeygoBAemBopsaBawu cumyauyuu u buxme npo-
nyckaAu MHO20 EMOUUOHaAHU, ono3HaBameAHu
U couuanHu npexkuBsBaHus, koumo uHave

HU 0bozamsaBam.” LLiaxme ga nponycHem u
ygoBoacmBuemo ga npouemem ,Xobum: Bunbo
BeauHc uau gomam u obpamHo®. Ml
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An Ode to
Boredom

The most boringly spent time may in fact unlock our

Sometime back in the 1930s a professor in Ox-
ford had heaps piled up of works by students
for examination. The exhausting and particularly
tedious work had burdened him so much that
when he stumbled upon a submitted blank sheet
of paper, he said to himself: “Splendid. There is
nothing to be read”. And instead of throwing the
paper away, he wrote upon it: “In a hole in the
ground there lived a hobbit.” This story was told
by John R. R. Tolkien in an interview for BBC
in 1968 on the occasion of the creation of his
famous work, and to us it seems as a marvelous
illustration of the thesis of various psychologists,
that we shouldn’t underestimate the role of bore-
dom in our daily round.

EACH HUMAN EMOTION HAS A FUNCTION -
that is how nature works. Boredom, which has
always carried the negative tone of an unpleas-
ant feeling, ranks next to anger as the two most
suppressed human emotions. And it should not
be like this. “Boredom makes people engage in
activities that may seem more meaningful than
the one they are engaged in at the moment,”
Professor Wijnand Van Tilburg from
the University of Southampton says.
Like fear, of which we related not
long ago, boredom may be consid-
ered one of the main impulses, which
led to new scientific, geographic and
creative discoveries.

SANDI MANN, PSYCHOLOGYST
AND AUTHOR of the book The Up-
side of Downtime: Why Boredom Is
Good, decided to carry out a series
of experiments, the participants in
which were compelled to engage
in particularly dull activities. Her
research is based on the classic
creativity test, elaborated in 1967
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creativity or even our genius

By CRISTINA NIGOHOSYAN / Photography SHUTTERSTOCK

by the psychologist Joy Paul Guilford. Mann’s
subjects were made to transcribe for 20 min-
utes telephone numbers from the directory, af-
ter which they were given two cardboard cups,
for which they had to devise an uncommon
use. Containers for oddments and little flower-
pots were the first thing that occurred to them.
Mann decided to make things go deeper - she
asked the participants not to transcribe the
telephone directory, but to read it aloud for a
period of 20 minutes. The people, to whom this
appeared entertaining, were excluded from the
experiment. On the other hand the rest, bored
to death, decided subsequently that the card-
board cups may be turned into earrings, musi-
cal instruments and even a bra in the style of
“Madonna from the 80s”.

,PEOPLE WHO ARE BORED ARE MORE CRE-
ATIVE than the ones who are not“ Mann proves
her thesis and explains that boredom makes us
seek stimuli outside our immediate surroundings
and the concrete activity that we are engaged
in. Which means that we turn our view inwards.

Therefore the second most suppressed emotion
turns out to be directly connected with creativity.
When we let our thoughts rove, the conscious
and the subconscious in our heads meet and
new ideas are born from it - from what are we
to prepare for dinner to some revolutionary sci-
entific discovery. The neurologist Marcus Rihal
is explaining it in a more serious manner - there
are regions in our brain, which are taking care
of the active tasks and others that are left in a
default mode. With the second term he is de-
scribing a brain at rest, which is not occupied
with a task, given to it by the outside world. Rihal
is conducting a large part of his studies with the
aid of Functional magnetic resonance imaging
(a variety of Nuclear magnetic resonance), with
which the functions of the brain are being exam-
ined. It turns out that when the brain is in default
mode, it is using 95% of the energy that is being
used with active tasks - not a particularly big dif-
ference, right?

BOREDOM AS A CATALYST of genius - that
is what all those psychologists and neurologists
are trying to convince us of. They
are joined by Andreas Elpidorou
from the Department of Philosophy
at the University of Louisville, au-
thor of the article ,The Bright Side
of Boredom“. He writes that bore-
dom motivates us seek new goals,
when the present ones seem to us
not being important and satisfac-
tory enough. “Without boredom we
would remain stuck in unsatisfactory
situations and we would miss many
emotional, informational and social
experiences, which are otherwise
enriching us.” We would have also
omitted the pleasure of reading “The
Hobbit, or There and Back Again”. ll
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A Magie Wand

for Everyone

This crazy looking fitness accessory has quickly become

The fitness industry is producing hundreds of
products that are promising to their users a
firmer and healthier body, reduction of weight,
increase of muscle mass and what not. Amidst
the sea of trainers, bench presses, stationary bi-
cycles, steppers, belts for losing weight, weights,
balls and what not, a while ago the foam roller
emerged. The unpretentiously looking piece of
equipment is made from soft or a bit harder ma-
terials that are resistant to compression, and is
extremely easy to use. Besides that, it is being
recommended not only to the ones engaged in
sports, but also to people with a strenuous daily
round, that is to say - to everyone.

SIMPLE, CHEAP AND EFFICIENT, the foam
helps for relieving the strain from the muscles
and for reducing stress. It acts directly on the
fascia — the connective tissue membrane, which
envelops and sets apart the various muscles
and muscle groups. When the stress or muscle
strain accumulate, the fascia gets stiff and be-
comes hard. Under it is where the nerves and
lymph nodes are located, which explains why
just a few minutes of massage with the foam
roller will relieve not only the muscles but also
your overall tension.

THE BENEFITS FROM THE FOAM ROLLER
are many. Besides the relaxation of the fascia it
improves the overall circulation in the body and
allows for the quicker oxygen saturation of the
blood, the lymphatic drainage and the releasing
of the toxins. Stiff tendons, “wooden” muscles
and hidden inflammations are quickly being re-
vealed at the touch of its soft surface and the
regular “kneading”, as the sports consultants are
calling it, manages to get rid of the chronic prob-
lems. The piece of equipment is also suitable
for people who almost do not engage in sports,
especially if they are past the age of 40 — after
that age the muscles start to coalesce and the
massage helps for reducing this process.
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an irreplaceable part of our lives
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COMPLETELY DIFFERENT SPORT REGIMES
may benefit from the advantages of the mas-
sage with a foam roller. It is the focal point of
cardio workouts, muscle building, pilates, yoga,
jogging, sports training and whatever else you
may think of. Besides having a good effect on
the circulation and the hydration of the body and
improving the flexibility, the soft roll may be used
for recuperation after contusions, for relieving
muscle soreness, for warming up before, and
relaxing after a workout, as well as for reduc-
ing cellulite. The annoying cosmetic defect is
among the ones being manipulated the most by
the pharmaceutic and cosmetic industries, but
sports specialist are asserting that we can cope
with it by using just a cheap anti-cellulite cream
and a foam roller. The massage with both simul-
taneously stimulates the forming of more con-
nective tissue and prevents the multiplication of
the adipose cells that have ensconced between
the skin and the muscles.

CHOOSING THE RIGHT FOAM ROLLER is the
first part of the effective pursuits with it. The
pieces of equipment for massage are mainly two
types — soft ones and hard ones. The first con-

sist of a denser core and a softer outer part and
are suitable for people, who more seldom en-
gage in physical activity, have more tender mus-
cles and more delicate blood vessels. The hard
ones may be smooth or in embossed, the latter
having “knobs”, which are massaging even more
efficiently and are beneficial to the lymphatic
drainage. They are suitable for people with
stronger muscles, which needs higher levels of
pressure. The hard ones are more resilient and
will serve you for a longer period of time. With
the right foam roller and a correct technique the
massage should be beneficial to you. Even if
you are feeling physical pain, it should not be a
sharp one, but rather resembling the feeling of
kneading a stiff muscle. If the pain is sharp and
unpleasant though, you should consult a fithess
specialist, who is to explain to you how exactly
to use the appliance.

THE MAIN MISTAKES WITH USING one are
several. If you are a beginner, it is good to start
with the soft variant, in order not to harm your-
self, instead of helping yourself. Never massage
on the cervical (neck) section of the spine, as
well as in its lumbar section (the so-called “tail-
bone”) — there the vertebrae are covered by just
a thin layer of muscle and massaging on them
may be painful.

WHEN TO ,,KNEAD“ with the foam roller? At
any time. For the ones who are engaging in
sports a 5-10 minutes massage is recommended
before a workout and the same thing — after the
physical activity. For the people who are working
in a static position during the day (for example
in front of a computer) the appliance may be
especially effective in the evening, when 15 min-
utes of massage will relax the stiff muscles and
the strained mind. Do a search in YouTube for
practical instructions on how to massage your
muscles with a foam roller or seek advice from
a sports consultant. l



Kozamo ;kabume
Basizoxa B xpama

LbvpkBama "CBemu Ko3ma u JamsaH" B8 MbpBogoa e npeXkuBsina cegem
cmoAemus, Ho BeposamHO we u3ue3He cAaeg 2oguHa-gBe

Tekem KOHCTAHTUH TOMOB / ®omozpadus KOAEAA

74 | THE INFLIGH

your complimentary ¢

"YeacBawu cvkpoBuwga" Beue cme Bu

paska3Baau 3a ubpkBama "CBemu Hu-

kona" B8 CanapeBa baHs. To3u yHukaneH

Xpam e Ha noumu xuasgoremue, om Xl

Bek, u e cmapameaHo pecmaBpupaH om
H6oazapckama gopkaBa owe npe3 30-me 2oguHu. 3a
ga bvge nocae 3akaloueH u nozabpaBeH. HezaBucumo,
ye e cvBcem AecHo gocmovneH, B camus ueHmMbp Ha
egHo om npoubdmsBawume mypucmuuecku 2pague-
ma Ha Boazapus.

CElA TAM HAM-NOCAE 3anouBam ucmuHcku Bb3-
cmaHoBumeAHu pabomu, cbc cpegcmBa om eBpodoH-
goBeme, u moXkem camo ga ce HagsBame, ye moBa
npekpacHo Macmo gozoguHa omHoBo we 6vge omBo-
peHo 3a nybauka.

Pewuxme obaue ga usnoa3Bame noBoga ga nocemum
gBa gpyau xpama HabAu30 - Om NPUBAU3UMEAHO Cb-
wama enoxa u B cxogeH CMuA, HO CbC CbBcem pasauy-
Ha cbgba. OdynHuwkama gyxoBHa okoAus no Hauano
e u3BvHpegHo B6ozama Ha cpegHoBekoBHU ubpkBu u
mMaHacmupu. "To3u kpal geucmBumenHo e u3nvecm-
peH c xpamoBe", cvanacsBa ce eopau YapakaueB,
cb3gamen Ha calma u ¢poHgauusma "CBemu mecma",
nocBemeHu Ha ona3BaHemo uM. "A3 umam 3a cebe cu
0bsicHeHUe 3awo e maka - N0 me3u 3emMu ocMaHAuUMme
ugBam manko no-kvcHo, a u maxHomo npucbcmBue He
e buno maka ocesaemo, kamo B8 Miamouna Bvazapus".

MbPBATA HN CMNPKA e B cocegHomo (Ha 2 km) ceno
CanapeBo, kogemo Hu ouakBa npusmHa usHeHaga.
TykawHusm xpam, cbwo "CBemu Hukona", e cmpoeH
npe3 XIV Bek, oueasa e npu ocmaHckomo HawecmBue
U Npu onycmowumeAHume noxogu Ha Mypag |, camo
3a ga 6bge cpymeH om HeBoAaHO npegu3BukaH noxkap
npe3 1952 2oguHa.

[lHec om xpama e oueAsina camo ancugama, ¢ Hskonko
6e3ueHHU ppaemeHma om cmeHonucu. B npogbakeHue
Ha gocma 20guHuU me ca buau usnoXkeHu Ha BempoBe-
me u gbkgoBeme, u noumu ouakBame ga He 2u 3aBa-
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pum. Ho ce okas3Ba, ye no uHuuuamuBa Ha MecmHus
kmem ocmaHnkume ca nokpumu nog coaugeH nokpuB.
Hy>kgama om pecmaBpauus Ha dpeckume cu ocmaBa,
Ho noHe Beue He e uak monkoBa cnewHa. "CBemu Hu-
koaa" B CanapeBo MoXke u ga gouaka no-gobpu Bpe-
MeHa. 3a pasauka om gpyau.

OT CAMNAPEBO MNMOEMAME B8 nocoka KlocmeHgua,
ombuBame ce kom 3ByuHo kpbcmeHume ceaa Baamo
u AokBama, u Hakpas cmuz2ame go kpauHama cu uen -
MovpBogoa. B moBa usuesBawo ceaue ¢ egBa mpuu-
cemuHa >KUmeAu e onucaH eguH om Hal-ueHHume
apxumekmypHu namemHuuu 8 obaacmma - xpambm
"CBemu Koama u JamsH".

Hamupa ce lokHo om ceanomo, B mecmHocmma M3Bo-
pa. Viau no-mouHo ce e Hamupan. EgBa omkpuBame
»kankume ocmanku cpeg bypHama pacmumeAHocm.

HAKOTA TOBA E BUAO kpbcmokynoaHa uvpkBa, co-
wama kamo "CBemu Hukoaa" 8 CanapeBa baHs. AceH
BacunaueB s uscnegBa npe3 60-me 2oguHu, u 1 gamu-
pa kbm enoxama Ha uap MBaH AaekcaHgop. Mo oHoBa
Bpeme owe uma cAegu om CMeHoNUcu, U XxpamMbm e
BnucaH kamo namemHuk Ha kyamypama om Hauuo-
HaAHO 3HaueHue. lHcmumymbm 3a namemHuuume Ha
kyamypama e HanpaBua Hakou gpebHU ykpenumeAHu
pabomu - U NocAe HanbAHO 20 € uszocmaBuA. "Mma
gocma cnopoBe 3a mo3u uHcmumym, 3a He2zoBomo
bvgewe...", ombenaasBa Meopau YapakaueB. "Kakmo u
8 MHo20 gpyau coepu, kamo ue AU gopkaBama e ab-
gukupana om me3u omeoBopHocmu'".

AHEC AOPU HE MOXXE AA CE CTUMHE go oc-
maHkume - 3apagu 6auskama nomneHa cmaHuus me
Beue ca no cpegama Ha goAboko 6aamo. Bogama
nogkonaBa ocHoBume um, a uspacAume Hanocaegbk
gpvBuema 3anAwBam okoHuameAHO ga 2u cvbopsm.
BeposmHo e Bbnpoc camo Ha 2oguHa-gBe moBa msc-
mo, npexkuBsano noumu cegem cmoaemus, ga ocmaxe
camo 3a xabume. l






When the Frogs
Entered the Temple

The St. Cosmas and Damian Church in Marvodol has survived for
seven centuries, but will probably disappear in a year or two

In our Fading Treasures series, we have already
told you about the St. Nicholas Church in Sa-
pareva Banya. This unique church is almost a
millennium old, dating from the 12th century,
and was carefully restored by the Bulgarian
state back in the 1930s. Only to then be locked
up and forgotten. Despite the fact that it is easily
accessible, rising in the very centre of one of
Bulgaria’s thriving tourist towns.

AT LONG LAST, the real restoration work is now
starting there with the help of FU funds and we
can only hope that this wonderful place with
again be open to the public next year.

We also decided to make use of the occasion
to visit two other churches nearby — dating from
about the same time and built in a similar style,
but with a very different fate. In fact, the Dupnitsa
spiritual district abounds in mediaeval churches
and monasteries. "This area is indeed dotted with
churches,” agrees Georgi Charakliev, founder
of the Sacred Places Foundation and website,
dedicated to their preservation. “l have my own
explanation for this — the Ottomans arrived a bit
later in these parts and their presence was not as
tangible as in Eastern Bulgarian.”

OUR FIRST STOP is in the neighbouring village
of Saparevo (2 km away) where there’s a nice
surprise in store for us.

The village church, also called St. Nicholas, was
built in the 14th century, survived the Ottoman
invasion and the devastating conquests of Sul-
tan Murad |, only to be destroyed in an acciden-
tal fire in 1952.

Today, only the apse remains from the church,
along with a few precious mural fragments. For
many years, they were at the mercy of the wind
and rain, and we almost didn’t expect to see any.
It turns out, however, that at the initiative of the
local mayor, the remains have been covered by
a solid roof.

The need for the restoration of the murals re-
mains, but at least it is no longer as urgent. St.
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Nicholas in Saparevo might just live to see better
days. In contrast to other churches.

FROM SAPAREVO WE HEAD in the direction of
Kyustendil, stop over at the intriguingly named
villages of Blato [Swamp] and Lokvata [Puddle],
before reaching our final destination — Marvodol.
This disappearing village with only thirty inhabit-
ants, is home to one of the most valuable archi-
tectural monuments in the region - the St. Cos-
mas and Damian church.

It is located south of the village, in the lzvora
locality. Or, more precisely, it was located there.
We barely find its pitiful remains amid the lavish
vegetation.

THIS WAS ONCE a cross-domed church, the
same as St. Nicholas church in Sapareva Ban-
ya. Researcher Asen Vasiliev studied it in the
1960s, dating it to the time of Tsar Ivan Alexan-

der. At that time traces of murals could still be
discerned and the church was declared a monu-
ment of culture of national importance. The Na-
tional Institute for Monuments of Culture made
some minor reinforcements, and then complete-
ly abandoned it. "There is a lot of controversy
about this Institute, about its future...," Georgi
Charakliev says. "As in many other spheres, the
state seems to have abdicated from these re-
sponsibilities."

NOT EVEN THE RUINS can be reached today
— due to the nearby pumping station, they are
now in the middle of a deep swamp. The wa-
ter undermines their foundations and the freshly
grown vegetation threatens to completely de-
stroy whatever is still left. It is probably just a
matter of a year or two before this place, which
survived for almost seven centuries, is left only
to the frogs. M
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HoBus Touareg
uym mMogeA", u ca ce
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CuBcem gockopo gymama "myapee" o3HauaBawe obumamen PASAUKATA C NPEONLIHNTE 2eHepauuu ce Buxkga om npvuB
Ha 3anagHa Caxapa, YAeH Ha egHo cpaBHumeAHo manko nozaeg. ToBa Beue He e "bacu 2onemus Moad", kakmo ce weay-
naeme, koemo obave cu cneyeau cBemoBHa caaBa cbe cme- Baxa B MepHuwko. Touareg e cmaHan ¢ houmu 8 caHmumempa
AOCMMa CU U C Ae2eHgapHama cu Heoxoma ga ce noguuHsBa No-gbAbe, U ¢ noumu 5 no-wupok. OcBeH moBa e, no-Hucbk,
Ha koAoHU3amopu. a npomeHeHama gopma Ha cBemauHume u u306uAUEMO OM
XPOMUpPaHU AeHmMU omnpeg 20 omBapsam ouile noBeue. Bebl- -
HO MOCAE JOMAE 2002 TOAUHA u Bonpeku zepousma Ha HOCm omgaAeyue mo3u aBmoMoBuA npuAuya noBeve Ha Audi,' -
2opgume Homagu Touareg Beue o3HauaBa Hewo cbBcem gpy- omkonkomo Ha Volkswagen. To4Ho llHyLueHuemo,_kd'émo 2ep-
20: moBa e Hal]-Z\OIEé;MUHm MogeA B 2camama Ha Volkswagen. F MaHuume uckam ga U-gagam, 3awomo me camume énpeg_e/\ﬂm
_ Aceea mosu”ysyprfarﬁopumaﬂé@o; mpemo nokoAeHue. . Touareg kamo eguHcmBeHus cu "npemuym" Mogen. U1 kamo
TomyB: ucku Tupoa, 32 ga.cé._ mexHoaozuu, u kamo mamepuaau, u kamo ueHa moBa Hewlo
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Volkswagen calls the new Touareg its only "premium
model" and has tried to make that well-deserved

Until quite recently, the word Touareg meant an
inhabitant of Western Sahara, a member of a
relatively small tribe, which, however, gained
worldwide fame with its courage and legendary
resistance to colonisers.

BUT THEN CAME 2002 and despite the hero-
ism of the proud nomadic people, Touareg has
come to mean something quite different: the
largest model in the Volkswagen range. And now
this usurper boasts a new, third generation. We
travelled to Salzburg and the Austrian Tyrol to
take a look at it.

THE DIFFERENCE WITH THE PREVIOUS gen-
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erations is visible at first glance. This is no longer
a “damn big Golf”, as the joke goes. Touareg has
grown almost 8 cm longer and almost 5 cm wider.
It is also lower, and the changed shape of the
headlights and the abundance of chrome bands
in front emphasize its new-found visual dyna-
mism. In fact, from afar this car looks more like an
Audi than like a Volkswagen. The exact impres-
sion the Germans want to convey because they
themselves define the Touareg as their only "pre-
mium" model. Both as technology, materials and
price, this thing has broken for good with what
used to be known as the “people’s car”.

INCIDENTALLY, THE RESEMBLANCE with Audi

is not just in design. The new Touareg uses
exactly the same platform as the Q7, Porsche
Cayenne, Lamborghini Urus and even Bentley
Bentayga. And almost the same engines.

This autumn will see the appearance of a six-
cylinder turbo petrol with 340 hp, and next spring
— a V8 diesel with 420 hp. For now, however, the
buyer’s choice is simple: any engine they like, as
long as it’s a six-cylinder diesel.

THIS WHOLLY NEW ENGINE has 286 horse-
power, an impressive 600 Newton metres
torque, and is coupled with the eight-speed ZF
automatic which, in our humble opinion, is the
best on the market. In short, all ingredients for a



286

k. ¢. makcumaaHa mowHocm
hp max power

600

* Hwv makcumaneH Bspmsw, MOMeHm
maximum torque

rocket boost exist. But you won’t experience it.

STEPPING ON THE GAS is followed by a pause
that was typical of turbo engines of twenty years
ago. Volkswagen urges us to get used to this
feeling, caused by the new exhaust gas recir-
culation systems. Welcome to the world of real
emission tests and the Euro 7 standard.

BUT DON'T THINK THAT the Touareg is slow.
Six seconds from 0 to 100 km/h is no mean
feat for a two-tonne hippo. The steering wheel
is light, but pleasantly precise. The suspension
and anti-roll bars have been improved and, as a
result, the car does not lean at all in the curves,
no matter how frantically you take them. Agility is
also aided by the turning rear wheels.

WE’VE ALWAYS THOUGHT that a station wagon
is preferable as a family car to a loutish SUV.
But to our amazement, this Touareg drives as
well as a Passat. The air suspension smooths
out any bumps — not that there are many on the
Austrian roads. Unbelievably, even the declared

SCIENCE
WHEELS

consumption seems realistic. We recorded 8
litres per 100 km, but with frequent stops and
starts, so that the official 6.9 percent seems
quite possible.

WE EXPECT IT WILL ALSO DO WELL off-road,
with the combination of Torsen differential and
adaptive suspension, which, if necessary, can
raise the car by 7 cm to a total 27.5 cm. Though
we never tried it in the international test. Nor are
customers likely to ever try it either.

THE TRULY BIG STEP forward is in the inte-
rior. Starting with a huge 15-inch touchscreen
that is operated in exactly the same intuitive way
as your smartphone or tablet. The materials are
excellent — regardless of whether you choose
the classic leather and wood, or the sportier alu-
minium elements. The seats are perfectly com-
fortable, with heating and ventilation. The boot
holds the colossal 810 litres — more than two
Golfs taken together.

THE ADAPTIVE CRUISE CONTROL uses not

only cameras and radars, but also GPS data to
reduce speed before a turn or obstacle. The tech
toys also include a Lane Keeping Assist that
can take turns instead of you, and an infrared
thermal image camera. But you'll hardly need
it — the Touareg comes with a new generation
of LED-lights with a total 128 diodes, computer
controlled as to never blind oncoming cars.

IN FACT, IT WOULD HAVE BEEN QUITE DIF-
FICULT to find some flaw in this car. Luckily,
the Volkswagen marketing team comes to the
rescue. No “Volks” [popular] — this is actually the
most expensive "wagen" [car] to ever be offered
by the company. In Bulgaria the new Touareg
will start around 108,000 leva, or 5,000 leva
more than the present generation. True, you get
more equipment — but not much more. The most
tempting systems are still extra — and not par-
ticularly cheap - options.

On the other hand, as we already mentioned,
Volkswagen considers this car as its only pre-
mium model. And, frankly, we did not see any
reason at all to argue with this. ll
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> MEXKAQY APYTOTO MPUAUKATA C Audi He e
camo B gusauHa. HoBusm Touareg noa3Ba ab-
conlomHo cvwama naamdopma kamo Q7, kamo
Porsche Cayenne, Lamborghini Urus u gopu
Bentley Bentayga. 1 noumu cowume gBuzamenu.
HaeceH we ce nosBu 6-uuAuHgpoB mypbober-
3uH ¢ 340 koHs, a ugHama npoaem - gu3enoB
V8 ¢ 420. Ho 3aceza usbopbm Ha kynyBauume e
cvBcem neceH: kakoBmo nouckam momop, cmu-
2a ga e WeCmuuAuHgpoB gusea.

TO3U U3LLANO HOB ABUIATEA gaBa 286 koH-
cku cuau, BHywumeaHume 600 HlomoHmempa
BopmsAw, MOMEHM, U e cbuemaH ¢ 8-cmeneHHa-
ma mpaHcMucus Ha ZF, kosmo no Hawe ckpom-
HO MHeHuUe e Hal-gobpusm aBmomamuk Ha na-
3apa. Hakpamko, Haauue ca Bcuuku cocmaBku
3a pakemHo yckopeHue. Ho maka u Hama ga 20
gouakame.

PA3KOTO HATUCKAHE HA FA3TA e nocnegBa-
HO om nay3a, kakBamo umaxa myp6omomopume
omnpegu gBatcemuHa 2oguHu. Om Volkswagen
Hu npegynpe>kgaBam ga cBukBame ¢ moBa yce-
waHe - mo e npegusBukaHo om HoBume cuc-
meMu 3a peuupkyaauus Ha ompabomuaume
2a30Be. [lobpe gowau B cBema Ha peaaHUme
mecmoBe 3a emucuu u cmaHgapma EBpo 7.

BCE MAK HE MUCAETE, ue Touareg e 6aBeH.
LLlecm cekyHgu om 0 go 100 km/u e MHO20 goO-
6po nocmukeHue 3a gBymoHeH xunonomam C
ueAHOmMo cbnpomuBaeHue Ha xomea "Maucka".
BoaaHom e Aek, HO npusmHo npeuu3eH. Okau-
BaHemo u aHmupoA Gapbm ca ycbBbpweHcm-
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BaHu u B peayamam koaama u30bwo He ce
HakaaHs B 3aBoume, koakomo u ucmepuuHo ga
2u B3aumame. 3a nvbpeaBuHama nomazam u 3a-
BuBawume 3agHu konena.

HWE BUHATN CME CMATAAU, ue egHo kom-
6u e 3a npegnouyumaHe kamo cemeUHa koaa
npeg gebenawkume SUV. Ho 3a Hawe usym-
AeHue mosu Touareg ce kapa He no-AOWO
om Passat. BbagywHomo okauBaHe uszaaxga
BcakakBu HepaBHocmu - He ye 2u uma MHO20
no aBcmpuuckume nomuwa. Kamo Hukoza
gopu u 06sB8eHusm pasxog uszaeXga peauc-
muueH. Hue omuemoxme 8 aumpa Ha 100 kwm,
HO C Yyecmu cnupaHus u nomeaasHus, maka ue
odpuuuanHomo 6.9 Ha cmo usznexkga cvBcem
nocmukumo.

JOMYCKAME, UYE LLE 'O BUBA u 3a odpoyg,
CbC cbuyemaHuemo om TopceH gudepeHuuan u
aganmuBHo okauBaHe, koemo npu HyXga moxke
ga BgueHe konama c ueau 7 caHmumempa, go
06wo 27 u noroBuHa. Ho maka u He 20 npobBa-
XxMe Ha meXkgyHapogHus mecm. A u kauenmume
BeposmHo Hukoza Hama ga 20 npobBam.

NCTUHCKATA FOAAMA CTbIIKA Hanpeg ce
3abenq3Ba omBompe. Kamo ce 3anouHe ¢ mo3au
ozpomeH 15-uHuoB ceH3opeH ekpaH, koumo ce
ynpaBasBa no abcoAlomHo cbwus UHMyumu-
BeH HauuH kamo cmapmdoHa u mabaema Bu.
Mamepuanume ca nbpBokaacHu - HezaBucumo
ganu we usbepeme kaacuueckus uHmepuop ¢
koxa u gopBo, uau no-cnopmHus ¢ aaymuHueBu
gemauau. Cegankume ca 6e3ykopHo ygobHu, ¢

omonaeHue u BeHmuaauus. bazaxkHukom nobu-
pa konocanHume 810 Aumpa - noBeue om gBa
londa, Bzemu 3aegHo.

AJAMTUBHMNAT KPYU3 KOHTPOA nonsBa He
camo kamepu u pagapu, HO u gaHHu om GPS,
3a ga HamansBa ckopocmma npegu 3aBou
uau npensmcmBus. TexHoAo2uuHume uzpauku
BkalouBam owe acucmeHm 3a noggopXaHe
Ha AeHmama, koumo moXe ga B3ema 3aBou-
me Bmecmo Bac, u uHppauepBeHa kamepa 3a
HoOwHo BwkgaHe. Ho ma egBa Au we Bu mps6-
Ba - Touareg ugBa ¢ HoBo nokoneHue LED-
¢dapoBe, ¢ obwo 128 guoga, ynpaBaaBaHu om
komnlombp maka, ye Hukoza ga He 3acAaensBam
HacpeuwHume koau.

N30B6LLO LELWE AA HM E AOCTA TPYAHO
ga Hamepum HsikakoB Hegocmambk Ha masu
koaa. 3a wacmue Ha nomouw, HU ce npumuyam
2ocnogama om mapkemuHza Ha Volkswagen.
HukakwvB "Volks" - moBa e BcowHocm Hau-ckb-
nusm "wagen", npegaazaH Hskoza om komnaHu-
ama. B Boazapus HoBusm Touareg we 3anou-
Ba Hakbge om 108 000 AeBa, uAu ¢ ueAu nem
xuasigapku Hag cezawHomo nokoneHue. BspHo,
ye 3a masu pasauka nonyyaBame noBeue o6o-
pygBaHe - HO He MHO20 noBeue. Hau-cvbaas-
HumenHume cucmemu Bce maka cu ocmaBam
gONbAHUMEAHU - U He 0COBeHO eBmuHU - onuuu.
Om gpyza cmpaHa, Beue cnomeHaxve, ye BvB
Volkswagen cmsmam ma3su koaa 3a eguHcmGe-
Hua cu npemuym MogeA. W, uecmuo kasaHo, He
Bugsaxme Humo egHo ocHoBaHue ga cnopum ¢
msx. ll
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(PECTVBAA

HILLS OF ROCK /[ Pok ¢ecmuBarbm moxke ga
ce cocmou egBa 3a Bmopa 2oguHa, HO yvac-
mHuuume B He2o mozam ga 3apagBam u Hau-
ckenmuuHume pok ¢eHoBe. AbcoalomHume
kaacuuu B cmuna Judas Priest, Iron Maiden u
Sabaton we cBupsm Ha ocHoBHama cueHa, a
cpeg 2pynume Ha masu u ocmaHaAaume gBe
CueHU — anmepHamuBHa u ,Ha mbMHO“, ca
amepukaHuume Madame Mayhem, womaaH-
geubm Fish (om Marillion), duHAaHguume
Battle Beast, ppaHuysume Reaven, kakmo u
MHO20 gpyau uy>kgu u bbazapcku usnvAHUMe-
AU.

20 - 22 loau, IpebeH kaHaa, MroBguB

Cobumuama

20B8opu npe3s
loAu

KHATA

KOPAAAIMH /[ MbpBo ce gokocHaxme go 3A0-
Bewama, Ho kpacuBa ucmopusi Ha mMaakama
KopaaalH Ha kuHo. EkpaHusauusma no poma-
Ha Ha Hula leumbH u3ne3e owe npe3 2009
2. U ycnsa ga Hakapa geuyuua ga nompbnHam
om yxac, a Bb3pacmHu ga ce 3avygam wo 3a
gemcka ucmopus e moBa. Pomanbm paskasBa
3a eguH anmepHamuBeH cBsm, koumo Momu-
ueHuemo KopaaauH omkpuBa B HoBus anap-
mameHm Ha cemeucmBomo u. Adpyau mauka u
mamko ce onumBam ga g 3agop>kam B mpau-
Ha o2AeganHa Bepcus Ha goma uM U ga He f
nycHam ga ce BopHe.

WNsgamencmBo “bapg”

U Hewama, 3a
koumo we ce

KOHLEPT

ZUCCHERO [/ WimaauaHckusm u3nbAHUMEA
npucmuza 3a nbpBu koHuepm B Bvazapus 2o-
guHa caeg usgaBaHemo Ha anbyma ,Wanted
(The Best Collection)”. Tou cvbupa B8 cebe
cu Hal-gobpomo om 30-2oguwHama My My-
3ukanHa kapuepa, kakmo u mpu HoBu necHu,
gokymeHmaneH ¢uam ¢ kagpu om 6ekcmeugk
Ha koHuepmume my u uHmepBloma. [1B8e 2ogu-
HU caeg mypHemo cu Black Cat World Tour,
no Bpeme Ha koemo 3ykepo na B 611 epaga,
mou we u3nvAHu B Codus ,Senza una Donna
(Without a Woman)“, Il Volo“, ,Baila (Sexy
Thing)“, ,Occhi“.

23 loau, AHmuueH meamup, l1hoBguB

FESTIVAL

HILLS OF ROCK // The Rock festival may
be taking place for just a second consecu-
tive year, but the participants in it may make
even the most sceptical Rock fans happy. The
absolute classics in the genre Judas Priest,
Iron Maiden and Sabaton will play on the main
stage and among the bands on this one and
the other two stages - an alternative one and
“in the dark”, are the Americans madame
Mayhem, the Scotsman Fish (from Marillion),
the Finns Battle Beast, the French Reaven,
as well as many other foreign and Bulgarian
performers.

20" — 22 of July, The Rowing Canal, Plovdiv

84 | THE INFLIGHT MAGAZINE

BOOK

CORALINE // We became first acquainted
with the sinister, but beautiful story of the little
Coraline in the movie theatres. The screen
version of Neil Gaiman’s novella came out
as early as in 2009 and managed to make
children tremble with horror, and grownups
to wonder what kind of children’s story is this.
The novella tells of an alternative world, which
the little girl Coraline discovers in her family’s
new apartment. Another mother and father are
trying to keep her in a dark mirror version of
their home and not to let her return.

“Bard” publishing house

CONCERT

ZUCCHERO /[ The ltalian performer is arriv-
ing for a first concert in Bulgaria a year after
the publishing of the album ,Wanted (The Best
Collection)”. It brings together the best of his
30-year music career, as well as three new
songs, a documentary with sequences from the
backstage of his concerts and interviews. Two
years after his tour “Black Cat World Tour”, dur-
ing which Zucchero sang in 611 cities, he will
perform in Sofia ,Senza una Donna (Without a
Woman)*, Il Volo®, ,Baila (Sexy Thing)*, ,Occhi“.

23 of July, Roman theatre, Plovdiv
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A TO JAZZ 2018 [/ TpaguuuoOHHOMO ASSIMHO
gka3 cvbumue Ha Codus npasHyBa ocmama
cu 2oguHa. A ms e 6eAas3aHa om yyacmuemo
Ha Aana Xamayeu — Hocumea Ha ,Jpamu” 3a
Hau-gobbp pumbM eHg bayc anbym, hkasves
XopH — nobegumen B npecmuXkHomo cbcme-
3aHue Ha Thelonious Monk Institute of Jazz u
moky-wo u3gana nopBus cu anbym, uHcmpy-
MeHmanHusi gka3 non opkecmuvp Cory Henry
& The Funk Apostoles, kakmo u 6bAa2apckume
usnbAHumenau Muauua hagHuwka cve ceke-
membm Ha Muwo MocudoB, NrobaaKaH, AuAu
NaueBa u gpyau.

6 — 8 loau, IOXeH napk, Cogus

Events and
things that
will be
discussed in
July

KNHO

MAMMA MIA: OTHOBO 3AEOHO // ToBa
BeposmHo e Hal-uyakaHusm u Begop duam B
AemHus kuno aduw. U uma 3a kakBo — ocBeH
ue cbuemaBa knacuueckume necHu Ha ABBA
¢ npukasHu kapmuHu om 2pbukomo Mope,
mou pasnonaza u cvc 3aBugeH akmbopcku
cvbcmaB — Mepua Cmpudn, Muopc BpocHaH,
Koaun Qopm, Angu Mapcus, Amatnga Ceudpug,
Auau [keumc u MHo20 gpyau. Bmopama uacm
paska3Ba npegucmopusma Ha [oHa u npuyu-
Hume ms ga ce 3aceAu Ha ocmpoB B Mpuus.
MN3HeHagama e yuyacmuemo Ha Llep kamo
ekcmpaBazaHmHama matka Ha [oHa.

Lo 20 loau no kuHama

POS

KAACUKA

MOLAPTOBIW MPA3H/LUWN 2018 /| Mecmu-
Banbm ¢ apmucmuueH gupekmop XpucmuHa
AnzenakoBa 2oguHu Hapeg ycnsBa ga cvbepe
8 mankomo 2pague My3ukaAHO-CUEHUYHU No-
cmaHoBku, koumo obeguHaBam pasAuvHUME
BugoBe uskycmBa. OcCHOBHU yuacmHuuu B
14-mo u3gaHue ca [Oovp>kaBHa onepa-Cmapa
3azopa, OopkaBeH kykneH meamwvp-Cmapa
3azopa u AkagemuueH uupk ,BankaHcku“. 3a
nopBu nbm B Boazapus 2ocmyBa MapuoHem-
Hama onepa Ha AuHgay, MepmaHus. Cneuuan-
HU npegcmaBAeHus ombeas3Bam 20gUWHUHU
Ha My4yuHu, N'yHo, BopHCcmeuH u epwyuH.

12 — 15 loau, lNpaBey

JAZZ

A TO JAZZ 2018 /| The traditional summer
jazz event in Sofia is celebrating its eight
year. And it is marked by the participation of
Lalah Hathaway - winner of a “Grammy” award
for best rhythm and blues album, Jazzmeia
Horn - winner in the prestigious competition
of Thelonious Monk Institute of Jazz and
just having published her first album, the
instrumental Jazz and Pop orchestra Cory
Henry & The Funk Apostoles, as well as the
Bulgarian performers Militsa Gladnishka with
the sextet of Misho Yosifov, GloBalKan, Lilly
llieva and others.

6t" — 81" July, Southern park, Sofia

CINEMA

MAMMA MIA: HERE WE GO AGAIN // This is
probably the most anticipated and cheerful
motion picture in the summer cinematic pro-
gramme. And this is no accident - besides com-
bining the classic ABBA songs with enchanting
scenes from the Greek seaside, it has a note-
worthy cast as well - Meryl Streep, Pierce Bro-
snan, Colin Firth, Andy Garcia, Amanda Sey-
fried, Lily James and many others. The second
part tells of Donna’s background and the rea-
sons for her to take up residence on an island
in Greece. The surprise is the participation of
Cher as Donna’s extravagant mother.

In cinemas until the 20" of July

——
i ——

CLASSIC

MOZART’S CELEBRATIONS 2018 // The fes-
tival with Christina Anghelakova as its artistic
director is managing for a number of years to
bring together in the small town musical-theatre
stagings, which are uniting the different types
of arts. Main participants in the 14th edition are
the Stara Zagora State Opera, the Stara Zagora
State Puppet Theater and the Academic Circus
“Balkanski”. The Marionette Opera of Lindau,
Germany will guest-perform for the first time in
Bulgaria. Special performances are marking an-
niversaries of Puccini, Gounod, Bernstein and
Gershwin.

12" — 15" of July, Pravets

!l s

MOZART
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Om k Cag go Magpug u om Arctic Monkeys go N
Pearl Jam: Hau-gobpume pok ¢pecmuBanu B8 EBpona '
From Novi Sad to Madrid and from Arctic Monkeys
to Pearl Jam: Europe’s best rock festivals 4 -
Aamo, 3eneHa mpeBa, bupa B naacmacoBa Summer, green grass, beer in a plastic /
yvawa u >kuBa mysuka: B gywama u Ha Hau-aco- cup and live music: the souls of even the
uuanHUmMe cpeg Hac Hewo mpenBa, kozamo most antisocial among us trembles when _"
gouge Bpeme 3a pok-becmuBasume Ha omkpu- it’s time for outdoor rock festivals. Eight of
mo. [BaHalicem om Hau-gobpume B EBpona Europe’s best this summer, selected by THE -
moBa Asmo, cenekmupaHu om THE INFLIGHT INFLIGHT MAGAZINE
MAGAZINE.
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12-14 lonu

Magpug, UcnaHus

Magpug npe3 aAamomo e Bcuuko
gpy2o0, Ho He u cool - npoxaageH. bes
CbMHeHUe obaye moBa e Hau-CUAHUSM
cbcmaB moBa Asmo B EBpona.
Kou: Pearl Jam, Depeche Mode, Tame
Impala, Massive Attack, Nine Inch Nails,
Alice in Chains, Queens of the Stone
Age, Arctic Monkeys, Kasabian, Snow
Patrol, Franz Ferdinand, Justice, Dua Lipa,
Portugal. The Man

85 eBpo 3a gHeBeH nponyck.
KombuHupaHume 3a mpu gHu ca omgaBHa
pasnpogageHu.
KakBo gpyzo: VMigeme ga pa3szaanegame
wegboBpume Ha loua u EA Fpeko B myses
"Mpago".

Boazapus Ep Aemu go Magpug Bceku
geH (air.bg)
www.madcoolfestival.es

July 12-14
Madrid, Spain

Madrid in July is anything but 'cool'.
Yet this is by far the best line-up this sum-
mer.

Pearl Jam, Depeche Mode, Tame
Impala, Massive Attack, Nine Inch Nails,
Alice in Chains, Queens of the Stone Age,
Arctic Monkeys, Kasabian, Snow Patrol,
Franz Ferdinand, Justice, Dua Lipa, Portu-
gal. The Man

85 euro for a daily pass. Com-
bined tickets were sold out ages ago.

Go and see Goya's and El
Greco's masterpieces in Prado Museum.

Bulgaria Air flies to Madrid on daily
basis (air.bg)

www.madcoolfestival.es

LIFESTYLE

FESTIVALS

EXIT FESTIVAL

Koza: 12-15 loAu

Kvge: NMempoBapaguHcka kpenocm, HoBu
Cag, Copbus

3auwjo: Hau-bauskusim go BoAzapus 20Aam
decmuBan moBa Aamo, kbgemo 3Hauu-
meAHa yacm om nybaukama (3a gobpo
UAU AOWO) wie 20Bopu Bawus e3uk.

Kou: Adam Beyer, Richie Hawtin, Grace
Jones, Ziggy Marley, Slaves, Dog Eat Dog,
Brujeria, Exploding Head Syndrome, Mud
Factory, Nina Kraviz, Solomun

Konko: 100 eBpo nakemeH buaem, c
BkaloueH kbmnuHz. Obuvame ueHume B
Copbus.

KakBo gpyeo: cmoauua Ha aBmoHomMHama
npoBuHuus BouBoguHa, HoBu Cag e npu-
BemauB zpag c omauYHa MecmHa kyxHs.
Bpuvska: www.exitfest.org

July 12-15
Petrovaradin Fortress, Novi Sad,
Serbia

A significant part of the audience (for
better of worse) at the nearest to Bulgaria
major festival this summer will speak your
language.

Adam Beyer, Richie Hawtin, Grace
Jones, Ziggy Marley, Slaves, Dog Eat Dog,
Brujeria, Exploding Head Syndrome, Mud
Factory, Nina Kraviz, Solomun

100 euros for a pass, includes
camping. We like prices in Serbia.

the capital of the province of
Vojvodina, Novi Sad is a friendly city with
excellent local cuisine.

By car, 5 hours of driving from Sofia.

www.exitfest.org

July 2018
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19-22 loAu

KacmeuoH ge Aa MNaaHa, VicnaHus

XybaBa my3uka, cAbHUE, Mope U
ucnaHcko BuHo. B komnaHusma Ha owe 50
000.

Madness, The Killers, Liam Gallagher,
Bastille, Belle & Sebastian, Eric Prydz,
Justice, Pet Shop Boys, Rag'n'Bone Man,
The Vaccines

99 eBpo 3a cbboma u HegeAs.
HacAageme ce Ha npoyymu-
me naakoBe Ha Costa del Azahar - bpeza
Ha nopmokanoBume uBemoBe.

C Bvazapus Ep go Bapceaora uau
AnukaHme, BeHukacum e Ha okono 2 yaca
¢ Baak u om gBeme. Om Aemuwemo B
BapceAoHa uma u op2aHusupaHu aBmoby-
cu.

fiberfib.com

July 19-22
Castellon de la Plana, Spain

Good music, sunshine, sea and
Spanish wine. In the company of 50,000
more people.

Madness, The Killers, Liam
Gallagher, Bastille, Belle & Sebastian, Eric
Prydz, Justice, Pet Shop Boys, Rag'n'Bone
Man, The Vaccines

99 euros for the weekend.

Enjoy the famous Costa del
Azahar beaches — the Orange Blossom
Coast.

With Bulgaria Air to Barcelona or
Alicante, Benicassim is about 2 hours
away by train from both cities. There are
shuttles from the airport in Barcelona.
fiberfib.com
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SUIKERROCK

Koza: 27-29 lonu

Kovge: F[pome Mapkm, TuHeH, Beazgus
3auwo: KpbcmeH "3axapeH pok" 8 uecm Ha
nbpBus cnoHcop - paduHepusma 3a 3axap
8 TuHeH. EguH om 2onemume pecmuBanu
8 EBpona, masu 2oguHa yecmBa 32-omo
CU u3gaHue.

Kou: Alanis Morissette, Kool & The Gang,
Pitbull, Anouk, OMD, Goo Goo Dolls, White
Lies, Lost Frequencies.

Konko: 115 eBpo 3a kombuHupaH buaem,
49 3a gHeBeH.

KakBo gpyzo: B TuHeH e Hau-cmapama

' >kn 2apa B Beazus. Ho no-uHmepecHo we

Bu e B cocegHomo XyzaapgeH, omkbgemo
npousAu3a npocAroBymama bsaa bupa.
Kak: C Bvazapus Ep go Bplokcen.
Bpwvaka: www.suikerrrock.be

July 27-29
Grote Markt, Tienen, Belgium

Named "sugar rock" in honour of the
first sponsor — the Sugar factory in Tienen.
One of Europe’s big festivals, this year
marks the 32nd edition.

Alanis Morissette, Kool & The Gang,
Pitbull, Anouk, OMD, Goo Goo Dolls, White
Lies, Lost Frequencies.

115 euros for a combined
ticket, 49 for a single-day.

Belgium’s oldest railway
station is in Tienen. However, the nearby
Hoegaarden (known for the famous white
beer) will be more interesting for you.
With Bulgaria Air to Brussels.
www.suikerrrock.be

8-15 aBaycm

ocmpoB Obyga, byganewa, YHza-
pus

MpogbnkaBa usaa cegmuua. Cobu-
pa xopa om usiA cBsm, maka ue Hama ga
ce uyBcmBame kamo uy>kgeHuu. M ocBeH
My3uka npegaaza cbcmesaHus no nayBa-
He, yAuueH meambp, kapHaBan B gyxa Ha
70-me u hapmu ¢ npaxoBu 6ou.

Arctic Monkeys, Gorillaz, Kendrick
Lamar, Liam Gallagher, Goo Goo Dolls,
Lana Del Rey, The War on Drugs, Mumford
& Sons, Bastille, Aurora, Unknown Mortal
Orchestra, Slaves, Cigarettes After Sex u
owe cmomuHa gpyau.

325 eBpo 3a Bcuukume 7 gHu, €
BkaloueH kbmnuHz.
Byganewa 8 momeHma e
egHa om Hal-2opewume gecmuHauuu B
EBpona, ¢ paHmacmuueH HoweH >kuBom,
BkycHa xpaHa u npusmHU UEHU.

C Boazapus Ep go byganewa.

szigetfestival.com

August 8-15
Obuda Island, Budapest, Hungary
I's one-week long and gathers

people from around the world so you
won'’t feel like foreigners. Besides music,
it offers swimming competitions, street
performances, a 1970s-spirit carnival and
a powder paint party.

Arctic Monkeys, Gorillaz, Kendrick
Lamar, Liam Gallagher, Goo Goo Dolls,
Lana Del Rey, The War on Drugs,
Mumford & Sons, Bastille, Aurora,
Unknown Mortal Orchestra, Slaves,
Cigarettes After Sex and many more.
How much: 325 euros for the whole 7
days, camping included.

Currently Budapest is one
of Europe’s hottest destinations, with
fantastic nightlife, delicious food and
pleasant prices.
With Bulgaria Air to Budapest.
szigetfestival.com




PUKKELPOP

Koea: 15-18 aBaycm
Kvge: Xacenm, benzus
3awo: Bmopusm Hau-2onsm pecmuBan Ha
Benzus (caeg Rock Werchter) ce cnaBu c
pa3Hoobpasuemo om aamepHamuBHa my3u-
ka u eknekmuuHama cmecuua om cmunoBe.
EguHcmBeHusm 2onsm pecmuBan coe ce-
puosHo bbA2apcko yuyacmue, baazogape-
Hue Ha Bce no-nonyaspHus KiNK, uau Cm-
paxun BeaueB.

Kou: _Arcade Fire, Bonobo, Imagine
Dragons, Kendrick Lamar, Aurora, Justice,
Nina Kravitz, The War On Drugs, Flogging
Molly, Roisin Murphy.

Konko: 205 eBpo 3a kombuHupaH Buaem,
koumo BkalouBa u 6eananamHo noasBaHe Ha
BnakoBe u aBmobycu.

KakBo gpyzo: Xaceanm ce npouy kamo nop-
Bus 2pag B EBpona, BvBen HanvAHO 6e3-
naameH obuwecmBeH mpaHcnopm (koemo
yBeAuuu 6pos Ha nbmHuuume om 300 000
go 4 MUAUOHa 20gUWHO).

Kak: C Bvazapus Ep go Bplokcea.

Bpwv3aka: www.pukkelpop.be

August 15-18
Hasselt, Belgium
It is the second largest music festival

in Belgium after Rock Werchter. The
program is noted for its wide variety of
alternative music and eclectic mixture of
styles. Who: Arcade Fire, Bonobo, Imagine
Dragons, Kendrick Lamar, Aurora, Justice,
Nina Kravitz, The War On Drugs, Flogging
Molly, Roisin Murphy.

205 euros for a combined pass,
including free use of trains and buses.

Hasselt got famous as Europe’s
first city that introduced completely free
public transport (which increased the
number of passengers from 300,000 to 4
million a year).
With Bulgaria Air to Brussels.
www.pukkelpop.be

6vpu (U ¢ Bce owe HaAUYHU Buaemu),
cbcmaBom BkalouBa Hskonko om Hau-Ha-
wymeAume 2pynu moBa Asmo.

Kings of Leon, Kendrick Lamar, Fall
Out Boy, Travis Scott, Panic! At The Disco,
Mike Shinoda, Dua Lipa, Courteeners,
Papa Roach, The Vaccines.

232 eBpo kombuHupaH buaem ¢

BkaloueH kbmnuHe.

Hsamva pasBaeuetiue, koemo
cbcegHusm AOHGOH ga He moXke ga Bu
npegAoXku.

¢ bvazapus Ep go AoHgoH (air.bg),
PeguHz e Ha 37 km om Aemuuie "Xul-
mpoy".

L
24-26 aBzycm
Aumba [koHc Qapm, PeguHz,
BeAukobpumaHus
Mo-AecHO gocmbneH om F'AacmbH-

readingfestival.com

August 24-26
Little Johns Farm, Reading, UK
4 More easily accessible than
Glastonbury (and still with tickets
available), including some of the trendiest
bands this summer.

Kings of Leon, Kendrick Lamar, Fall
Out Boy, Travis Scott, Panic! At The Disco,
Mike Shinoda, Dua Lipa, Courteeners,
Papa Roach, The Vaccines.

232 euros for a combined
pass, including camping.

There’s no kind of
entertainment which nearby London can’t
offer.

With Bulgaria Air to London (air.bg),
Reading is 37 km from Heathrow Airport.
readingfestival.com

a r

ROCK EN SEINE

Koza: 24-26 aBz2ycm

Kbge: CeH Kay, Mapwk, OpaHuus

3awo: 3awomo pok ¢ecmuBan 8 Mapuxk,
Ha bpeza Ha CeHa, e kamo ga mu ce cbv-
gHam gBe Meumu HaBegHbBX.

Kou: Justice, Bonobo, Thirty Seconds to
Mars, Cigarettes After Sex, Anna Calvi,
Idles, First Aid Kit, The Black Angels.
Konko: 139 eBpo 3a mpume gHu, 59 eBpo
3a gHeBeH bunem.

KakBo gpyzo: NyBopa. My3esm Opce. MoH-
Mapmp. Homp-gam. AudenoBama kyna.
Tlounepu. Bepcau. Alokcembypackama
2paguHa... Hau-gobpe cu kyneme mypuc-
muuecku cnpaBouHuk.

Kak: C boazapus Ep go Mapuk.

Bpwvaska: rockenseine.com

August 24-26
St. Cloud, Paris, France
Because the rock festival in Paris, on
the banks of the Seine River, is like having
two dreams come true at once
Justice, Bonobo, Thirty Seconds to
Mars, Cigarettes After Sex, Anna Calvi,
Idles, First Aid Kit, The Black Angels.
139 euros for the three days,
59 euros for a single-day pass.
the Louvre. The Museum
d’Orsay. Monmartr. Notre-Dame. The Eiffel
Tower. The Tuileries Palace. Versailles.
Luxembourg Gardens... You'd better get a
guidebook.
With Bulgaria Air to Paris.
rockenseine.com
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apubume He Mo2am ga bbgam paskasaHu. Te mMo-

2am ga 6bgam usmaHuyBaHu 8 pumMume Ha caaca

DESTINATIONS

3a guamaHmu. LleHume ca 6
[}
nbmHuuume om Kk

uAu bauama. Kapubume mps68a ga mu ce cayyam, ‘ ""'"'\r- ‘—|
3a ga pasbepew 3awo nupamume, aBaHmlopucmu- u_c egHa o :
me, 6ozamume u u3BecmHume 06okaBam meau WUPUHU: v ™ L -
A Hau-AecHUSiIM HayuH ga mu ce cAyvam,ecmecmBeHo, e Ha_‘L . 0 o -
-

6opga Ha kpyuseH kopab.

FoAsma yacm om kapubckume kpyusu omnaaBam om ®opg
Nogopgeun Bb8 MDaopuga. MopBusm geH MuHaBa B Aexkep-
HO usamsizaHe no nanybama u ge>kypHama pasxogka 3a

ono3HaBaHe Ha kopaba. YygoBuwiemo e Ha ueau 15 emadka

u npegnaza CrlA, 2ond, meamvp ¢ BHywumenHuU pasvepu,

mpu emaka MazasuHu, 6esbpou pecmopaHmuema, 6apoBe,

kay6oBe, kuHo u kasuHo.

MbPBA CMUPKA: MPAHA KAAMAH. Omkpum om camus
Koaymb npes 1503, Hal-2oAeMusm ocmpoB om 2pynama Ha
KaumaHume ce cnaBu kamo opwopHa 30Ha, gaHbueH pau u
gom Ha 80% om Bcuuku xegXk-poHgoBe B cBema. B cmonu-
uama [kopgkmayH ca u npouymume yAuuu ¢ MazasuHu

'. nA axQBe E‘c?&ému'u uMma 32

Boga B Heonucyemu bmmeHbUU.Ha CUHboﬁb oua 083 _.
HU Gapuema, om koumo ce quaJwepeHze u eaaca.: Tbkl’ﬁe

3ano4Bame ga cum moBa e pasm Ha 3eMﬂr_na, u
npucmuza eguH makcume B wodbo) c"npeg/\o*enqlg,lh
Hu omkapa go Aga. VTgopU gé HU Bbpl-f) '(;Aeg gecemuHa.
MuHymu ce o30B8aBame npeg cnpemHama 6aAa'63'5aga'b
Hagnuc: MNMoweHckama cmaHuus Ha Aga. Npeg Hes kpo’ko k
ce paamomaBam Hskoako kokowku. Camusim "Ag" e Bcow-
HOCM 20AIMO €3ep0 Om npuuygAuBo 3acmuHana YepHa A

Ho gaBa npusmuama Bb3moXkHocm ga npamume noweHcku " 3 ‘r?
kapmuuku ¢ mapka u neuam om npeusnogHsma. » -2 " “
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» BTOPA CNUPKA: KAPTAXEHA AE WHAW-
AC. Bmopomo Hau-20AMO hpucmaHuwe Ha Ko-
AYyMbUS € U eguH om Hal-cmapume 2pagoBe Ha
koHmuHeHma. Ho nopBomo, ¢ koemo Hu nocpe-
wa, ca gpyna Bogonasu om MecmHama noAuuus,
koumo ce obyuaBam ga omkpuBam Hapkomuuu.
Bmopomo e Besgecbwama ¢pusuoHomMus Ha XyaH
Bangec ¢ Alobumomo my Myae KoHuuma — cbbu-
pameneH obpas, cb3gageH om pekaamucmume
ga pekaamupa koaymbuuckomo kade no cBema.
Hon Xyan ¢ Quaun-TomloBckus cu mycmak e
bykBanHo HaBcakbvge. Ho caeg nbpBama aavmka
om mykawHomo kade eguHogywHo pewaBame,
ye Mo u306wWo He ce Hy>kgae om pekaama. Tpec-
kaBo mvpcum B8 uHmepHem koako e pa3speweHo-
mo koauuecmBo 3a usHoc.

B mMuHanomo noumu usanama mvpz20Bus Ha Uc-
naHusi ¢ HoBume U konoHuu e muHaBana npe3
KapmaxeHa. Bozamusm @2pag HeBegHbk e
6uA npuuen 3a nupamume, camusm (paHcuc
Opeuk 20 e HaBecmsBan Hakonko nomu. 3a ga
ce npegnassm, MECMHUME ca NOCMPOUAU 3a-
B6eaekumeaHa cmeHa, Bucoka 10 u wupoka 25
mempa. Tq e gobpe 3ana3eHa U go gHeC — npeg-
noyumaHo mMscmo 3a pasxogka Ha mypucmume.
Yacm om 3awumama Ha 2paga e u CaH Qeaune
- Hal-2onsmama kpenocm B8 AamuHcka Amepu-
ka. PasnonoXkeHa e Ha HakoAko xbAma u uma
cAokHa cucmema om NOg3eMHU MyHEeAU.

Ho Hau-BneuyamasBawomo myk e Ciudad Vieja
— Cmapusim 2pag. Bcska kowa B He2o e Ha-
cAaga 3a ovume, bosigucaHa B spvk uBsm, c

KapmaxeHa, Koymbus
Cartagena, Colombia
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HankoHuema ¢ gbpBopesbu uAu napanemu om
koBaHo >kens30, ¢ kackagu om yxaHHuU uBems.
Mo mecHume yauuku npemuHaBam ¢aumoHu ¢
ykpaceHu koHe, a 3aHasmuulcku gloksHuema,
kadeHema u pecmopaHmuema npulomsBam
mypucmume. CabHueB uyacoBHuk ommepBa
Bpememo om pacagama Ha kamegpana. Ha me-
mpu om My3ses Ha MHkBu3uuusma, koumo nasu
3A0Bewu CNOMEHU U ypegu 3a MbUeHus, e cma-
mysma Ha nana Voax MaBea Bmopu. Mazuue-
ckusm peanusom MoXke ga ce ycemu Ha Bcska
kpauka (mvkmo myk ce pa3BuBa geicmBuemo
B "Alo6oB no Bpeme Ha xonepa" Ha Mapkec).
XKeHu, obAeveHU B mpaguuuoHHU wapeHu pok-
AU C BoaaHu, HOocAM Ha 2AaBume cu 02pOMHU
nAemeHu kowHuuu ¢ naogoBe. U pasbupa ce,
uckam no goaap 3a cHumka.

Om manko pamunHo kadene cu kynyBame opza-
HuuHo kagpe CaH AABepmo, ¢ Homka Ha uepeH
wokonag u kapamen. MopBomo koaymbulcko
kade ¢ mpu 3namHu 38e3gu om

International Taste & Quality Institute Brussels.
Ha onakoBkama uemem,ue moBa e kade, koe-
mo ce npaBu c pasion - cmpacm. Kakmo u
Bcuuko Haokono.

TPETA CINUPKA: KOAOH. Maxama Hu nocpewa
C 2opewo Bpeme u npozHo3a 3a gbxkg. Pewuau
cMe ga cmueHeM Hal-Hanpeg go [lMaHnamckus
kaHan - eguH om HalU-BakHume mbpaoBcku
nbmuwa, namemHuk He camo Ha uHkeHepHus
2eHul, Ho u Ha HeomkaoHHama amepukaHcka

ambuuus. Caeg paszopeuleH nasapavk Ha Bu-
cok 2nac cu yzoBapsme mpaHcnopm, HO cAeg
Manko wodbopbm HuU € CnpsH oM noAuuusma.
OkasBa ce, ue Haman 3acmpaxoBka, a noAauua-
ume Hu MoAsam ga u3yakame npucmuzaHemo Ha
AUUEH3UpaH aBmobyc.

OduuuanHama mypucmuyecka naamdopma,
om kosimo ce HabalogaBa npemuHaBaHemo Ha
kopabume npe3 kaHaaa, nobupa okoao cmo-
MuHa gywu U pa3noAaza ¢ 6bp3 beakuueH UH-
mepHem. Bpowypume npunomHsm, ye 80-kuno-
MempoBusim BogeH nom MeXkgy AmaaHmuka u
Macuduka e 3anouHam om ¢paHuysume npes
1880, a npe3 1914 2oguHa npemuHaBa B poue-
me Ha amepukaHuume, koumo 20 ekcnaoamu-
pam go 1977. B momenma ce cmpou Bmopa
omceuka,kosmo we cBopXe ezepomo Gatun ¢
Tuxus okeaH u maka kaHanbm we mMoXe ga no-
eme Bce no-HapacmBawus mpaduk.
Cmonauuama MNMaHama Hu nocpewa ¢ goXkg kamo
om ¢uam — u3 Begpo. Onumume 3a pasxogka
beacnaBHo nponagam. Bmecmo moBa xaom-
Bame B mazasuHyemama okono kamegpa-
Aama. 3ano3HaBam ce ¢ uapoBHa naHamcka
wuBauka,kosmo Hu npegnaza wanoBe, pokau
u BeaukonenHu pvuHo npaBeHu bukyma. Mpe-
kapBame noBeue om uac B paszoBopu 3a ma-
mepuu u MogepHu uBemoBe. Nocae omuBame
ga Bugum [MpesugeHmckus gBopeu, yBumu B
moky-wo kyneHume spku wanoBe. dukgom
cnupa, kakmo e 3anouyHan — BnesanHo. peuBa
CAbHUe, konkomo ga paszaegame naowiaga c P
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» kamegpanama, uvpkBume CaHmo [domuHz0
u CaH Xoce, my3es Ha lNaHamckus kaHan u na-
mMemHuka Ha dppeHckume npegnpuemauu, 3ano-
YHaAu cmpoumeAacmBomo my.

YETBBbPTA CMNUPKA: MYEPTO AUMOH. Bo-
npeku ue Kocma Puka BAu3a B8 pazauuHu kaaca-
uuu kamo gopxkaBama ¢ Hau-gobovp kaumam 8
cBema, u myk HU nocpewam gwkgoBHu obaauu.
EkaomuuHomo ume Ha Myepmo AumMoH obaue Hu
e npuBaskno u pewaBame ga Bugum eguH om
Hau-6egHume 2pagoBe B8 Hau-602amama cmpa-
Ha B8 LleHmpaaHa Amepuka. Kakmo nogo6aBa Ha
begeH 2pag, ueHume B cynepmapkemume ca
gocma 3aBuweHu. Bece nak cu kynyBame Hsakoa-
ko nakema om mecm+omo kage "Bpum", koemo
HaBpememo npegu3Buka ckaHgan ¢ peknama-
ma "XyaH Bangec nue kocmapukaHcko kade" u
Alomu cbgebHu bumku ¢ koaymbuuuume. Pas-
konebaHu cme uue kade e no-xy6aBo. Ho ko-
cmapukaHckomo cbc cuz2ypHocm e no-ckbno u
ygps 8 kpakama.

Lleausim »kuBom myk kunu okoao npucmanuwie-
mo u kamegpasama. lNyepmo AumoH e Hau-20-
Aemusim amaaHmuuecku nopm Ha Kocma Puka
u ommyk 3a uga cBam ce usHacam kage, 6a-
HaHu u gpyau mponuuecku naogoBe. 3a Aow
kocmem obaue cme yAayuuau Hegeas, kozamo
Bcuuku ca Ha Aumypaus, a Ma2a3uHume ca 3a-
mBopeHu. HanbAHO nycmu ca u naakoBeme ¢
uBsam Ha kanena. MNMoBeuemo kovwiu ca nbecmpu,
HO HENPemMEeHUUO3HU U COAUGHO NOCMPOEHU —
maka 4e ga usgbpkam yecmume myk mponu-
yecku bypu. OmkpuBame u Hau-pomMaHmMuUYHUS
3vbonekapcku kabuHem B cBema, 8 koumo
kamo komneHcauus 3a cmpagaHusma npes us-
Aomo Bpeme 2negame BoAHUME.

[pagbm e 3a06bukoneH om gXkyHaAU, U3ymMumen-
HO B6ozamu Ha pacmeHus u >kuBomHu. Ho Hue
HAmMame Bpeme 3a msx.

META CMNPKA: AAMAHAI. Benus e gbpka-
Bama Ha noayocmpoB lOkamaH c Hau-mMHO20
apmedakmu om Bpememo Ha maume. Caabo
usBecmeH ¢akm, koumo ocmaBa B csaHkama
Ha npouyymume nupamugu Ha mekcukaHcka me-
pumopus. TpveBame kom AamaHal ¢ MOmOpHU
nogku u pekama paskpuBa npeg Hac HeBeposim-
Ha kpacoma. PegyBam ce pegku nmuuu, BogHu
AUAUU, kokemHu kbwu cbc crameHu nokpuBu
Hacpeg gkyHanama. Caeg 40 MuHymu cAausame
Ha bpeza npeg mabeaa "AamaHal — 2pagbm Ha
nomoneHus Kpokogua".

PyuHume Ha Aamanau ca Hau-uzBecmHusm
mypucmuuecku obekm B8 Beaus. MocmpoeH om
maume, 2pagbm e yguBumeaHo 3anaseH. Pas-
peweHo e ga ce kamepuw no nupamugume, HO
umaime npegBug, Ye cmbnanama ca 02pOMHU.
Cnopeg ekckyp3oBogkama buao HapouHo, 3a ga
npuHygam uskauBawume ce ga nbA3sm npeg
60z20Beme.

Ha naowaga ce Buwkgam koHmypume u mpuby-
HUumMe Ha MaAnbk cmaguoH - apeHa Ha gpeBeH
chopm, N0go3pumeAHO HanogobsBauw, gHewHust
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dymboA. KanumaHbm Ha ombopa-nobegumen e
BuA npuHacsH B >kepmBa.

LUECTA CNUPKA: YNYEH ULIA. Caeg cmal-
Bawume nupamugu Ha AamaHal Hu Yaka cpewa
€ egHo om uygecama Ha cBema - YuueH Nua.
KpyusHume kopabu akocmupam Ha Hau-20Ae-
Mussm mekcukaHcku ocmpoB Kocymen. Maas gea
KapmeH cuaHo npuauva Ha ucnaHckume kypop-
mu - npekpacHo Bpeme, uygeH nscok, 02poMHU
6apoBe u AamuHo pummu Ha Bucoku geuubeau.
Kocymen e eguH om nonyaspHume kypopmu, 8
koumo moxkew ga cbuemaew gauBuHe, ampe-
dakmu om Bpememo Ha maume, cnha npouegypu
U wonuHe.

Om KosymeAn nomyBame c sixma go KOHMUHeH-
ma u ommam, no yucmo HoBume mazucmpaau,
kom YuueH Wua. Ha naowaguemo npeg Bxoga
Ha xpamoBus komnaekc gompku om aBmobycu u
xopa. Owe Ha Bxoga Baasm npegnoXkeHus 3a us-
pabomBaHe Ha kapmyuwu ¢ uMemo mu, HanucaHo
Ha gpeBHus e3uk Ha mMaume, UAU 3a AUYEH XO-
pockon. ABHO ycAy2ume ca nonyAsipHU, 3awomo
ueHume He nogaexkam Ha na3apAbk U ca COAEHU.
EguH om 2raBHume apxumekmypHu namemHu-

 Kpenocmma Can XepoHumo, npoBuHuus KoaoH
San' Jeronimo fortress,Colon province

uu Ha mepumopusima Ha YuueH Nua e Xpamom
Ha KykyakaH. 9-cmeneHnHa nupamuga ¢ Bucouu-
Ha 24 mempa, ¢ wupoku cmovAbuwa no Bcaka
egHa om cmpaHume. CuMempuyHOMO Pa3noAo-
>keHue, cmpozama opueHmupaHocm no noco-
kume Ha cBema u 6posm Ha cmbnarama cum-
BoAusupam 2oguwHume BpemeHa, meceuume u
gHume B 2oguHama. Mo Bpeme Ha npoAemHo-
mo u eceHHomo paBHogeHcmBue cAvbHUeBume
Abyu nagam Bopxy kambHume no makbB HauuH,
ye MNepHamusm 3mel KykyakaH, yuumo 2naBa
u onawka ca usceueHu Ha Bbpxa u B ocHoBa-
ma Ha nupamugama, cskaw oxuBsB8a u usauma.
Ako 3acmaHew ¢poHMaAHO npeg xpama u 3ano-
yHew ga nasickaw ¢ pvue, exomo mu omzoBaps
4Ky-kya-kaH“. Akycmukama e cmatBawa. Ho 3a
pasauka om AamaHal myk He e no3BoaeHo ga
ce kauBaw no cmbAbume u e gocma no-AbC-
kaBo u mypucmuuecko. OmnoBo Hu noka3Bam
uzpuwiemo, kegemo ca ce Boguau noumu 2na-
guamopcku mauoBe. M myk Hau-gobpume ca
6uAu npuHacsHu B8 >kepmBa Ha 60208eme. Yyg-
HO AU e, ue ma3su kyamypa, kosmo e HakazBana
manaHma, e usvesHana 6e3 caega? Llle ocma-
Bum omeoBopa 3a caegBawus nom. l



NamaHau, Benug, s
Lamanai, Belize

The Caribbean is indescribable — one must feel it.

And even dance it.

By DONIKA RIZOVA / Photography OF THE AUTHOR, SHUTTERSTOCK

he Caribbean can’t be told about. It can
be danced in the rhythms of salsa or
bachata. The Caribbean must happen
to you so you can understand why pi-
rates, adventurers, the rich and famous adore
these latitudes. And the easiest way to make it
happen is, of course, onboard a cruise liner.
A great part of the Caribbean cruises sail from
Fort Lauderdale in Florida. We spend the first
day lying in deck chairs and the mandatory walk
around the ship. It's a 15-storey monster offering
spa, golf, a huge theatre, three floors of shops,
countless restaurants, bars, clubs, cinema and
a casino.

FIRST STOP: GRAND CAYMAN. Discovered
by Columbus himself in 1503, the largest of the
Cayman Islands boasts of an offshore area, tax
heaven and a home to 80% of all hedge funds
in the world. The famous diamond shops streets
are also in the capital city George Town. Prices
are duty-free with discounts for the passengers
of the cruise companies.
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The standard of living on the Cayman Islands is
one of the highest in the world. The locals boast
of one of the best cuisines of the Caribbean.
Guidebooks, however, offer too many attractions
but we have only a day. That's why we choose
the closest one — the famous Seven Mile Beach.
It's considered one of the most beautiful beaches
in the world, and there’s a reason why: fine sand,
water in indescribable shades of blue, lovely little
bars with merengue and salsa music. We've just
started thinking this is the Heaven on Earth, when
a taxi driver comes with a suggestion to take us
to Hell. And even to bring us back. In about ten
minutes we find ourselves in front of a neat white
building with a sign: Hell Post Office. Some hens
hang out in front of it. “Hell” itself is actually a big
black lava lake in strange shapes. Nevertheless,
it gives you the nice opportunity to send postcards
with a stamp and seal from hell.

SECOND STOP: CARTAGENA DE INDIAS. The
second biggest port in Columbia is one of the
oldest cities on the continent. The first thing it

welcomes us with, though, is a group of divers
from the local police who train to find drugs. The
second thing is the omnipresent face of Juan
Valdez with his favourite mule Conchita — a col-
lective image created by advertisers to promote
Columbian coffee across the world. Don Juan
with his huge moustache is practically every-
where. But after the first sip of the local coffee
we unanimously decide that it needs no publicity
whatsoever. We hectically search the Internet to
see what the allowed amount to export is.

In the past, almost the entire Spanish trade with
its new colonies passed through Cartagena.
The rich city was many times a target for pirate
attacks; Francis Drake himself visited it a few
times. The locals built a remarkable wall — 10
metres high by 25 metres wide to protect them-
selves. It's well-preserved to date and it's tour-
ists’ preferable place to walk. Part of the city’s
protection is also San Felipe — the biggest for-
tress in Latin America. Situated on several hills,
it has a complex system of underground tunnels.
The most impressive thing here, however, is Ciu-



dad Vieja — the Old City. Each house there is
a feast for the eyes, painted in a bright colour,
with balconies with wood-carvings or wrought
iron railings, with cascades of fragrant flowers.
Carriages with decorated horses go down the
narrow streets; there are craftsmen shops; ca-
fes and restaurants accommodating tourists. A
sundial on the cathedral fagade tells the time.
Metres away from the Museum of the Inquisi-
tion, which keeps ominous memories and torture
equipment, there is a statue of Pope John Paul
Il. Magical realism can be felt in every corner
(this is the setting of Marquez’'s "Love in the
Time of Cholera"). Women, dressed in traditional
colourful flounce dresses, balancing enormous
wicker baskets with fruit on their heads. And of
course, they charge a dollar per photo.

We buy organic coffee San Alberto from a lit-
tle family café, with a touch of dark chocolate
and caramel. It's the first Colombian café with
three golden stars from the International Taste
& Quality Institute Brussels. On the package we
read that the coffee has been made with pas-
sion. Like everything around.

THIRD STOP: COLON. Panama welcomes us
with hot weather and rain forecast. We're deter-
mined to first get to the Panama Canal — one of
the most important trade routes, a monument not
only of the engineer genius, but also of the undy-
ing American ambition. After a heated bargain-

ing in a loud voice we arrange transporta-
tion, but in a while our driver is stopped by
the police. It turns out he has no insurance
and the police officers ask us to wait for a
licensed bus.
The official tourist platform from where you
can view the ships going through the canal is
for about a hundred people and has fast Wi-Fi.
Brochures remind that the 80-kilometre water-
way between the Atlantic and the Pacific was
started by the French in 1880, and in 1914 fell
in American hands, who exploited it until 1977.
A second segment is being built at the moment
and it'll link the Gatun Lake with the Pacific
Ocean so that the canal can handle the growing
traffic load.
The capital city Panama welcomes us with rain
like in the movies — it's pouring. Our attempts
to go for a walk fail miserably. Instead, we get
into little shops around the cathedral. We meet
a charming Panamanian tailor who offers us
scarves, dresses and fantastic handmade jew-
elry. We spend more than an hour talking about
materials and trendy colours. After that we go
and visit the Presidential Palace, wrapped the
bright-coloured scarves we've just bought. The
rain stops just like it started — suddenly. The sun
comes out — just enough to be able to see the
square with the cathedral, the Santo Domingo
and San Jose churches, the Panama Canal Mu-
seum and the monument to the French entrepre-
neurs who began its construction.

FOURTH STOP: PUERTO LIMON. Although
in different rankings Costa Rica is the country
with the world’s best climate, here we also see
rainclouds. However, the exotic name of Puerto
Limon has attracted us and we decide to visit
one of the poorest cities in the richest country
in Central America. It behooves a poor city to
have quite high prices in the supermarkets. Any-
how, we buy a few packets of the local coffee
"Britt", which once provoked a scandal with the
advertisement "Juan Valdez drinks Costa Rican
coffee" and fierce court battles against the Co-
lombians. We're hesitant which coffee is better.
But the Costa Rican one is certainly stronger
and more expensive.

Life here is concentrated around the port and
the cathedral. Puerto Limon is Costa Rica'’s big-
gest Atlantic port and it’s the point of export of
coffee, bananas and other tropical fruit to the
entire world. Unfortunately, we’'ve come on a
Sunday when everyone is attending a mass and
the shops are closed. The cinnamon-coloured
beaches are also totally empty. Most houses are
colourful but modest and solidly built — in order
to stand the frequent tropical storms. We dis-
cover the world’s most romantic dentist’s office
where as a compensation for the suffering you
can contemplate the waves.

The city is surrounded by jungles, amazingly
rich in plants and animals. But we have no time
for them.

TRAVEL
DESTINATIONS

FIFTH STOP: LAMANAI. Belize is the country
on the Yucatan peninsula with the most Mayan
artefacts — a little known fact which is left in the
shadow of the famous pyramids on the Mexican
territory. We set off for Lamanai in motor boats
and the river reveals incredible beauty before
our eyes. We see rare birds, water lilies, neat
houses with thatched roofs in the middle of the
jungle. After 40 minutes we disembark in front
of a sign saying "Lamanai —the city of the sub-
merged crocodile".

Lamanai’s ruins are the most famous tourist at-
traction in Belize. Built by the Mayas, the city is
amazingly well-preserved. You're allowed to climb
the pyramids, but bear in mind that the steps are
enormous. According to the guide, it's done on
purpose to make climbers crawl before the gods.
On the square you can see the outlines and the
seats of a small stadium — arena of an ancient
sport suspiciously reminding today’s football.
The captain of the winning team was sacrificed.

SIXTH STOP: CHICHEN ITZA. After Lamanai’s
astonishing pyramids we’re about to encounter
one of the wonders of the world — Chichen Itza.
Cruise ships moor on the largest Mexican island
of Cozumel. Playa del Carmen strongly reminds
Spanish resorts — wonderful weather, amazing
sand, huge bars and loud Latino rhythms. Coz-
umel is one of the popular resorts where you can
combine diving, Mayan artefacts, spa treatments
and shopping.

From Cozumel we get to the continent in a yacht
and from there, on brand new motorways to
Chichen ltza. The square in front of the entrance
of the temple complex it is packed with buses and
people. Right at the entrance there are plenty of
offers for cartouches with your name on, written in
ancient Mayan language or a personal horoscope.
The services are obviously popular as prices aren’t
subject to bargaining and are rather stiff.

One of the main architectural monuments on
the territory of Chichen Itza is the Temple of
Kukulcan - a nine-step pyramid, 24 metres high,
with wide stairs on each side. The symmetrical
location, strict orientation according to the car-
dinal directions and the number of steps sym-
bolize the seasons, the months and the days of
the year. At the spring and autumn equinoxes
sunrays fall on the stones in a way that the
Feathered Serpent Kukulcan, whose head and
tail are engraved on the top and at the base of
the pyramids, as if comes to life and leaves the
ground. If you’re standing directly in front of the
temple and start clapping your hands, your echo
answers “Ku-kul-can®. The acoustics are amaz-
ing. In contrast to Lamanai, visitors here aren’t
allowed to go up the stairs and it's much more
touristy and fancier. Once again they show us
the ballcourt where nearly gladiator games used
to be held. The best players were offered as
sacrifice to the gods. Is it strange that a culture
punishing talent disappeared without a trace?
We'll leave the answer for the next time. ll
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B kygpapa Ha
AnekcaHgop
XaHaumMaHa

AnekcaHgvp XaHaumaHa e ynpalasBaw gupek-
mop Ha ManpowerGroup bankaHu. Om mau

2018 omeoBaps 3a bvrzapus, caeg kamo
npegu moBa npeBpvwa ManpowerGroup
Covpbus B Hau-6vpsopacmswama komna-
Hus B peauoHa 3a koHcyamaHmcku ycayau
B8 obracmma Ha 4YoBewkume pecypcu. He
mpveBa Ha nbm 6e3:

Aanmon HP Spectre: ocHoBeH ,cnbm-
Huk“ BbB Bcuukume mu nvmyBaHus,
BkalouumeAHo AuuyHume, Mmakap ue
HeBuHazu e npenopbyumeAHo pabo-
mama ga me 3acmuza, gokamo ce Ha-
cnakgaBaw Ha AuuHomo cu Bpewme. C
Aanmon nogpbka ce yyBcmBam cnoko-
€H, Ye we Mo2a ga peazupam Ha ChewHu
3agauvu u ga komyHukupam epekmuBHo.

KHuza: kozamo e Bb3moxkHo, cu Hocs kHuza
UAU cnucaHue - me 3aBucsm om uHmepe-
cume u HacmpoeHuemo mu 8 koHkpemHus
MomeHm. MHoz20 obuuam busHec cnucaHus u
kHuau 3a ucmopus, noaumuka, dpurocodus u
3gpaBocnoBeH HauuH Ha >kuBom. B momeHma
yema ,Mcmopus Ha kpacomama“ Ha YmBepmo
Eko.

YacoBHuk IWC Schaffhausen: oasm nouumamen Ha uacoB-
Huuume cbM u BuHazu Hocs pbueH, koezamo nomyBam. B gHewHo
Bpeme uacoBHuuume He ca Bewu om nbpBa Heobxogumocm, 3a-
womo 2u 3amecmuxa Hau-pasAuyHu eaekmpoHHU ycmpoucmBa, Ho
uacoBHuUkbm 3a MeH e 3agbakumeneH, mbu kamo gobaBs enemeHm Ha
kpacoma, gokamo cbm Ha nbm.

CnopmHo obaekno Nike: B 3aBucumocm om Msicmomo, 3a kegemo nomy-
Bam, u konko gbA20 we ocmaHa mam, B3umMam cnopmHU gpexu UAu baHcku
kocmlom. EgHo npegcmosiwo nomyBaHe o3HauaBa, ye Hal-BeposmHo we
Hapywa cegmuyHama cu mpeHupoBbuHa npozpama, maka ue ce onumBam
ga HaBakcBam ¢ pegoBHume cnopmHu geuHocmu. 3a cbXkaneHue, psagko
Mu ocmaBa Bpeme ga 2u usnoasBam. l
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In the Suitcase of
Aleksandar
Hangimana

Aleksandar Hangimana is the managing director of Manpower-
Group Balkans. As of May 2018 he is responsible for Bulgaria
after making ManpowerGroup Serbia the fastest growing HR and
consulting company in the region. He never travels without:

Laptop HP Spectre: Being a businessperson, the laptop is an
essential ,companion” on all my trips, even the private ones al-
though it is not always recommended to be caught by work while
enjoying one’s private time. Having a laptop within my reach
makes me feel at ease that | will be able to respond to urgent
tasks and communicate in an effective manner.

Book: Whenever possible, | take a book or journal
with me and they depend on my current interest
and mood. | very much like business journals
and books about history, politics, philosophy
and healthy lifestyle. Currently | read Umberto
Eco's ,On Beauty".

IWC Schaffhausen Watch: I'm a great fan

of watches, so | always have one on my ftrips.

Nowadays, watches are not indispensable items as

they have been replaced by all kinds of electronic de-

vices; however, a watch for me is a must-have as it adds
a touch of beauty when on the go.

Nike Sportswear: Depending on the place I'm going to and how
long I'm staying there, | take with me workout clothes or my swim-
ming costume. Travelling means that | will most probably break
my weekly training schedule so | try to catch up with my sports
routine. Unfortunately, | rarely get spare time to use them. l
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Bcaka kapma
ga Cu 3Hae
bonus-al

C('D LlehmpanHa KoonepamuBHa baHka *5050

BakHuam cu mu. www.ccbank.bg



BEPHI

CMbTHALA

Kak ga usbepeme gpexu cnopeg gecmuHauusama,

3a kosmo cme mpbvaHaAu

Aamuama omnycka — Bpememo, koemo
uyakame usiAna 2oguHa, cmapameAHo 06-
MucAsaMe, 2puXkAuBo naaHupame u Hakpas
mo ce uamvpkyABa HeycemHo u 6bp30.
EgHo om Hewama, koumo He BuHazu ce
cewame ga obmucAum ca gpexume, kou-
mo B3umame 3a BakaHuusma cu. 3awomo
€ AeCHO ga nbxHem wopmu, gxkanaHku

u mpu meHucku, Ho Bcuuko 3aBucu om
muna nouyuBka, kosmo cme naaHupaau.

N3onupaH penakc

Ako cme cmu2gHaAu go mo3u MOMeHm,
aB8Ho Bu e nucHano om Bcuuko. Koemo 03-
HauaBa, ye HAMame HamepeHue Bbobwe
ga MucAume 3a moaAemu, 3aw,0mo Hama
u npe3 masu egHa cegmuua ga ce Cbo-
bpassBame ¢ Hewo. CbBemBame Bu ga
He nogxokgame maka — ako we omnouu-
Bame muxo u Ha 100 %, cu nogcuzypeme
u Aykca ga ce uyBcmBame ygobHo. ToBa
Mo)ke ga o3HauaBa cBobogHa AeHeHa
UAU namyyHa pu3a, wupoku naHmaAoHu

¢ Bpb3ku Ha maausma u ygobHu koxkeHu
caHganu.
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pagcka omnycka

Mma egHo npocmo npaBuno, cnopeg koemo
ga cbobpasum gpexume, koumo Baumame 3a
BakaHuus B 2onsm uAu no-manvk gpag: 8 koc-
MonoAumHume 2pagoBe Hoceme kocmono-
AUMHU gpexu. Koemo o3HauaBa, ye ako cme
ce 3anbmunu 3a bapcenoHa uau BueHa, Hama
Hy>kga ga cnazame B kydapa mypucmuuecku
06yBku u mpuuemBopmu kaku naHmanoHu.
Bmecmo moBa obaeueme gpexume, koumo
6uxme HocuAu B Codus npes yukeHga.

AkmuBHa nouuBka

KomnuHe B guBomo, naaHuHcku npexog, Man-
ka axma, kosmo ga ynpaBasBame cam — egBa
AU Hewo 6u ce cmopuAo no-npuBaekamenHo
Ha cbBpemeHeH Mo, omezaueH go boaka om
busHec ekegHeBuemo cu. Tyk kombpopmbm
u cvobpaseHocmma ¢ obecmaHoBkama ca
Hau-Ba)kHu. Koemo He 3Hauu, ye mps6Ba ga
puckyBame gobpus cu BbHweH Bug. 1 noHe-
»ke we cme ¢ 0byBku, cnocobHU ga obxogam
Bceku mepeH u sike, npuzogeHo ga Bu npeg-
nasu om gbokg u Bamop, moXke ga 3anokume
Ha no-cmeAu uBemoBe 3a HacmpoeHue. l
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COMPANIONS

How to choose clothes in accordance to the
destination, towards which you are headed

The summer vacation — the time we have
been waiting for the whole year through, we
diligently think things over, carefully plan, and
in the end it slips by imperceptibly and quickly.
One of the things the we do not always think
of are the clothes, that we take with us for our
vacation. Because it is easy to tuck in shorts,
flip-flops and three T-shirts, but it all depends
on the type of vacation that we have planned.

Isolated relax

If you have reached this moment, you are
obviously fed up with everything. Which means
that you have no intention at all to think of
dresses at all, because you won't take into
consideration something this week as well.
We advise you not to do that - if you are to
be having a rest quietly and 100%, you better
also ensure yourself the luxury of feeling
comfortably. This may mean a free linen or
cotton shirt, wide wide trousers with ties on
the waist and comfortable leather sandals.

Urban vacation
There is one simple rule, according to which

we are to conform the clothes that we
take with us for a vacation in a city or a
town: in cosmopolitan cities you should
wear cosmopolitan clothes. Which means
that if you are headed towards Barcelona
or Vienna, there is no need to put hiking
shoes or knee-length khaki shorts in the
suitcase. Wera the clothes that you would
wear in Sofia during the weekend instead.

Active repose

Camping in the wild, a hike in the mountains,
a small yacht, which you are to steer
yourself - there is hardly anything that would
seem more attractive to a modern man,
severely bored with his business daily grind.
Here the comfort and the compliance with
the environment are the most important
things. Which does not mean that you have
to risk your good appearance. And because
you will be wearing shoes, capable of
walking through any terrain and a jacket,
suited for protecting you from rain and wind,
you may stake on bolder colours for a good
mood. l

Tekem KPUCTUHA HUTOXOCAH / By CRISTINA NIGOHOSYAN
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FIRST LINE NMEPBAA JIUH
*LUXURY CONSTRUCTION “ONE- AND TWO- BEDROOM APARTMENTS **3NATHOE CTPOWTENBCTEBO  **[BYX- W TPEXKOMHATHBIE KBAPTWPH C
WITH FUNCTIONAL DISPOSITION *EXCELLENT INVESTMENT OYHKLMOHANLHOM NNAHWPOBKOW  **OTNWMYHASA MHBECTULWMA
*INVESTMENT-CONSTRUCTION COMPANY WITH EXPERIENCE *“*MHBECTWLIMOHHO-CTPOMTENEHAR KOMNAHWA C EONBLIWM ONBITOM
AND A GREAT REPUTATION A OTAWYHOW PENYTALIMER

MY-HOME.BG +359 885 190390 | +359 888 603351

THE BAY - BEACH, FISH & BBQ... WHERE THE SKY KISSES THE SEA!
Sts. Constantine and Helena Resort +359 887 003 003 www.thebay.bg




MO-LULEHHI
OT 3AATOTO

BovAcapus e 3emama Ha Hau-gpeBHume loBeAupHu
npousBegeHus B cBema, HO npumexkaBa u ganeu

no-ueHHU cvkpoBuwa

Tekem MAPTAPUTA CMACOBA / Gomoepadus SHUTTERSTOCK

[peBHume Aemonucuu onucBam Bvazapus kamo
3emama Ha mauHcmBa, 3namHu cbkpoBuwa u cko-
noueHHuU cypoBuHu. He eguH u gBama pumcku um-
nepamopu ca ugBaau ga anekyBam msaomo u gyxa
cu B mykawHume mepmanHu us3Bopu. Bceku 3Hae,
ye boazapckomo po30Bo macAo BAusa B cbcmaBa
Ha knacuueckume wegboBpu Ha napdlomepusma.
3HameHumu cBemoBHu malcmopu Ha Bucokama
kyxHs pazuumam Ha apomamHume, pegku BugoBe
2vbu 3a cBoume mBopeHus. ApoMmamepaneBmu

om ugaA cBam 3asB18am 2opgo, Ye pabomsam ¢
HvAacapcka AaBaHgyaa. Ho moBa He e Bcuuko...
KaHum Bu Ha pa3xogka c enemeHmu Ha mauHcmBo
u npukaloueHue cpeg BekoBHuU 20pu U bAaz2oyxaHHU
noAema, 3a ga omkpuem cypoBuHume, BAusanu 8
peuenmume Ha gpeBHume maz2o0B8e u cbBpeMeHHuU-
me maucmopu Ha kyAuHapusma, napplomepusma u
CuHecmesusma.

Po3za

Cnopeg Hskou ucmopuuume, kyamuBupaxemo

Ha MacAogatHama kasaHavbwka po3a B bbaza-

pusi cAegBa ga ce omHece koM Hauaromo Ha 17
Bek, mbl kamo npe3 1650 2. po3oBama Boga om
KapnoBo u KasaHavk e ocHoBHa mbpz2oBcka cmoka
Ha OgpuHckus nasap, a npe3 1680 2. e goHeceH
nopBusm 2lonan, moecm kasaH 3a gBouHa gecmuna-
uus Ha po3oBo macno. Ho BHUMameAHuUsm npoyum
Ha gpeBHume xpoHuku paskpuBa, ye po3ume BuAu
goHeceHu Ha bankaHckus noayocmpoB om BouHume
Ha AnekcaHgop MakegoHcku caeg noxoga 8 Mepcus.
Om ,EcmecmBeHa ucmopus“ Ha MAauHuU Cmapu
HayuyaBame, ue ,mpakulickama po3a“ e egHa om
gBaHaucemme pa3HoBugHOCMU Ha uapuuama Ha
uBemsama, cowecmByBau no oHoBa Bpeme, a ama-
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pbm om po3u buA egHa om Hau-UeHHUMe napdlome-
pulHu cvcmaBku, koemo Hu HaBexkga Ha MucbAma,
ue owe npes 5 Bek np. H. €. no Hawume 3emu Beue
ca ce omaaeXkgaau posu. Hewo noBeue, JoauHama
Ha po3ume 2paHudu u gopu cvBnaga 6 JoAuHa-

ma Ha mpakuuckume uape, a po3ama e Yecmo
u3obpa3ssaBaH cumBoA no cmeHume Ha mpakuuckume
2pobHuUUU, cbiemaBauiku pumyaAHO U ymuAUMapHO
npegHasHaveHue. Ta3u mpaguuus npogbikaBa npes
BekoBeme, npeBpvwauku pozama B HauuoHaneH
cumBoa u 3anaseHa mbp2oBcka mapka Ha cmpaHa-
ma. Bbazapckomo po3oBo macho >kbHe ycnexu Ha
cBemoBHume usnoxkeHus B Yukazo (1893), Auexk
(1905) u MunaHo (1906), 3a ga noAy4yu 3namHu
megaau B Mapuxk, AoHgoH u AumBepneH. [lHec
po3oBomo abcoalo, MacAo u amap om Bbazapus npu-
cbcmBam B apceHana Ha Bucwama napdlomepus,
koavemukama, apomamepanusma u aAmepHamuBHa-
ma MeguuuHa, kamo B Hakou 20guHU ueHama um ce
gobawkaBa go masu Ha 3namomo.

NaBaHgyna

B cpegama Ha loHu AnaBaHgyaroBume nonema B Boa-
2apus ca nokpumu ¢ uBsm u usavbuBam pagocmHo,
cmumMyAupawo yma u pasBegpsBauwo copuemo
yxaHue. Bepumbama ouwie He e 3anouHana, maka ue
poMaHmuuume mMo2am ga cu HanpaBsm CuHbo-AU-
AaBa pasxogka no 3aAe3 CAbHUE, 3a ga nonusm ¢u-
Hume Bubpauuu Ha UEHEHOMO Om 2bpuu, PUMASIHU,
puuapu u kpaacku ocobu pacmeHue. EmepuyHomo
macAo om bbazapcka AaBaHgyaa ce ueHu ocobeHo
Bucoko B apomamepanusma, molu kamo baazoga-
peHue Ha Hagmopckama BucouuHa u kaumama uma
no-mek apomam u no-geaukamHu cBoucmBa om
cpeguseMmHomopckume pasHoBugHocmu. P
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» ,BabuHa gywuua“

Mawepkama e egHa om 400-me AeuebHU BuA-
ku, onucaHu om Xunokpam. PumasHume 2omBe-
AU ¢ mawepka u nueau omBapa om Hes B8 kpas
Ha nupoBeme. MAuHul Cmapu s npenopvuBa
kamo aek cpewy enuaencus u mBovpgu, Ye 6o-
AHUSM mps6Ba ga cnu Ha Ae2A0 3aCMAaHO C
mawepka, 3a ga ce ycnokou u 3acnu, u npe-
nopvuBa omBapama cpewy 2raBoboaue. OcBeH
c omaaexkgaHemo Ha mawepka 3a kyAuHapHu,
AeuebHU u koamemuuHu ueAu, Bvazapus uma
mpaguuus 8 npousBogcmBomo Ha cneuuaneH
Bug AekoBum meg, gobuBaH om nueAu, cbbupa-
AU uBemeH Hekmap om guBa mawepka.

Jv608 MbXx

BekoBHume gvboBu 2opu Ha Bbazapus ca us-
mouHuk Ha egHa om Hau-Bucoko ueHeHume
cbemaBku B8 napdlomepusma — gbboBuam MoX.
BcowHocm mol npegcmaBasBa Bug Auweu -
cmpaHHa cumbuo3a Mexkgy 2bbu u Bogopacau,
- koimo pacme no cmBoaa u kanoHume Ha Hskou
BugoBe wupokoAaucmHu u uzroaucmHu gbpBema,
¢ uBsam, koumo 8 3aBucumocm om kaumama, ce-
30Ha u BrakHocmma Bapupa om mMovMHO3EAEHO
npes pesega go 6sr0 u dopma, HanogobsiBawa
eneHcku poza. PasHoBugHocmma om 6opoBu-
me 20pu ce ueHu ocobeHo Bucoko om napdlo-
Mepume, mvU kamo npumexkaBa cneuuduueH
apomam Ha baaz2oBoHHa cMoAa, 6e3 koumo Hau-
kpacuBume opueHmancku apomamu 6uxa 6uau
HeBv3moXkHU. BbAzapus u3Hacs masu ueHHa cy-
poBuHa 3a napdlomepuuHume ¢dabpuku 8 Mpac,
@paHuus, kbgemo ce gecmuaupa UAU u3BAuva
nog ¢opmama Ha abcoalo u koHkpem, koumo Ha
cBou peg uzzparkgam ocHoBama Ha 3HaMeHuUmu-
me wunpoBu u ¢ykepHu napdlomu. JeaukamHo-
mo, CyX0 U UaMeH4uBo npucbcmBue Ha gvboBust
MbX npugaBa goAbOuYUHama Ha apoMamume,
ocuzypsiBa msxHama mpalHocm u omkalouBa
Henogo3upaHu Memamopdo3au 8 obwiomo ondak-
mopHo BneuyamaeHue.

LadpaH

B BovAzapus eceHHusm MuH3yxap Bupee om
BekoBe, MmoXke bu gopu om xuasgoAemus, owe
om Bpememo, kozamo 2vpuume kyamuBupanu
pacmeHuemo u 3ano4HaAu ga 20 usnons3Bam B
MeguuuHama u kyauHapusma, Ho egBa npe3 no-
cAaegHume Hsakoako 2oguHu ce npaBsm ycnew-
HU cmonku 3a omeaeXgaHe Ha Hau-ueHHama u
ckvna nognpaBka B8 cBema. NMpegcmaBeme cu
camo — om 150 uBsma wadpaHoB MuH3yxap ce
nonyyaBa eguH epama nognpaBka...
LLlapparbm ce nosBsBa 3a nopBu nbm B acu-
puucku 6omaHuuecku cnpaBouHuk om 7 Bek
np.H.e., a chaBama My Ha yHuBepcaneH Aevu-
meA e nopa3umenHa, mbu kamo ce npenopbu-
Ba npu okono 90 3aboadBaHus. Camama gyma
BeposmHo ugBa om akagcku (ocHoBHusm e3uk
Ha OpeBHa Meconomamus), Ho Bogewu B om-
2nexkgaHemo U mbpzoBusma ¢ wadpaH buau
muHouuume. Qpecku om gBopeua KHococ Ha
ocmpoB Kpum, gamupaw, om 6poH3oBama epa,
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usobpassBam obyyeHu MauMyHU ga Cvbbupam
uBemoBe MuH3yxap, nog 3opkomo HabalogeHue
Ha Xkpuua uau 6ozuHs. Opyza ¢ppecka B gBope-
ua npegcmaBs XeHa, kosmo Hanaza uBemoBe
wadpaH Bopxy ybogeHus cu, kopBsw, kpak,
koemo HecbMHeHO 20Bopu 3a MeguuuHckume
cBoucmBa Ha pacmeHuemo.

TlomloH

TpygHo e ga ce onpegeAu koza mouHo 3anouBa
nyweHemo u omaaexkgaHemo Ha mlomloH B Boa-
2apusi, mbl kamo gaHHU AuncBam gocmoBepHu
ucmopuyecku usmoyHuuu, HO B Hayaromo Ha
XVI Bek mlomloHeBomo pacmeHue Beue e npe-
HeceHo u omaaexkgaHo kamo buaka B8 semume
HU. HapogHama meguuuHa npenopbuBana mio-
mloHeBume Aucma 3a AeueHue Ha paHu, kpac-
ma u gpyau 3a6oasBaHus Ha xopa u gobumbk.
Hobbp opueHmup e dakmovm, ye nbpBusm ga-
Hbk Bopxy mlomloHa B Typckama umnepus e Ha-
nokeH npe3 1687 2., kamo ¢ yka3s ce Hapexkga
cbbupaHemo Ha MuUmMoO 3a u3HacaHus miomioH
npe3 npucmaHuwama Bvb8 BuguHcko, Huko-
noacko, CuaucmpeHcko u no YepHomopckomo
kpaubpexkue. MpouzBogcmBomo 6uao cpaBHu-
menHo manko. B cmpanama Hu ca omaaexkgaHu
miomloHu om copmoBeme Kabakyaak, Cmapo
ceme u Pvukap, 2naBHO no goAHOMO meue-
Hue Ha pekume Cmpyma, Mecma u Mapuua.
Mpe3 1942 2. 2oguwHomo npou3BogcmBo Beue
Bv3nusa Ha 65 munauoHa kunozpama, a cmou-
Hocmma Ha usHoca cbcmabBasBa 40 % om ue-
Aus ekcnopm, a Bvaz2apus ce ymBoprkgaBa Ha
cBemoBHume nasapu kamo npousBogumen Ha
BucokokauecmBeHu opueHmancku copmoBe.

Mo6u

Manamapku, >kbAm u 3namucm navu kpak, ue-
AaguHka, oBuu kpak... ToBa ca camo yacm om
guBopacmsawume 2vbu B8 Pogonume, koumo

npucbcmBam B meHlomama Ha Hau-npoyymume
2omBauu B8 cBema. 3HameHumu pecmopaHmu B
Mmanus, Opaxuus u LLIBeuuapus ce cHabgaBam
¢ maHamapku — BcenpuzHamama uapuua Ha 2b-
6ume no Hawume 3emu, - UMEHHO om 2opume
okono CovpHuua, LLlupoka Avka, CmoasH u Yene-
Aape. lFopu, kpucmaaHo yucm Bv3gyx u 06UAHU
Banexku nvk ca cocmaBkume 3a gobbp ypoxkau.

KonpuHeHu 6y6u

Hokamo kpane u 3HamHu ocobu 8 EBpona pas-
yumanu Ha mbpaoBckume kepBaHu om Bauskus
M3mok u Kumau, 3a ga ce cHabgam c¢ npekpac-
Ha konpuHa, 8 Bvazapus BybapcmBomo 6uao
mpaguuuoHeH 3aHasm owe npe3 7 — 9 Bek.
MNpe3 20 Bek cmpanama 3aema ocmo Msicmo B
cBema u nvpBo B8 EBpona no npouzBogcmBo Ha
cypoBu nawkyau. Makap u cmpaHHO Ha npbB
nozaeg, moBa e HanbAHO 3akoHomepHO, umauku
npegBug ocHoBHomo usuckBaHe — Haauuue Ha
uepHuueBu gopBema, koumo Bupesm gobpe B8
Bovazapus, He usuckBam ocobeHu epuxku u Xu-
Besm om 80 go 300 2oguHu.

Cona

Coama BuHazu e 6una ueHHa cmoka, 6aazo-
gapeHue Ha cBoucmBomo ga oBkycsBa u koh-
cepBupa xpaHama u ga geucmBa kamo aHmu-
cenmuk, HO MaAuuHa 3Hasm, 4ye Hau-cmapume
COAHUUU, a MoXe Bu gopu Hau-cmapusm 2pag
8 EBpona ce Hamupam B Bvazapus. MNpe3 2005
2. npu apxeonozuuecku paskonku Ha CoAHuua-
ma kpau MpoBagus 6saxa omkpumu macuBHu
kameHHU cmeHu, bpaHuAu Hau-cmapus u3Bec-
meH 3aceza npaucmopuuecku 2pag 8 EBpona,
HEeCbMHEHO uzpan BadkHa poas B gobuBa u mop-
20Busima ¢ npeuucmeHu 6aokoBe coa, kosmo
B8 gpeBHocmma usnvAHsBana ¢yHkuusma Ha
yHuBepcanHa Banyma. CeAauwiemo e gamupaHo
mexgy 4700 u 4200 2. np. H.e. ll



JORE VALUABL E

THAN GOLD

Bulgaria is the land of the most ancient jewelry items in the world,
but it has far more valuable treasures as well

The ancient chroniclers are describing Bulgaria
as the land of mysteries, golden treasures and
precious raw materials. Not one or two Roman
emperors have come to heal their body and spirit
in the local mineral springs. Everyone knows that
the Bulgarian rose oil is a part of the composi-
tion of the classic masterpieces of perfumery.
Famous world masters of the haute cuisine are
relying on the aromatic, rare types of mushrooms
for their creations. Aromatherapists from all over
the world are proudly stating that they are work-
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ing with Bulgarian lavender. But this is not all ...
we are inviting you for a walk with elements of
mystery and adventure among centuries-old for-
ests and fragrant fields, in order to find the raw
materials, which were part of the recipes of the
ancient Magi and the modern masters of cuisine,
perfumery and synesthesia.

Rose
According to some historians, the cultivation of
the oil-yielding Kazanlak rose in Bulgaria has to

be referred to the beginning of the 17th century,
because in 1650 the rose water from Karlovo and
Kazanlak is among the main commodities traded
at the Edirne market, and in 1680 the first giu-
lap, i.e. still for dual distillation of rose oil, was
brought in. But the careful reading of the ancient
chronicles reveals that roses were brought to the
Balkan Peninsula by the warriors of Alexander
the Great after the Persian campaign. From Pliny
the Elder’s “Natural History” we are learning that
the “Thracian rose” is one of the twelve variations




of the queen of flowers, that existed at that time,
and that the attar of rose was one of the most
valuable perfumery ingredients, which brings to
mind that as early as during the 5th century BC
roses were being cultivated in our land. Moreo-
ver, the Rose Valley borders on and even coin-
cides with the Valley of The Thracian Kings, and
the rose is a frequently depicted symbol on the
walls of the Thracian tombs, combining a ritual
and a utilitarian function. This tradition continues
through the ages, turning the rose into a national
symbol and a registered trademark of the coun-
try. The Bulgarian rose oil achieved success at
the World's fairs in Chicago (1893), Liege (1905)
and Milan (1906), in order to be awarded gold
medals in Paris, London and Antwerp. Today the
rose oil, rose absolute andattar of rosefrom Bul-
garia are part of the arsenal of high perfumery,
cosmetics, aromatherapy and alternative medi-
cine, and during some years their price comes
near that of gold.

Lavender

In the middle of June the lavender fields in Bul-
garia are covered in flower and are emitting a
joyful fragrance that stimulates the mind and
cheers up the heart.The harvesting has not yet
begun, so romantics may take a bluish-purple
stroll at sundown, in order to absorb the fine
vibrations of the plant that was appreciated by
Greeks, Romans, knights and royalty. The es-
sential oil from Bulgarian lavender isparticularly
highly prized in aromatherapy, because due to
the altitude and the climate it has a milder aroma
and more delicate properties than the Mediter-
ranean varieties.

,Babinadushitsa“

Thyme is one of the 400 medicinal herbs, de-
scribed by Hippocrates of Kos. Romans used to
cook with thyme or drink an infusion from it at the
end of the feasts. Pliny the Elder recommends it
as a cure for epilepsy and asserts that the sick
person has to sleep on a bedthat is covered with
thyme, in order for him/her to calm downand fall
asleep, and he recommends the infusion against
headaches. Besides with the cultivation of thyme
for culinary, medicinal and cosmetic purposes,
Bulgaria has a tradition in the production of a spe-
cial type of medicinal honey, produced by bees
that have been collecting nectar from wild thyme.

Oakmoss

The centuries-old oak forests of Bulgaria are a
source of one of the most highly valued ingre-
dientsin perfumery — oakmoss. It is in fact as-
pecies of lichen — a strangesymbiosis between
mushrooms andalgae, - which grows on the
trunk and branches of some deciduous and co-
niferous tree species, with a colour, which in ac-
cordance with the climate, season and humidity
varies from dark green, through reseda to white,
and a shape which resemblesdeer antlers.
The variety from the pine forests is especially
highly valued by perfumers, due to it having a
specific aroma of fragrantresin, without which
the most beautiful oriental aromas would be im-
possible. Bulgaria is exporting this valuable raw
material to the perfumery factories in Grasse,
France, where it is being distilled orextracted in
the form of absolute and concrete, which are
in turn forming the basis of the renowned chy-
pre and fougére perfumes. The delicate, dry
and changeable presence of oakmoss imparts
the depth to the aromas, ensures their stability
and unlocks unsuspected metamorphoses in the
overall olfactory impression.

Saffron

The autumn crocus has been growing in Bulgar-
ia for centuries, maybe even millennia, since as
early as the time when the Greeks cultivated the
plant and began using it in medicine and cuisine,
but it is only during the last few years that suc-
cessful steps are being made towards the grow-
ing of the plant that produces the most valuable
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and expensive spice in the world. Just imagine
this — from 150 saffron crocus flowers one gram
of seasoning is obtained...

Saffron first made its appearance in an Assyr-
ian botanical reference book from the 7th century
BC, and its fame as a universal healer is stag-
gering, because it is recommended for around 90
illnesses. The word itself probably derives from-
Akkadian (the main language of Ancient Mesopo-
tamia), but the Minoans were the leaders in the
cultivation of and trading in saffron. Murals from
the Palace of Knossos on the island of Crete,
dating from the Bronze Age, are depicting trained
monkeys that are collecting crocus flowers, under
the watchful eye of a priestess ora goddess.An-
other mural in the palace is representing a wom-
an, who isapplying saffron flowers to her pricked,
bleeding foot, which undoubtedly speaks of the
medicinal properties of the plant.

Tobacco

It is difficult to ascertain precisely when the
smoking and cultivation of tobacco in Bulgaria
first began, because of the absence of reliable
historical sources, but at the start of the 16th
century the tobacco plant was already carried
over and being cultivated as a herb in ourlands.
Folk medicine recommended tobacco leaves for
treating wounds, scabies and other diseases in
people and livestock. A good reference point is
the fact that the first tax on tobacco in the Turk-
ish Empire was levied in 1687, and with anby
means of a decree it was ordered that a duty
is to be collected for the tobacco being ex-
ported through the ports in the regions of Vidin,
Nikopol, Slilistra and along the Black Sea cost.
The production was comparatively small-scale.
Tobacco from the Kabakulak, Staroseme and
Rachkar varieties were being grown in our coun-
try, mainly along the lower courses of the rivers
Struma, Mesta and Maritsa. In 1942 the annual
production was already amounting to 65 mil-
lion kilograms, and the value of the exports was
comprising 40% of all the exports, and Bulgaria
strengthened its position on the world market as
a producer of high quality oriental cultivars.

Mushrooms

Penny buns, yellow and golden chanterelles,
fairy ring champignons, hedgehog mushrooms...
These are only a part of the wild mushrooms in
the Rhodope Mountains, whichare on the menus
of the most famous chefs in the world. Celebrated
restaurants in ltaly, France and Switzerland are
being supplied with penny buns — the universally
acknowledged queen of the mushrooms in our
lands, - precisely from the forests around Sar-
nitsa, Shiroka Laka, Smolyan and Chepelare. And
forests, crystal clean air and abundant rainfallare
the ingredients, necessary for a good yield.

Silkworms
While kings and royalty in Europe were relying on
the trade caravans from the Middle East and »

113



» China, in order to be supplied with beautiful
silk, in Bulgariasilkworm-breeding had been a
traditional trade since as early as the 7-th — 9th
centuries. In the 20th century the country was
the world’s eighth largest and Europe’s first larg-
est producer of unprocessed cocoons. While
strange at firstsight, this is absolutely normal,
given the main requirement — the availability of
mulberry trees, which are growing well in Bul-
garia, do not require particular care and can live
for between 80 and 300 years.

Salt

Salt has always been a valuable commodity,
thanks to its capacity to season food and to
act as an antiseptic, but few people know that
the oldest salt production facilities, and maybe
even the oldest town in Europe are located in
Bulgaria. In 2005, during archaeological excava-
tions of Solnitsata near Provadia, massive stone
walls were discovered, that were protecting the
oldest knownfor the time being prehistoric town
in Europe, which was undoubtedly playing an im-
portant role in the extraction of and trading in re-
fined blocks of salt, the latterhaving in antiquity
performed the function of a universal currency.
The settlement dates from between 4700 and
4200 BC. H

V BAR

Codus, yA. TeH. MapeHcoB 13
menedoH: 089 70 70 800
www.vbar.bg

Ckpum B copuemo Ha epagckume nomataHocmu, V BAR npegaaza egHo HOBo npe-
»kuBaBaHe 3a ueHumenu.

F'ypme kyxHa u aBmopcku kokmelau, caegBawu nocregHume mpeHgoBe Ha cBe-
moBHama Mukconoaus, 3aBragaBam Bceku eocm. C eAe2zaHMHUAM CU U CMUAEH UH-
mepuop, uagopkaH 8 cumbuosa c ecmecmBeHu mamepuaau, V BAR ce omkposBa
cbc cBol noyepk u caegBa nbmaA cu Ha ecmecmBeH mpeHgcembp.

YeguHeHama epaguHa u MogepHama umaauaHcka mebeaupoBka npegaazam 6se-
cmBo om wyma Ha 2paga U npegpa3norazam kbm egHo HesabpaBumo npukalove-
Hue 3a Bcuuku cemuBa.

iguBugyanHomo omHoweHue koM Bceku eocm Ha mo3u MogepeH bar & fine dine
gonvABa ycewaremo 3a ylom, koemo 3aBaagaBa owe om npaza.

MeHlomo e kpamko u ce3oHHO, omkpoaBauwo ce CoC cpeguaeMHoMopckus cu
npuBkyc, Ho omHoBo ¢ aBmopckus nouepk Ha wed AHgpeeB.

Cov3agegeH ¢ BHumaHue koM gemadaa, V BAR and fine dine e 2o0moB ga omzoBopu
Ha Bcuuku Bonpocu, koumo Bceku HeymopeH nbmewecmBeHuk 3agaBa Ha epaga,
koGmo noceuwaBa.

Qomozpagus: Arekcargop HoBoceacku

V BAR

13, General Parensov Str., Sofia
Telephone: +359 89 7070800
www.vbar.bg

Hidden in the heart of the city’s mysteries, V BAR offers a new experience for con-
noisseurs. Gourmet cuisine and presentation cocktails, following the latest trends
of world mixology, are fascinating each guest. With its elegant and stylish interior,
implemented in a symbiosis with natural materials, V BAR stands out with its own
character and is following its path of a natural trendsetter. The secluded garden and
the modern ltalian furniture are offering an escape from the noise of the city and are
predisposing to an unforgettable adventure for all the senses.

The individual approach with respect to each guest of this modern bar & fine dine
complements the feeling of coziness, which fascinates from the very doorstep.

The menu is short and seasonal, standing out with its Mediterranean flavor, but once
again with the presentation style of Chef Andreev.

Created with attention to detail, V BAR and fine dine is ready to answer all the ques-
tions, which a tireless traveller asks the city that he is visiting.
Photography: Aleksandar Novoselski
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LleHmbp no geHMaAHa MeguuyuHa
»,CB. leopau*

www.dc-st-george.com, dc_st.george@abv.bg
men.: 0886 129 213, 0898 526 082
yA. K. Vipuuek 20, Codus, Boazapus

[leHmanHuam ueHmop ,CBemu leopeau” cneuuaAusu-
pa B AeueHuemo kakmo Ha geua, maka u Ha Bv3pacm-
Hu. KombuHauusma om obwa, ecmemuuHa U cne-
yuanusupaHa geHmaAHa MeguuuHa, U CobBpemeHHa
anapamypa e npegnocmaBka 3a ycnewHu u Bucoko-
kauecmBeHu peayamamu Ha u3BobpleHOmMO AeUeHUE.
CnokotHama obcmaHoBka u epwku 3a nayueHmume
cbagaBam npekpacHu ycaoBus, 3a ga usuesHe Hanpe-
»keHuemo u cmpaxa. OmgeaeHomo Bpewme 3a paszzo-
Bop u koHcyamauus BgoxBa goBepue u cuaypHocm.
HanuuHama anapamypa 3a nuesoxupypeus, Aa3ep
mepanus, Mukpockon-acucmupaHa mepanus, kakmo
U peHmezeHoBume anapamu, no3BoadBam BHegps-
BaHemo Ha HaO-HoBume u Hal-gobpume cBemoBHu
MEMOgu Ha AeUYEHUE Ha XupypeuuHume U NapogoH-
manHU 3aboaaBaHus. HenpekbcHamume cneuuanu-
3auUu Ha geHmaaHume Hu Aekapu om kauHukama y
Hac u B uy>kbuHa ca cmaHgapm 3a Bucokomo HuBo
Ha usBvpwBawama ce aeuebHa gelHocm. Hawemo
>kenaHue e Bcuuku nauyueHmu, NocemuAu UeHMbp
,CBemu leopeu’, ga ca ygoBremBopeHu om kpadHus
pesyamam Ha AeueHuemo u ga ce pagBam Ha gobpo
opanHo 3gpaBe, u nepbekmHa HoBa ycmuBka.
Ycayeume, koumo npegaazame, ca npodpecuoHanHa
ycmHa XueueHa, npodpurakmuka, 3bbHa UMNAGHMOAO-
2un, gemcka u koamemuuHa geHmaaHa MeguuuHa u
obuwa geHmasHa MeguuuHa, eHgogoHmus, obpasHa
guaszHocmuka, 0pMOgoHMUS, NapOgoHMUSA, NUE3OXU-
pypausa u pusuomepanus.

MeguuuHcku komnaekc ,,JloBepue”

Coous, k. OBua kynea 2, ya. Qpugpux MploHaHzep N22

1756 Codus, p-H N32peB, *.k. amok, ya. Abuesap CmanueB N5
men.: 02 40 36 100; 02 40 36 143

www.mbal.doverie.bg, info@mbal.doverie.bg

MK ,JoBepue” e mogepeH MeguuuHcku komnaekc pasgeneH dpyHkuuo-
HaAHO Ha guagHOCMUYHO-KOHCYAMamuBeH ueHmMbp U MHO20NPOdUAHA
H6oAHUUa 3a akmuBHO AeueHue.

Om ckopo MeguuuHcku ueHmop ,[JdoBepue” AL moxke ga bbge om-
kpum u Ha owe eguH agpec B 2p. Codus, yA. ,Aouesap CmaHueB” N25.
Ycuausma 68 Hawama paboma ca HacoueHu koM moBa ga npegrazame
coBpemeHeH U UHOBauuoHEH MeguuuHcku MeHUgKMbHM, kamo coule-
BpeMeHHO 3ana3Bame mpaguuuoOHHUME UeHHOCMU Ha npegocmaBsaHe
Ha kauecmBeHu, gocmbNnHU U HageXkgHU 3a nauueHma epuxku.
Hawama uen e ga ce noasBame ¢ goBepuemo Ha Hawume kaueHmu,
koumo we noayyaBam 3gpaBHa ycayea, cbobpaseHa ¢ Hal-gobpume cBe-
moBHu npakmuku B MmeguuuHckomo AeueHue.

3a Hac nauueHmom e 8 ueHmovpa Ha kauecmBeHama MeguuuHcka epu-
»ka, kosmo ce ocuaypaBa om Hawume onumHu Aekapu. Hue npegaazame
AECEH gocmbn go MeguuuHcka nomow, kamo omgeAsiMe NepcoHanHo
BHUMaHue u koHpugeHuuaAHoCcm Ha nauueHma.

BoaHuua ,[JdoBepue” e egHa om nopBume uacmHu 6oaHuuU B Boazapus.
Co3gageHa e B kpasa Ha 2005 2. u Beue Hag 10 2oguHu € yacm om ,[o-
Bepue ObeguHeH xoaguHe” AL Ta e mogepHa, eBponelcka boaHuug,
pasAuyHa om cmaHgapmHume 6oazapcku 6oaHUUU BbB Beako omHowe-
Hue, kamo npegAaza MHO20 No-CbBpemeHHo obcaykBaHe, anapamypa u
neenoBa basza.

Ha pasnoaoxkeHue Ha nauueHmume Ha MK “[loBepue” ca:

- MeguuuHcku ueHmbp, paznorazau, Coc cobcmBeHu Aabopamopuu u BucokomexHo-
AO2UYHO guagHocmuuHo obopygBaHe

- MHozonpoduaHa boaHuua 3a akmuBHO AeueHue C 8 cneuuasudupaHu omgeAeHus
3a BoAHUYHA NoMOoW,

- 4 onepauuoHHU 3aAu U cmauuoHap om Hag 100 Aezna

OcBeH BucokomexHoro2uuHO 0bopygBaHe u cneuuaAusupaHu omgeaeHus MeguuuH-
cku komnaeke ,[oBepue” moxke ga npegaoxku Ha cBoume nauueHmu onepamuBHO
AeueHue ¢ eguHcmBeHama B ep. Codua cucmema 3a pobomusupaHa xupypaus ,[a
BuHuu”. Hag 80% om Bcuuku guagHocmuuHU U AeuebHU npouegypu ce u3BopwBam
ypes npuAazaHe Ha MuHUMaAHo UHBa3uBeH (be3kpbBeH) Memog om BucokokBaaudu-
uupaHu ekunu upes cvBpemeHHa eHgockoncka anapamypa.

Dental Center
“St. George”

www.dc-st-george.com, dc_st.george@abv.bg
cell phone: +359 886 129 213, +359 898 526 082
20 K. Irichek Str., Sofia, Bulgaria

The dental center St. George specializes in
the treatment of both children and adults.
The combination of general, aesthetic and
specialized dental medicine and modern
equipment is a prerequisite for success-
ful and high quality results of the treat-
ment. The tranquil setting and care of the
patients creates wonderful conditions to
make it disappear and fear. Time-to-talk
and consultation time gives confidence
and security.

The available piezo surgery, laser therapy,
microscope-assisted therapy and X-ray
equipment allow the introduction of the lat-
est and best global methods of treatment
of surgical and periodontal diseases. The
continuous specializations of our dentists
from the clinic in Bulgaria and abroad are
a standard for the high level of the ongoing
medical activity. Our desire is for all patients
who visited St. George to be satisfied with
the end result of the treatment and enjoy
good oral health and a perfect new smile.
The services we offer are professional oral
hygiene, prophylaxis, dental implantology,
children’s, aesthetic, cosmetic and laser
dentistry and general dental medicine,
endodontics, imaging, orthodontics, peri-
odontics, piezo surgery and physiotherapy.

Doverie Medical Complex

Sofia, Ovcha Kupel 2 District, 2, Friedrich Grunanger Street
1756 Sofia, East District, Lachezar Stanchev 5 Street
phone: 02 40 36 100; 02 40 36 143

www.mbal.doverie.bg, info@mbal.doverie.bg

MC "Doverie" is a modern medical complex
functionally divided into a diagnostic-consulting
center and a multiprofile hospital for active treat-
ment.

Doverie Medical Center can be found at another
address in Sofia, 5 Lachezar Stanchev Str.

The efforts in our work are aimed at offering
modern and innovative medical management,
while preserving the traditional values of provid-
ing quality, affordable and patient-friendly care.
Our goal is to use the trust of our clients, who will
receive a health service that is consistent with the
best world practices in medical treatment.

For us, the patient is at the center of quality medi-
cal care that is provided by our experienced doc-
tors. We offer easy access to medical care, giv-
ing personal attention and confidentiality to the
patient.

Doverie Hospital is one of the first private hospi-
tals in Bulgaria. It was established at the end of
2005 and has been part of Doverie United Hold-
ing AD for more than 10 years. It is a modern, European hospital, different from
the standard Bulgarian hospitals in every respect, offering much more modern
service, equipment and bed base.

The patients of MC "Doverie" are at the disposal of:

- A medical center with its own laboratories and high-tech diagnostic equip-
ment

- Multi-profile Active Treatment Hospital with 8 specialized hospital care units

- 4 operating halls and more than 100 beds

In addition to high-tech equipment and specialized departments, Doverie
Medical Complex can offer its patients an operative treatment with the only
Da Vinci robotic surgery system in Sofia. Over 80% of all diagnostic and treat-
ment procedures are performed by applying a minimally invasive (bloodless)
method by highly qualified teams using modern endoscopic equipment.



Spaghetti Company

Cepguka ueHmop, byr. CumHskoBo N248

men. 02/ 841 28 18

Mall Bulgaria 102 em 3 go kuHo ApeHa

6yAn. Bumowa 150, mea: 02/ 88 10 100

PabomHo Bpeme: noHegeaHuk - Hegead om 10:00 go 00:00 u.
spaghetticompany @mail.bg

Pizza, pasta, modernista u TU!

Macmomo, usBecmHo ¢ uskalouumeaHa umanuaHcka kyxHa. ObecmaHoBkama, kos-
mo BgbxHoABa cpewume, koumo BuHazu ocmaBam y meb uyBcmBomo, ue cu B8
copuemo Ha gpagal!

Bceku om pecmopaHmume Spaghetti Company Hocu cBoe cobcmBeHo ycewiaHe.
HesaBucumo koge me omBexkgam nomuwama Ha Codus, 8 pecmopaHmume om
Bepuzama Hamupaw cebe cu cpeg usuckaHa u mBopuecka obcmaHoBka, MogepeH
gu3alH u opueuHaAHa umaauaHcka kyxHs, cneuuaAaHo cb3gageHa nog uvepnaka Ha
Maecmpo Mapko Aykuapu.

[omMbm Ha umaauaHckama kyxHa e Habauzo. Tyk e, 3a ga Hamupaw BuHazu cebe
Cu, npuameAu, genoBu napmHoopu UAU HoBu cpewu. KyxHama HU e naaumpa om
umanuaHcku BkycoBe. Kom moBa gobaBame cneuuanHa ceaekuua om BuHa, my3uka
u cobumus. Mokew ga cnogeauw myk Beako kbcHo cympewHo kade, pabomeH
06Ag, AexkepeH caegobeg uau gbaea Beueps. 1 Beceku nbm we Boge pasauyHo.

11 kakmo kasBa Hawusm araBeH eomBau Mapko Aykuapu - ,VMMa Hewa, 3a koumo
HAMa ce30HU“. VIMa u makuBa mecma. Spaghetti Company e egHo om msx.

Spaghetti Company

SERDIKA CENTER, 48 Sitnyakovo Blvd

phone: +359 2/ 841 2818

Mall Bulgaria 102 floor 3 near Arena cinema

150 Vitosha Blvd., phone: +359 2/ 88 10 100
Working time: Monday-Sunday 10:00 am - 12:00 pm
spaghetticompany @mail.bg

Pizza, pasta, modernista and YOU

The place, famous for exquisite ltalian cuisine. The atmosphere, inspiring meetings
that always leave you feeling in the heart of the city!

Each of the Spaghetti Company restaurants brings its own touch. No matter where
Sofia roads take you, in the restaurant chain you find yourself amongst elegant and
creative atmosphere, modern design and original Italian cuisine especially prepared
by Maestro Marco Luchiari’s ladle.

The home of Italian cuisine is nearby. It’s right here, so you can always find yourself,
friends, business partners or new encounters. Our cuisine is a palette of ltalian fla-
vours. We add a special selection of wine, music and events. Here you can share
every late morning coffee, business lunch, a casual afternoon or a long dinner. It will
be different each time.

As our chef Marco Luchiari says - “There are things of no particular season”. There
are such places. Spaghetti Company is one of them.

Bedroom Beach
Il paradiso del mare nero

k.k CaoHUeB bpse, naaxk 102, komnaeke Kakao budu

HowHuam >kuBom Ha boAzapckomo YepHomopue uma meHgeHuua ga epaBumupa
okono Hanokunama ce u maka npegnoyumaHa Aokauua 3a MOgepeH HauuH Ha 3a-
6aBnreHue - Bedroom Beach!

Kaybom e msacmo, koemo obeguHaBa eaezaHmHocm, cmua, kpacuBu u usBecmHu
xopa, usuckaH HauuH Ha 3abaBaeHue, MogepHa My3uka, mon gugykeu; MAcmMo, Ha
koemo npocmo uckaw ga 6ogew!

Bedroom beach e ¢ nepdpekmHo mecmononokeHue - Ha bpeza Ha Mopemo Ha nap-
mu gecmuHauusima Ha Boagapus - CAbHueB bpse, k.k Kakao budu, naavk 10e.
CegmMuuHama gHeBHa npozpama Ha kayba uwe me BoBaeue B uua-aym HacmpoeHue,
mouHo B kakBomo uckaw ga cu! AekepHa my3uka, 02pOMHU Ae2Aa, npukpumu ¢
beau HbangaxuHu, ¢ koumo Bsmbpbm 3akauauBo cu uzpae... Alobe3eH nepcoHan,
kolmo e 2omoB ga cogeldcmBa 3a moBa Bcaka mBos kyauHapHa npegcmaBa ga
6vge npeBopHama B peaaHocm om Hawua wed-somBay. A 3awo He mod ga mu
npegaoku Hewo, Ha koemo ga He MoXkew ga ycmouu...

[eHam npeauBa B Howl, Howma B geH...#Team neverSleep e 2omoB ga me nocpe-
wa 24 vaca B geHoHowuUemMo.

Ena, 3apegu ce, ycMuxHu ce, 3ab6aBasBad ce, bogu kpacuB, npuBauval, pasgaBad ce!
OuakBame me! He moke ga He cu TAM! Bedroom Beach
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Bedroom Beach
Il paradiso del mare nero

Sunny Beach, Beach South, Cacao Beach Complex

The Nightlife on the Bulgarian Black Sea coast tends to gravitate around the fa-
mous and preferred location for a modern way of entertainment - Bedroom Beach
Club!

The venue is a place that combines elegance, style, beautiful and famous people,
exquisite entertainment, trendy music, top DJs; A place you just want to belong to!
Bedroom Beach has a perfect location, situated on Cacao beach, South beach, in
the Bulgarian most popular party destination - Sunny Beach.

The daily program of the club during the week will puts you in a chill- out mood, just
what you search for! VIP beds on a raised deck, covered with white and ethereal
canopies, chillmusic, spectacular view... Our friendly staff, always ready to help you
feel more comfortable, will assist you to turn into reality every culinary wish thanks
to our master chef..Or why not leave them offer you something that you can not
resist to...

The day turns into night, the night into day ... #TeamneverSleep is ready to wel-
come you 24 hours a day.

Come in, energize yourself, smile, let us entertain you, be beautiful, draw looks on
you, give smiles away....

We are expecting you! You just can not miss being THERE! Bedroom Beach




Spaghetti Kitchen*Bar

Codusd, nnowag CB. Hegena 3
www.spaghetti-kitchen.bar

e-mail: office@spaghetti-kitchen.bar
men.: 089 304 66 66 DRINK «
Ako mpsbBa ga 3abogem kapduua 8 ueHMb-
pa Ha Codus, we boge mouHo myk - Ha nAo-
wag CBema Hegeaa 3, npu uucmo HoBusm
Spaghetti Kitchen*Bar. OmnpaBadku ce kom
napagHusa Bxog, Bukgame egHo cbBcem pas-
AUYHO MACMO - UHMeEepUOop Ha Hakoako HUBa u
cbBcem pasAUUHU 30HU C MHO20 akueHmu u
gemaunnau, »kuBeewu B nbAHa XapMOHUS.
BkycHama obukoaka Ha mAacmomo 3anouBa
¢ moBa, ¢ koemo obukHoBeHo cBopwBame
- gecepma. Ha Bxoga HuU nocpewa BumpuHa
¢ aBmopcku gecepmu, npuzomBeHu Ha mAc-
mo om madcmop cAagkapume Ha Spaghetti
Kitchen.

Ako cu pewuA ga npeomkpuew umasuaHcka-
ma xpaHa, Nnpocmo ce omgad Ha npsAcHa nac-
ma u gobpe npeneueHa no pvbuemama nuua
B8 Morello ¢ypHama. Pasbupa ce, Vimaaua
He e camomHa Ha BkycHama kapma, kosmo
cmou npeg Hac. TpveBame Ha okorocBemcko
nomewecmBue ¢ AnoHckomo nameuwlko, Hop-
Bexkka cbomea, okmonog om CaHmopuHu,
kakmo u Hakoako npegaokeHus om Goa2ap-
ckama kyxHa. 3oHama ¢ npowymo 6apa nok e
npekpacHo mMacmo 3a BuHo u manacu. HoBa-
mopckume kokmedau, koumo ce npegaazam,
ca ucmuHcko npousBegeHue Ha aakoxoaHomo uskycmBo.

Hakpamko - Spaghetti Kitchen*Bar e macmomo, Ha koemo moXkew ga ce cpew-
Hew C npusmeAu, ga xanHew xybaBa xpaHa uau ga nuew Alobumus cu kokmetn 8
npusmHa ammocdepa.

Spaghetti kitchen

Codus, yn. 6-u cenmemBpu N9
PesepBauuu mea.: 0890 5 66666
office@spaghetti-kitchen.com
www.spaghetti-kitchen.com

Hama kak ga npemuHeme no yauua
,6-u cenmemBpu” U ga ocmaHeme
BespasauuHu koM Buga Ha mosu
HaucmuHa HeobukHoBeH pecmo-
paHm. KakBo 2o npaBu makoB, we
pas3bepeme B mMomeHma, 8 koimo
npekpauume npaza my. C egHa-
eguHcmBeHa kpauka 3abpaBsme 3a
pabomHama cymamoxa Ha 2oAeMus
2pag u ce npeHacame B eguH gpye
clokem ¢ BoawebHa ammocdepa u
6e36pol kyauHapHU npegaoXkeHus.
Tyk we omkpueme npuamHa kom-
BuHauua om coBpemeHeH gusalH B
063aBeskgaHemo, usuckaHo MeHlo ¢
UHMepHauUoHaAHa KyxHA u omnyc-
kawa mysuka. Om meceu, HoemBpu
ce omkpuBa u omonaaema BoHWwHa
epaguHa. 3aBegeHuemo Bneuam-
AABa U C geaukamHO AUYHO OMHO-
weHue koM kaueHma u ycewaHe
3a gomaweH ylom. Bcuuko moBa
npeBpowa Spaghetti  Kitchen 6
Had-MogepHOMo U »keAnaHo MACMOo
8 Codus.

SPAGHETTI
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SPAGHETTI
KITGHEN*

ITALIAN FOOD AMERICAN GRILL

Spaghetti Kitchen*Bar

3, Sveta Nedelya Square, Sofia
www.spaghetti-kitchen.bar

e-mail: office@spaghetti-kitchen.bar
phone: +359 89 304 66 66

If we need to put a pin in downtown
Sofia, it will be right here - at 3 Sveta
Nedelya Square, at the brand new
Spaghetti Kitchen*Bar. Heading for
the front door, we see a completely
different place - interior on several
levels and completely different zones
with a lot of highlights and details, liv-
ing in perfect harmony.

The delicious tour of the place begins
with what we usually end with - des-
sert. A window with original desserts,
prepared here by Spaghetti Kitchen’s
pastry chefs, welcomes us at the en-
trance.

If you've decided to rediscover ltal-
ian food, just indulge in fresh pasta
and crispy pizza round the edges in
the Morello oven. ltaly, of course, is
not alone on the delicious map we
have in front of us. We set off on a
round-the-world trip with Japanese
duck, Norwegian salmon, Santorini
octopus, as well as a few offers from
the Bulgarian cuisine. What's more,
the prosciutto bar zone is a great
place for vino and tapas. The innovative cocktails they offer are a real work of
the alcoholic art.

In a nutshell - Spaghetti Kitchen*Bar is the place where you can meet friends, eat
good food or have your favorite cocktail in a pleasant atmosphere.

Spaghetti kitchen

9, 6™ of September Str., Sofia, Bulgaria
Reservations: +359 890 5 66666
office@spaghetti-kitchen.com
www.spaghetti-kitchen.com

It is not possible to pass 6th
of September Street and to
remain indifferent to the ap-
pearance of this unusual res-
taurant. You will understand
what makes it so unusual the
minute you cross its thresh-
old. Only one step and you
forget about the busy turmoil
of the city, and move into an-
other reality that has a magic
atmosphere and countless
culinary propositions. Here
you will find a pleasant com-
bination of contemporary in-
terior design, exquisite inter-
national cuisine and relaxing
music. The restaurant also
impresses with its delicate
personal attitude towards the
customer and the feeling of
home comfort. All this makes
Spaghetti Kitchen the most
modern and desired place
in Sofia.
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MPABUAA 3A NMPEBO3 HA BATAXK MO NOAETUTE HA BbArAPUA EP

Bcuuku nomHuuu Ha Boazapusa Ep umam npaBo Ha npeBo3 Ha HeanaameH poueH Hbazak B canoHa U pesucmpupaH bazaxk /8
bazaxkHuka Ha camonema/, B 3aBucumocm om usbpaHama mapuda. BeanaamHume HopmMu 3a 6pol U meano Ha bazaka mozam ga
Bogam pasauuHu, B8 3aBucumocm om kaacama Ha nbmyBaHe /6usHec uau ukoHomMuuHa/, kakmo u om mapudama, no kosmo e usgageH
bunema. MpeBo3bm Ha Hazark N0 pegoBHUME AUHUU € cbobpaseH u ¢ Hakou obwu npaBuaa u noaumukama Ha Boazapus Ep, koumo

mps6B8a ga umame npegBug.

ABuokomnaHus Boazapusa Ep BuBerkga no auHUUME cu npaBuaa 3a npeBos Ha bazaxk 3a buremu, usgageHu caeg 2 mad 2011 e.

Cucmemama PIECE CONCEPT ce 6a3upa Ha bpod, meaaomo U pasmepume Ha uekupaHusa bazadk.

TAPUOU BE3 PETUICTPUPAH BATAXK

Bceku nomHuk, 3akynua 6uaem no mapuda ¢ BkaloueH camo poueH bazadk, uma npaBo ga npeBo3u B kabuHama Ha camorema Be3anaameH Hazark kakmo caegBa:

Kaaca Ha o6cayrkBaHe

Hopma Ha 6e3nnameH 6azak

Takcu 3a 6azaxk

MkoHomMuuHa kaaca

1 6pol poueH bazaxk go 10 ke u paamepu 55x40x23 cMm (cymapHa
gbrkuHa go 118 cm)*

MopBu Bpol peeucmpupaH bazaxk go 23 ke u go 158 cm*:
« BompewHu nonemu - 15 eBpo Ha nocoka
- MexkgyHapogHu noremu - 20 eBpo Ha nocoka

TAPUOU C PEFTUCTPUPAH BATAXK

Bceku nomHuk, 3akynua 6uaem no mapuda ¢ BkaloueH pezucmpupaH bazaxk, uma npaBo ga npeBo3u B HazaxkHuuUMe Ha camorema besnaameH Hbazak kakmo caegBa:

1. Mo mexkgyHapogHu u BompewHu AuUHUU

Kaaca Ha o6cayrkBaHe

Hopma Ha Ge: 1 6azark

BusHec knaca

1 6pol poueH bazak go 10 ke u paamepu 55x40x23 cm (cymapHa gbmkuHa go 118 cm)*
2 bpos uekupar bazak no 23 ke uau 1 bpod go 32 ke, go 158 cm* Beeku**

MkoHoMuuHa kaaca

2 bpos uekupaH bazak go 32ke u go 158cm* Beeku

2. NsknaloueHus

Bug kapma

MosacHeHus

3namua kapma FLY MORE

2 6bpos no 23 ke u go 158 cm* Beeku™

3a buaemu 3anaameHu ¢ kapma VISA Platinum om LIKE

2 bpos no 23 ke u go 158 cm* Beeku™

3a bunemu 3anaameHu ¢ kobpaHgupaHa kapma Boazapus Ep u LIKB

2 6pos no 23 ke u go 158 cm* Beeku**

3a uneHoBe Ha npoepamama ,CCB Club”

2 6pos no 23 ke u go 158 cm* Beeku**

Mopauu

2 6pos no 23 ke u go 158 cm* Beeku**

Bebema om 0-2 2oguHu

B cayuad, ue mapudama no kosmo e usgageH bunema Ha BvapacmHuam, npugpyrkaBau, 6ebemo no3BoasBa 1 Gpou
yekupaH bazaxk go 23 ke, mo 6ebemo uma npaBo Ha 1 bpou uekupaH bazaxk go 10 ke.

MpeBo3om Ha H6ebewku koruuku ce u3BopwBa HeanaamHo, Ho me caegBa 3agbakumenHo ga ce npegaBam u noayyaBam
HenocpegcmBeHo npu kauBaHe/cAusaHe Ha/om camonema.

ABuokomMnaHusma He Hocu omeaoBopHocm 3a wemu B pesyamam Ha mpaHcnopmupaHe no bazakHume aeHmu, B cayyad, ue
koauukama He e npegageHa/noayyeHa Ha/om camoaema.

* Cymama om BbHWHUME pasMepu Ha goikuHama, BucoyuHama u wupoyuHama Ha basaxka /1 +h+w/. MemHukom Moke ga npeBosBa u noBeye om HeanaamHama Hopma Hbazark cpewy gonbAHUMEAHO

3anaauwaHe. Tpemu bazaxk ce makcyBa no makcama 3a mpemu cBpoxbazark.

** Ako Buremume Bu ca 3anaameHu B caima Ha komnaHusma, kakmo u 8 cayuaume Ha: npumexkaHue Ha 3namHa kapma FLY MORE, uaeHcmBo 8 npoezpamama CCB Club, uau 3a buaemu, 3anaameHu ¢
kobpaHgupara kapma om LIKE u Boazapusa Ep uau kapma Visa Platinum om LIKB, e Heobxogumo ga ce cBopkeme ¢ Hac Ha mea.: +359 2 4020 400 uau Ha e-meln: callfb@air.bg 3a npeusgaBare Ha Burema
¢ npaBo Ha 2 bposa beanaameH bazaxk. MpumerkaHuemo Ha kapmu CCB Club, Visa Platinum om LIKB, kobpaHgupara kapma om LIKE u Boazapus Ep, kakmo u 3namHa kapma FLY MORE He gaBa npaBo Ha
6e3naameH gonbAHUMeEAEH uekupaH Hbazaxk no mapuda 6e3 bazaxk. MpaBomo Ha gBa 6pos Bazark 3a npumerkameau Ha 3namHa kapma FLY MORE u CCB Club u 3a 6uaemu, 3anaameHu ¢ kobpaHgupaHa

kapma Boazapus Ep u

LIKB u kapma Visa Platinum om LIKB, e camo 3a noaemu, npu koumo onepupau, npeBosBau e aBuokomnaHua Boagapus Ep.

MBTHUKBT MO>XE OA NMPEBO3BA U NMOBEYE OT BE3MNMAATHATA HOPMA BAIAXK CPELLY OOMbAHUTEAHO 3AMNAALLAHE.

3. Takcu 3a cBpoxba:

2a)k - Me>kgyHapogHU AuHUU 4. Takcu 3a cBpox6aza)k - BompewHu AuUHUU

3a meano Ha bazaka mexgy 23 ke u 32 ke 50 eBpo 3a meano Ha bazaka mexgy 23 ke u 32 ke 20 eBpo
3a eoneMuHa Ha bazarka mexkgy 158 cm* u 203 cm* 70 eBpo 3a eoneMuHa Ha bazarka mexkgy 158 cm* u 203 cm* 30 eBpo
[onoaHumenHa bpoudka - Bmopu bazaxk go 23 ke go 158 cm* 50 eBpo [onovaHumenHa bpoudka - Bmopu bazaxk go 23 ke go 158 cm*™ 20 eBpo
[lonvAaHumenHa bpouka - mpemu 6azaxk go 23 ke go 158 cm* 100 eBpo [lonbAaHumMenHa bpouka - mpemu 6azaxk go 23 ke go 158 cm* 50 eBpo

Bazaxk ¢ meeno Hag 3

2 ke moke ga ce npeBo3Ba camo kamo kapeo.

5. CneuuanHu kamezopuu 6azak

MpeBosa Ha cnopmHa ekunupoBka He Bauza B Hopmama Ha beanaamHusa uekupaH Hazaxk. TakcyBa ce 50 eBpo B8 nocoka, kamo gonbAHUMEAHO Napue uekupaH bazax.
WUskaloueHue:
3a Bcuuku gupekmHu mexkgyHapogHu noaemu, onepupaHu om Boazapus Ep:

g:fﬂgz%ka » EguH uudm cku/cHoybopg Ha nomHuk - npuaaza ce ¢pukcupaHa makca om 30 eBpo 6 nocoka
BompewHu nonemu:
« EguH uudm cku/cHoybopg Ha nbmHuk - npuaaza ce dukcupara makca om 20 eBpo 8 nocoka.
- EkunupoBkama mpsabBa ga e ¢ makcumanHu pasmepu go 23 ke u go 203 cM cymapHa gbakuHa.
Mpuemam ce 3a npeBo3 B cneuyuanHa onakoBka (kapmoH uAu cneuuaneH kanbd). MakcumanHu pasmepu Ha onakoBkama 160 x 90 x 25 cm. M3uckBa ce npegBapumenHo
Benocunegu nomBopykgeHue Ha ycryzama B8 pesepBauuama.
MexkgyHapogHu AuHuu: 70 eBpo B nocoka. BbmpewHu Aauruu: 30 eBpo B nocoka.
MpeBo3bm Ha o2HecmpeAHU opbXkus U Boenpunacu ce u3BbpuwBa cberacHo uduckBaHusma Ha MexkgyHapogHama acouuauus 3a BoagyweH mpaHcnopm [IATA/. He ce
nomBuprkgaBa Ha codeshare noaemume Ha Boazapus Ep. MNMpeBo3bm Ha o2HecmpeaHu opwkus He Moke ga Boge nomBvpgeH B cayuaume, koeamo aBuokomnarusa Boazapus Ep e
napmHbop No norem. MpeBosabm Ha o2HecMpeAHU opbXkusa u Boenpunacu, pasAudHU om CNOpMHO opwXkue u boenpunacu, e 3abpareH. B Hakou cayyau, npeBoa Ha oeHecmpeAHu
opoXkuA U boenpunacu 3a A0BHU U CNOPMHU UeAU, Moxke ga Gbge paspelleH. MomHukom mpsabBa ga ce cBvprke ¢ Boazapus Ep u ga npegocmaBu uHdopmauus 3a Buga Ha
opbkuemo, cepuliHuA My HOMep U npunacume, koumo ce BHacam B pesepBauuoHHama cucmema. Bcuuku oeHecmpeaHu opbkua u boenpunacu, ce npuemam camo kamo 6azax 3a
mpaHcnopmupaHe 8 bazarkHuyume Ha camorema u B HukakoB cayuad B canoHa ¢ nbmHuuume. TpabBa ga ca pasdgeAHo u nogxogaulo onakoBaHu, kamo mezsaomo Ha MyHuuuume He
Opwbkue 6uBa ga HagBuwaBa 5 ke. MomHukom mpacBa ga uma Bcuuku gokymeHmu, usuckBaHu om 3akoHa u nogsakoHoBume akmoBe, npurokumu 3a npeBos 3a coomBemHama gop>kaBa.

Boazapud Ep cu 3anasBa npaBomo ga omkake npeBos Ha ozHecmpeaHu opbXkua u boenpunacu.

» NoBHuU nywku u nampoHu - komnaekm go 15 ke: makca 50 eBpo B nocoka.

« NoBHU nywku u nampoHu- npu 0bwo meano Hag 15 ke: makca 70 eBpo B nocoka.

- Kbvco ogHecmpenHo opwkue (nucmoaem): makca 20 eBpo B nocoka.

NoBHama nywka u nampoHume ce cuumam 3a egHo napue pesucmpupaH bazaxk u ce makcyBam ¢ egHokpamHa makca 3a obcay>kBaHe. Tosu Bug bazaxk He ce BkalouBa B
b6e3nnamHama HopmMa U makcama ce npuaaza HezaBucumo om moBa gaau nbmHukom uma gpye yekupaH bazax.

[omawHu Alobumuu
8 nomHuyeckama
kabuna /PETC/

Mpuemam ce camo kyuema u komku. Boa2apusa Ep He npuema 3a npeBo3 »kuBomHu go u om Beauko6pumanus.

Mpu nomyBaHe ¢ gomaweH Alobumey, /kyue uau komka/ e Heobxogumo npu 3akynyBaHemo Ha buaem ga cBoprkeme ¢ aBuokomnarusma 3a nomBop>kgeHue.
MakcumanHo meano Ha >kuBomHomo u kaemkama - go 8 ke.

3a nonemu FB1431/1432 go u om Mapwk, kbgemo onepupaw, npeBo3Bau e Air France, makcumanHomo meeano e 6 ke.

MakcumanHu pasmepu Ha knemkama - 48 x 35 x 22 cm.

He ce BkalouBa B 6esannamHama Hopma Hbazaxk. 3anaaula ce makca om 50 eBpo B nocoka.

JomawHu Albbumuu 8
HacakHuka /AVIH/

Mpuemam ce camo kyuema u komku. Boa2apusa Ep He npuema 3a npeBo3 »kuBomHu go u om Beauko6pumanus.
Bes oepaHuueHue B meanomo Ha »kuBomHomo.

MakcumanaHu pazmepu Ha knemkama - 110 x 65 x 70 cm.

He ce BkalouBa B 6eannamHama HopmMa bazaxk, 3anaawa ce makca:

- npu meano Ha »kuBomHomo u koHmeudHepa go 32 ke - 80 eBpo B nocoka

- npu meano Ha »kuBomHomo u konmetHepa Hag 32 ke - 120 eBpo B8 nocoka

He ce BkalouBa B 6beanaamHama Hopma Hbazaxk. 3anaauia ce makca om 80 eBpo B nocoka.

3a cmeceHu npeBosu
ga 6ogam npuaazaHu

¢ yyuacmuemo Ha Boazapuda Ep u gpyau napmHoopcku aBuokomnaHuu 8 mapwpyma mozam
gpyau ycAoBus 3a bazaxk.

bbArapus Ep\

Hayuonanen llpesozeay www.air.bg




BAGGAGE ALLOWANCE ON BULGARIA AIR FLIGHTS

All passengers of Bulgaria Air are entitled to free carriage of cabin baggage and checked baggage (in the luggage compartment of the
airplane) depending on the chosen tariff. Free allowances for pieces and weight of baggage may vary depending on the travel class
(business or economy) and the tariff on which the ticket has been issued. Baggage transportation on regular lines also conforms to
some general rules and the policy of Bulgaria Air, which you should consider.

Bulgaria Air introduces rules for baggage carriage on its destinations for all tickets, issued after May 2, 2011. The PIECE CONCEPT
system is based on the quantity, weight and dimensions of the checked-in baggage.

TARIFFS WITHOUT CHECKED BAGGAGE

Each passenger who bought a ticket in a tariff that includes only a hand baggage carriage, is allowed to transport in the cabin free bag-

gage allowance as follows:

Class of service

Allowance for free of charge baggage

Fees for checked baggage carriage

Economy class

1 piece hand baggage up to 10 kg and dimensions 55x40x23 sm
(total length up to 118 sm)*

First piece of checked baggage up to 23 kg and up to 158 cm *:
- Domestic flights - EUR 15 per direction
- International flights - EUR 20 per direction

TARIFFS WITH CHECKED-IN BAGGAGE

Each passenger who bought a ticket in a tariff that includes checked baggage, is allowed to transport in the luggage compartment of the airplane free baggage allowance as follows:

1. International and Domestic flights

Class of service

Hopma Ha Ge: 1 6azark

Business class

1 piece hand baggage up to 10 kg and dimensions 55x40x23 sm (total length up to 118 sm)*
2 pieces checked baggage up to 23 kg or 1 piece up to 32 kg, up to 158 sm* each**

Economy class

2 pieces checked baggage up to 32kg and 158sm* each

2. Exceptions

Card type

Explanations

Gold card FLY MORE

2 pieces of 23 kg and up to 158 cm each**

For tickets paid with VISA Platinum card by CCBank

2 pieces of 23 kg and up to 158 cm each**

For tickets paid with co-branded card Bulgaria Air / CCBank

2 pieces of 23 kg and up to 158 cm each**

For members of the ‘CCB Club’ programme- free checked-in baggage

2 pieces of 23 kg. Third piece is charged as third excess baggage**

Seamen 2 pieces of 23 kg and up to 158 cm each**

If the fare of theticket of the adult who is accompanying the baby allows 1 piecechecked baggage up to 23 kg, the baby is

entitled to 1 piece checked baggage up to 10 kg.

Transportation of baby carriages is free of charge, but it is mandatory to hand them over/to receive them immediately before

embarkation / disembarkation of the aircraft.

The aviation company shall not be responsible for damages resulting from transportation on baggage belts, in case the car-

riage has not been handed over/received at the aircraft.

* The maximum allowed volume is the sum of the external length, height and width of the baggage/I+h+w/. The passenger may carry more than the free of charge baggage allowance for an additional fee.

Third piece is charged as third excess baggage.

** If your tickets are paid in the company’s website, as well as in the cases of: possession of gold card FLY MORE, membership in CCB Club, or tickets paid with co-branded card from CCB and Bulgaria Air
or Visa Platinum card from CCB you need to contact us by phone +359 2 4020 400 or e-mail callfb@air.bg to reissue the ticket entitled to free 2 pieces of luggage. Possession card CCB Club, Visa Platinum
CCB, co-branded card from CCB and Bulgaria Air, and Gold Card FLY MORE entitle the additional free checked baggage on tariff without luggage The right to two pieces of luggage for holders of Gold Card
FLY MORE and CCB Club and tickets paid with co-branded card CCB and Bulgaria Air and Visa Platinum card from CCB is only on flights where the operating carrier is Bulgaria Air.

Infants 0-2 years of age

THE PASSENGER MAY CARRY MORE THAN THE FREE BAGGAGE ALLOWANCE AT ADDITIONAL COST.
3. Excess baggage fees - International flights 4. Excess baggage fees — Domestic flights

Baggage weight between 23 kg and 32 kg EUR 50 Baggage weight between 23 kg and 32 kg EUR 20
Baggage dimensions between 158 cm and 203 cm EUR 70 Baggage dimensions between 158 cm and 203 cm EUR 30
Extra piece - second bag up to 23 kg x 158 cm EUR 50 Extra piece - second bag up to 23 kg up to 1568 cm EUR 20
Extra piece - third bag up to 23 kg x 158 cm EUR 100 Extra piece - third bag up to 23 kg up to 158 cm EUR 50

Baggage with weight over 32 kg may only be carried as cargo.

5. Special categories of baggage

Transportation of sport equipment is not included in the quota of checked baggage. It is charged as an extra piece of checked baggage EUR 50 in direction.
The equipment must be of maximum weight and dimensions 23 kg and 203 cm*
Exception: Free carriage of 1 piece of ski / snowboard equipment for all flights operated by Bulgaria Air.

Sport equipment

Accepted for carriage in special packaging (cardboard or a special case). Maximum size of package 160 x 90 x 25 cm. This service requires pre-confirmation in the reservation.

Bioycles International flights: EUR 70 per direction. Domestic flights: EUR 30 per direction.

Carriage of firearms and ammunition is carried out according to the requirements of the International Air Transport Association [IATA/. It is not confirmed on codeshare flights of Bul-
garia air. Carriage of firearms and ammunition other than sport weapons and ammunition is prohibited. In some cases, carriage of firearms and ammunition for hunting and sporting
purposes may be permitted. The passenger should contact Bulgaria Air and provide information on the type of weapon, its serial number and the ammunition, which will be entered
into the reservation system. All firearms and ammunition will be accepted only as baggage and must be transported in the luggage compartment of the airplane and under no cir-
cumstances in the passenger cabin. They must be suitably packed separately and the weight of the ammunition should not exceed 5 kg. The passenger should have all documents
required by law and regulations applicable to carriage for the particular state.

Firearms Bulgaria Air reserves the right to deny carriage of firearms and ammunition.

« Hunting rifles and cartridges - total weight up to 15 kg: fee EUR 50.

- Hunting rifles and cartridges - total weight over 15 kg: fee EUR 70.

- Short-barrel firearms (pistol): fee EUR 20.

Hunting rifles and cartridges - total weight up to 15 kg: fee EUR 50 per direction.

- Hunting rifles and cartridges - total weight over 15 kg: fee EUR 70 per direction.

- Short-barrel firearms (pistol): fee EUR 20 per direction.

Only dogs and cats are accepted. Bulgaria Air does not accept for carriage live animals to and from Great Britain.

If traveling with a pet /dog or cat/, please be advised to contact the airline for confirmation at the time of purchase of your ticket.
Pets in the passenger | Maximum weight of the pet and the cage - up to 8 kg.

cabin /PETC/ For flights FB1431/1432 to/from Paris, where operator is Air France, the maximum weight of the pet and the cage is 6 kg.
Maximum dimensions of the cage - 48 x 35 x 22 cm.

Not included in the free baggage allowance. A fee of EUR 50 per direction applies.

Only dogs and cats are accepted. Bulgaria Air does not accept for carriage live animals to and from Great Britain.
Without limitations in the weight of the pet

Maximum dimensions of the cage - 110 x 65 x 70 cm.

Not included in the free baggage allowance, a fee apply as follows:

- for total weight of the pet and the container up to 32 kg - EUR 80 per direction

- for total weight of the pet and the container above 32 kg - EUR 120 per direction

Not included in the free baggage allowance. A fee of EUR 80 per direction applies.

Pets in the hold /
AVIH/

For partner flights involving Bulgaria Air and other partner airlines, other luggage conditions may apply.

Bulgaria Alf\

National Carrier www.air.bg



‘ Mpegnazame Bu Hsakoako nonesHu coBema 3a moBa kak ga ce uyBcmBame gobpe no Bpeme
Ha noAema u caeg Heezo. ManoaHgBalme ynpakHeHuama 6aBHo u guwadme paBHOMEpHO.

FOTOBW 3A MOAET
FIT TO FLY

LY

‘ These handy exercises enable you to stay in top form - both during and after the flight.
Perform each move with steady, even breathing.

120 | T

Xoguna Ae3eHu KoneHe PawveHe Kpaka Mpvb u pvue

10 nomu 15 nomu 30 nemu 5 nemu 10 nemu 15 nomu

MocmaBeme nemume  [lpaBeme kpoeoBu gBu-  lMoBgueHeme  eguHua  [locmaBeme poueme HaBegeme ce aeko [locmaBeme u gBeme
Ha noga u noBguzHeme  >keHus nopBo c eguHus  kpak, gokamo He yce- Ha bHegpama u 3anou- Hanpeg. ObzvbpHeme cmbnana Ha noga U

Hazope npocmume Ha
kpakama. lNocae onpe-
me noga C NpbCmu U
noBgueHeme nemume.

kpak, a nocae ¢ gpyeus.

mume HanpexkeHue B
6egpomo.

Heme ga onucBame
kpveoBu gBuwkeHus ¢
pameHeme.

C pbue koneHeme u eu
noBguzHeme Ha HuBo-
mo Ha 2opgume. 3agpb-
»kme maka 15 cekyHgu.

cmeeHeme kopewma. Ha-
Berkgaume ce Hanpeg,
gokamo poueme Bu He
onpam npbcmume Ha
kpakama.

ER
Feet Ankles Knees Shoulders Legs Back and arms
10 times 15 times 30 times 5 times 10 times 15 times
Placing your heels on  Rotate your foot - firstin ~ Raise your legs, tensing ~ With your hands on Bend forward slightly. = Place both feet flat
the floor, stretch your one direction and then the muscles in your vyour thighs, rotate your  Wrap your hands to the floor and hold

toes upwards. Then,
keeping your toes on
the floor, raise your
heels upwards.

the other.

thighs.

shoulders in a circular
motion.

around one knee and
raise it to your chest.
Hold for 15 seconds.
Repeat with the other
knee.

your stomach in. Bend
forward, moving your
hands down your legs.

[a ce Aemu He e cmpawHo
«Cmamucmukama couu, e AemeHemo CoC
camMmoAem e ganeu no-6e3onacHo om MH020
gpyau gedHocmu

« Ekunakom Ha Bawua camonem e Bucoko-
kBaauduuupaH u ¢ 6bozam onum

«Camonemume Ha Boasapus Ep ca ¢ 6esy-
npeuyHa noggpwkka u Mozam ga ycmoam Ha
BcakakBa mypboaeHuus

+Onumadme ga ce omnycHeme - Bguw-

Balme gbAboko npes Hoca u 3agbpkalime
Bo3gyxa Hakoako cekyHgu, npegu ga 20 u3-
guwame

Relax!
- Statistics show that flying is much safer than
many situations in daily lives

- The crew in control of the plane is highly
trained and experienced

«Bulgaria Air aircraft are thoroughly main-
tained and designed to withstand various
forms of turbulence

«Try to relax - breathe in deeply through your
nose, hold for three seconds before exhal-
ing slowly

HE INFLIGHT MAGAZINE

our complimentary ¢

Mo Bpeme Ha nonem

-Ycewame 6oaka B ywume? 3anyweme
Hoca, 3amBopeme ycmama u 3anouyHeme ga
npeanolWame UAU ga ce onumBame ga us-
kapame Bo3gyxa, 6e3 ga omBapame ycma.
[oBueremo Ha goBka cbuio nomaea

- Cmumyaupatime  kpbBoobpaweHuemo cu,
kamo ce pasxogume no nomekama B8 camo-
Aema

-/13bseBaime ga cegume c kpocmocaHu
kpaka, 3awomo moBa Moke ga ozpaHuyu
kpvBoobpaweHuemo

-Moxke ga ce nouyBcmBame no-ygobHo, ako
cBaaume obyBkume

«[Mudme noBeue Boga u no-mManko ankoxoa,
ual uau kade

During the flight

- Ear pain? Pinch your nose shut, close your
mouth and swallow or blow out against your
closed mouth. Alternatively, chew some gum

- Stimulate your circulation by walking around
the cabin and stretching

-« Avoid sitting with your legs crossed as this
restricts circulation

«Removing your shoes may provide you with
more comfort

- Drink plenty of water and not too much alco-
hol, tea or coffee

Kak ga ce npucnocobum no-

6vp30 koM yacoBume pasauku
-Onumadme ce ga Hacmpoume 6uono2uu-
HUA cu vyacoBHuk kom BpemeBama 3oHa Ha
b6ogewlama Bu gecmuHauus, kamo Beuepma
npegu No Aema Cu AegHeme eguH yYac no-pa-
HO UAU NO-KbCHO

«He npekannsBaime ¢ mexkkama xpaHa u He
nudme mBopge MHO20 ankoxoA uAu kade Be-
yepma npegu norema

« Abkme Bozamu Ha hpomeuH xpaHu B nogxo-
gaulu 3a HoBama yacoBa 30Ha ompA3ouU om
geHoHowuemo

-Koezamo npucmuzHeme Ha usbpaHama om
Bac gecmunauud, HanpaBeme cu kpamka
pasxogka

«[Mpekapatime noHe 30 MuHymu Ha gHeBHa

cBemauHa
| EN |

Reducing jetlag

- Begin adjusting your body clock to the time
zone of your destination the night before de-
parture by going to bed earlier or later

«Don’t consume too much food the night be-
fore you leave, or drink too much coffee or
alcohol

- Eat protein-rich meals at times that are nor-
mal for your new time zone

«At your destination, take light exercise -
such as a walk

- Spend at least 30 minutes in daylight



YIHOBCTBO U
BE3OINACHOCT BbB
Bb3LYXA

YOUR COMFORT AND
SAFETY IN THE AIR

Bawemo 3gpaBe

Ako umame npumecHeHus 3a 3gpaBemo cu, cBvp3aHu ¢ Nb-
myBaHemo, u ocobeHo ako cmpagame om guxameAHU UAU
CopgeyuHo-CobgoBu 3aboanaBaHus, nocememe Aekapsa cu npegu
3amuHaBaHe. Anmekume mozam ga Bu npegaokam Aekap-
cmBa 6e3 peuenma, HO Hawusm coBem e BuHazu ga ce koH-
cyamupame ¢ Aekap kou ca Hal-nogxogauiu 3a Bac.

Bawusm 6azark

V136s2B8atme mexkkus poueH bazaxk. HoceHemo My moke ga
npemoBapu opzaHuama Bu. fda cegHew B8 kpecromo ymopeH
U 3agbxaH, osHauaBa ga 3anouyHew nbmyBaHemo cu 3Ae.
B pouHus bazak Hoceme camo ocHoBHomo, koemo we Bu
mpAa6Ba no Bpeme Ha norema.

Cpokom 3a AB8saBaHe Ha Aemuulemo

Onumalme ce ga npucmugHeme Ha Aemuuiemo paro. Ocma-
Beme cu gocmamuouHo Bpeme 3a popmasHocmu, nazapyBaHe
u omBexkgaHe koM camonema. Bpememo 3a pesucmpupaHe
Ha NbMHUUUME € PasAUYHO Ha pasAudHUME Aemuwia u Moxke
ga Bapupa cnopeg gecmuHauusma. [lobpe e ga ce uHdop-
Mupame npegBapumenHo 3a yaca, 8 koimo mpsabBa ga cme
Ha Aemuwemo.

Bawama cuaypHocm

3anosHalme ce ¢ usuckBaHuAama 3a cusypHOCm U 2u cnas-
Baume.

He ce cvenacaBalme ga npeHacame uyxkg 6azax.

He ocmaBaume baezarka cu 6e3 Hag3sop.

Cnazaime HokoBe, Hokuuu u ocmpu npegvemu 8 kydapa,
koumo npegaBame 3a mpaHcnopmupare 8 bazakHuka Ha
camonema. Ako ca B8 pbuHua Bu Hazaxk, AemuuiHUMe cAy>kbu
3a cueypHocm wie Bu 3abpaHam ga eu kauume B camoaema.

Bawuam poueH bazaxk

Cnokeme mexkkume npegmemu nog cegankama npeg B8ac,
a nekume - B bazakHume omgeneHus Hag cegaskume. He
orokupaime ¢ bazak nbma kbm aBapulHume u3xogu U
nomekume mexkgy kpecaama. OmBapsime 6HazakHuuume
Hag cegankume BHumMameAHo - ako CobgbpXkaHuemo um e
pasmecmeHo no Bpeme Ha noaema, npu omBapAaHe om max
MoXke ga nagHam npegmemu.

[MyweHemo
MyweHemo B camorema e onacHo. 3abpaHeHo e Ha Bcuuku

Om 6 HoemBpu 20062. B8 EBponetckus colo3 ca B cuna HOBu Mepku
3a cueypHocm, koumo oegpaHuuyaBam koauuecmBomo meuHocmu 8
pouHuA Hbazaxk. Te mpabBa ga ca B camocmosameaHu onakoBku go
100mA Bcaka u 0bwo go 1A, nocmaBeHu B camosaneuamBaw, ce
npo3paveH nauk, kodmo nogaexku Ha npoBepka om caykumeAume
no cuzypHocmma. O2paHuueHuAsma ce OmHacaAm 3a cAegHuUme meu-
Hocmu: Boga, Hanumku, cynu, cuponu, 2pumMoBe, kpemoBe, AOCUOHU,
2enoBe, napdlomu, gesogopaHmu, cnpetoBe, nacma 3a 3vbu, nAHa
3a bpbcHeHe u He BkalouBam megukameHmu u 6ebewku xpaHu 3a
noAsBaHe no Bpeme Ha nbmyBaHemo, HO me nogaekam Ha NPo-
Bepka.

Cnucvkem nocouBa Hakou om 3abpaHeHume 3a NPeHoc
npegmemu, 6e3 ga bbge usuyepnameeH. Moaa koHcyamupaime
Ce C AeMULLHUA NePCOHaA 3a NO-NbAHa UHPOPMaUUS.

From 6 November 2006 the European Union adopted new security
rules that restrict the amount of liquids you can take through security
checkpoints, in addition to other prohibited articles. These liquids
must be in individual containers with a maximum capacity of 100
ml each, packed in one transparent, resealable plastic bag (with a
capacity of no more than one litre). the restrictions apply to liquids
such as water, drinks, soups, syrups, make-up, creams, lotions, gels,
perfumes, deodorants, sprays, tooth paste and shaving foam. Liquid
foods for babies and any medication a passenger may need during
a flight are exempt from the above restrictions but must be presented
at security checkpoints.

This is not an exhaustive list. If in doubt, please, consult the
airport staff who will be happy to provide you with more detailed
information.

nonemu Ha Boazapus Ep. Ha kabunHus ekunak e HapegeHo
ga CAegu 3a U3NbAHEHUEMO Ha 3abpaHama. He nyweme 8
moanemHume, koumo ca obopygBaHu ¢ gamuuuu 3a gum.

YnoemBaHuama 3a 6ezonacHocm

Mpegu 3amuHaBaHe u npucmueaHe kabuHHusM cbcmaB Ha
Boazapus Ep we Bu 3anosHae ¢ npaBuaama 3a 6esonacHocm
8 camonema. YnomBaHemo BkalouBa cBegeHusa 3a npegnasHu-
me koaaHu, kucropogHume macku, usxogume, aBapulHomo
HanyckaHe Ha camoaema, cnacumeAaHume >kuaemku. Moaum
3a Bawemo BHumaHue no Bpeme Ha gemoHcmpauuama. Pas-
2Aegalme uHcmpykuusima 3a 6ezonacHocm 8 camoaema, kos-
mo e B8 gkoba Ha cegankama npeg Bac.

KabuHeH ekunark

KabuHHuam ekunaxk Ha Boazapus Ep ce epwku ga Bu 06-
cay>kBa omauuHo U ga ocueypsaBa 6ezonacHocmma no Beako
Bpeme. He ce npumecHaBalime ga noBukame cmloapgecume
u cmloapgume, kamo uznoazBame pasnorokeHus Hag kpecno-
mo Bu BymoH, ga cnogeadme komeHmapume cu ¢ maAx U ga
2u yBegomaBame 3a nompebHocmume cu.

[Mpu npucmueaHe

Mazeme HacakHume cu kynoHu, 3a ga Hamepume AecHo Ha-
2aka cu. Omgeneme manko Bpeme, 3a ga ce akaumamusupa-
me cAeg npucmuaaHemo cu.

Your health

If you have any medical concerns about making a journey, or
if you suffer from a respiratory or heart condition, see your
doctor before traveling. There are over-the-counter medicines
available, but we recommended always consult a doctor to
determine which are suitable for you.

Your luggage

Try to travel light. Carrying heavy bags can cause considerable
stress you may not be used to. Arriving at your sit exhausted
and perspiring is not a good start to your journey. In your hand
luggage, carry only essential items which you will genuinely
need during the flight.

Your check in deadline
Arrive early at the airport. Give yourself plenty of time to check

YBakaemu nbmHuuu,

Boaeapus Ep Bu »kenae 6e3onaceH u ygobeH nonem. BucokokBaaubuuupaHume HU Aemuy,
cmioapgecu u cmioapgu ca obyueHu ga ocuaypam 6esonacHocmma Bu.Emo Hakou ocHOBHU
MoMeHmMu om 6e3onacHocmma, ¢ koumo Moxke ga ce 3ano3Haeme, gokamo noyuBame u ce
HachaxkgaBame Ha noaema Ha Boazapus Ep.

Bulgaria Air wishes you a safe and comfortable journey. Our highly trained flightdeck and
cabin crews are here to take care of your safety. While relaxing and enjoying Bulgaria Air's
inflight service, you may consider the basic points that follow.

in, shop and board. Check-in times vary from airport to airport
and from destination to destination. Please, inform yourself
well in advance to avoid delays/cancellations.

Your security

Do read and follow the security requirements. Do not agree to
carry other people’s items with you. Never leave your luggage
unattended. Store personal knives, scissors and other sharp
objects safely inside your suitcase or hold luggage. If you do
not, airport security staff will stop you taking them aboard in
your cabin luggage.

Your hand luggage

Please store heavy items underneath the seat in front of you.
Stow lighter items in the overhead luggage racks. Please
ensure you do not block access to the emergency exits, and
do not block the aisle. Please open the overhead lockers with
caution: items there may have become disturbed and may fall
onto the seats below.

Smoking

Smoking onboard is dangerous. All Bulgaria Air flights are
non-smoking and cabin crew are under strict instructions to
monitor observance. Please do not smoke in the lavatories;
they are equipped with smoke sensors.

The safety briefing

Before departure and on approach, Bulgaria Air cabin crew
will demonstrate the rules of safety on board our aircraft. The
briefing includes information on your seatbelt, how to use your
oxygen mask, how to locate exits, how to leave the aircraft in
an emergency, and how to use your lifejacket. Please spare a
moment to watch their demonstration.

Please also consult the illustrated Safety on Board leaflet in
the seat pocket in front of you.

Your cabin crew

The Bulgaria Air flight attendants are on board to provide you
with top class inflight service and ensure your safety at all
times. Please do not hesitate to use the overhead attendant
call button and share comments or request service from your
flight attendant.

At the destination airport

Have you luggage identification tags ready to help you find
your luggage. Give yourself some time for initial acclimatisation
with the weather and environment of your destination.

B coomBemcmBue ¢ gupekmuBa Ha EBponetckama komucus 68/2004 om 15 axyapu 20042., B oxpaHsemume 30HU Ha Aemuwama u B pouHus 6azark
He 6uBa ga ce crazam npegmemu, ¢ koumo e BvaMokHO UAU uszaexkga BbaMOkHO ga ce npuduHu HapaHaBaHe. cpeg 3abpaHeHume npegmemu ca:

«BcakakBu BugoBe ozHecmpenHo opbXkue;

+ kamanyamu u xapnyHu;

*UMUMAUUU Ha 02HECMPEAHO opbkue, B
moBa uucro gemcku uegpauku;

- opkedHU yacmu, ¢ uskaloueHue Ha ypegu
3a meaeckonuyHo BuxkgaHe;

- nokapozacumenu;

- enekmpowokoBu ypegu;

- 6pagBu, cekupu, camopu, momaxaBku;

- NokoBe, kbcu konus;

« BeakakBu 3aocmpeHu MemaaHu npegmemu,

- cabu, MeuoBe;

- koHku 3a reg;

weku u mosau;

Dear passengers,

koumo mMozam ga nocay>kam 3a HapaHsaBaHe;
« HokoBe, He3aBucumo om
npegHasHaueHuemo um;

« BpocHauu, ckaaneau;
+ HOXuUU, C peXkewa yacm no-goAza om 6em;
- 6bopmawuHu, omBepmku, kaewu, uykoBe;

«Bcuuku BugoBe cnopmHu cmukoBe, Byxanku,

«Bcuuku BugoBe obopygBaHe 3a 6oUHU

cnopmoBe;

*aMyHUUUU, 2paHamu, MuHu, BoeHHU
ekcnaosuBu;

+ gemoHamopu;

+2a3 u 2a30Bu koHmeuHepu;

«BcakakBu nupomexHuuecku cpegcmBa;

*XAOP, NApaAusupawu cnpeioBe,
coA3omBopeH 2as;

+MepNeHMUH, pa3pegumen u aepo3oAHa 6os;

«Hanumku ¢ Hag 70% cobgbpkaHue Ha
ankoxon;

In keeping with European Commission Regulation N2 68/2004 of 15 January 2004, any object capable, or appearing capable of causing injury should
not be carried into the security restricted areas of the airports and into the aircraft’s cabins. These include, but are not limited to:

- all types of firearms;

- catapults and harpoons;

-replica or imitation firearms, toy guns;

-component parts of firearms (excluding
telescopic sighting devices);

-fire extinguishers;

«stun or shocking devices;

-axes, hatchets, meat cleavers; machetes;

-arrows and darts;

-any type of sharpened metal objects, which
could cause injury;

- all types of knives;

- sabers, swords;
length;

-ice skates;

paddles;

- open razors and blades, scalpels;
- scissors with blades more than 6 cm in

- drills, screwdrivers, crowbars, hammers;
-any type of sport bats, clubs, sticks or

-any martial arts equipment;
-ammunition, grenades, mines, explosives

and explosive devices;

- detonators;

-gas and gas containers;

- any pyrotechnics;

- chlorine, disabling or incapacitating sprays,
tear gas;

«turpentine and paint thinner, aerosol spray
paint;

- alcoholic beverages exceeding 70% by
volume.
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HOBW INPABUVAA 3A
NMPEBO3 HA [ELIA

Om 1 loau 2012 2oguHa aBuokomnaHuda Boazapus Ep
npomMeHa npaBurama 3a NnpeBo3 Ha Henpugpy>keHU geua

3a HEMPUAOPY>XXEHO OETE (UNACCOMPANIED MINOR - UM) ce cmama geme,
om 3 go 12 2oguHu, koemo no Bpeme Ha noanema He ce npugpy»kaBa om pogumen/
HacmoUHUK uAu gpy2 nbmHuk-npugpy>kumen. Jeua go 3 2oguHuU He mozam ga
noa3Bam ycayezama Henpugpy>keHo geme

MPW YCAYTATA NPEBO3 HA HENPVAPY)XEHO AETE (UM) cay>kumeau noemam
gememo om usnpawava Ha omnpaBHomo Aemuule, npugpy>kaBam 20 no Bpeme
Ha Bcuuku AemuwHU popmMasHocmu U 20 npegaBam Ha nocpewava. Ycayeama e
3agbirkumenHa 3a geua Ha Bo3pacm om 3 go 5 2oguHu u BoamoxkHa npu nouckBaHe
3a geua ¢ HaBopweHu 5 20guHu.

QOPMYAAP - UHOOPMAUMA OT POOUTEA/HACTOMHUK: 3agomkumeneH
gokymeHm, B8 koimo ce BnucBa nbaHa uHGopmauusa 3a gememo, kakmo u umeHama,
agpecume U meredOHU Ha usnpawaua u nocpeuwiaua.

ECKOPT - Cmloapgeca, kosmo nomyBa ¢ gememo u ce gpuxku 3a Heeo no Bpeme
Ha nonema. 3a ga bvge ocuayper eckopm, azeHmom, Cb3gamea Ha pesepBauuama
Ha gememo, BHacA SR UMNR c HezoBama Bv3pacm u pokgeHa gama, kakmo u
uHdOopMayuA 3a nocpewava u usnpawada - umera, meaedoH 3a Bposka u noaeH
agpec. 3anumBarHemo ce npaBu noHe gBe cegmuuu npegu

nonema. B pamkume Ha 3 gHu cay>kumeaume om omgea Cnedc koHmpoa

gaBam omaoBop Ha Monbama. Mpu nomBupkgeHue Cneldc KoHmpoa 3anasBa
MACMO Ha cmioapgecama Ha »keaaHust nonem u yBegomaBa azeHma, kodmo
cbagaBa EMD B pesepBauusma Ha gememo B pa3mep Ha gbrkumama cyma

3a masu ycnyea.

SAOBAKUTEAHATA MHQOPMALIMA 3a nomBopkgaBare Ha ycayeama UMNR
BkalouBa mpu umeHa, Bv3pacm u pokgeHa gama Ha gememo; mpu UMEHa,
menedoH 3a Bpouska u NbAeH agpec Ha nocpewadya u uanpawa. Henpugpy>keHomo
geme mpabBa ga Hocu cobc cebe cu BaaugeH nacnopm. 3a BompewHume
noAemu nacnopmbm MoXke ga boge 3ameHeH ¢ akm 3a pakgaHe - Opu2uHaA UAu

HomapuaaHo 3aBepeHo konue.

+ ABuokomnaHusa Boaeapuda Ep He npuema Henpugpy»keHu geua, mpaHchepupawiu
Ha Aemuwe Codus. MskaloueHus ce npaBam camo npu npegocmaBeru koHmakmu
Ha mpaHcdepHua nyHkm.

- [leua go 3 2oguHu He ce npuemam 3a npeBos H6e3 Npugpy>kumea.

« [leua, HaBopwuau 5 2oguHu, ce npuemam 3a npeBo3 6e3 npugpy>kumea u ce
obeaykBam no pega 3a HenpugpykeHu geua - UM.

3ANAALLAHE 3A TMPEBO3A Ha Henpugpy’keHu geua: 3a Bcako Henpugpy»keHo

geme, HezaBucumo om Bb3pacmma, ce cobupa UM makca B8 pasmep Ha 40 eBpo Ha

omceuka 3a mexkgyHapogHu noremu u 20 eBpo 3a BompewHu

AuHuu,kamo 3a Codus - AoHgoH makcama e 50 eBpo, a 3a 4 1.'..

NoHgoH - Codua 50 nayHga. EgHa cmioapgeca Moke |

ga npugpy>aBa gBe geua om egHo cemelcmBo - | _——

Bpama u cecmpu, koumo nomyBam 3aegHo, kamo ' \

ce 3annawa egHa UM makca 3a gBeme geua.

JlonbAHUMEAHU ycaoBus:

- om 3 go HaBvpwBaHe Ha 5 20guHuU: 3a gememo
ce 3annawa nvAaHama mapuda 3a BospacmeH
nomHuk 6e3 gemcko HamaneHue, naloc 50%
om egHonocouHama mapuda B M kaaca
3a  cmloapgecama-npugpy>kumea.  Bcuuku
gorkumMu AemuwHU makcu 3a Mapwpyma no
Buaema cowo ce cvbupam;

+ om 5 go 7 2oguHu: nanawa ce 100 % om mapudama
3a Bo3pacmeH NbmHuk;

- om 8 go 11 2oguHu: naawa ce gemcku buaem
C npuackumMomo no cvomBemHama mapuda
gemcko HamaneHue;

« Nno »kenaHue Ha pogumeaume, geua om 12 go 18
20gUHU MO2am Cbwo ga noasBam ycayeama UM
cpeuwly 3anAawaHe Ha UM makcama.
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NEW RULES FOR
TRANSPORTING CHILDREN

From the 1st of July 2012, Bulgaria Air is changing its rules regarding
transporting unaccompanied children.

AN UNACCOMPANIED MINOR (UM) - is any child of 3 to 12 years of age who is
not accompanied by parent/guardian or another passenger-companion on the
same flight. Children of less than 3 years of age may not use the service for unac-
companied minor.

THE SERVICE “TRANSPORT OF AN UM means that employ-ees of Bulgaria Air
take the child from the person that escorts him or her to the departure airport,
accompanies the child through all airport formalities, and brings him to the person
that will collect the child at the destination. The service is mandatory for children
between 3 and 5 years old, and optional for children who have already turned 5
years.

FORM - INFORMATION FROM THE PARENT/GUARDIAN: A mandatory docu-
ment that con-tains full information about the child, as well as names, addresses
and telephone numbers of the persons who will be escorting the child to the
departure airport and from the destination airport.

ESCORT - A flight attendant who travels with the child and cares for him or her
during the flight. To provide an escort, Bulgaria Air requires the travel agent that
books the flight for the child to submit SR UMNR with the child’s age and date of
birth, as well as information about the person who will deliver the child to the depar-
ture airport, and the person who will collect him or her from the destination airport
- their full names, telephone numbers and full addresses. This service should be
requested at least two weeks prior to the flight. Staff members from the Space
Control Department will reply to your inquiry within 3 business days. Upon confirma-
tion, Space Control books a place for the flight attendant on the desired flight and
informs the travel agent who issues an EMD on the child’s reservation in the amount
of the sum payable for the service.

MANDATORY INFORMATION for the confirmation of the UMNR service includes
the child’s full name, age and date of birth, as well as the full names, telephone
numbers and complete addresses of persons delivering the child to the departure
airport and those who are collecting him or her at the destination airport. The UM
must have a valid passport on him/her. For domestic flights the passport may be
replaced by a birth certificate or a copy of it certified by a Notary.

- Bulgaria Air does not accept unaccompanied minors who transfer at Sofia Airport.
Exceptions are made only when contact information has also been submitted for
the persons who will take care of the child at the point of transfer.

- Children under 3 years of age cannot travel unaccompanied.

« Children who have turned 5 are permitted to travel unaccompanied and are
served according to the rules for unaccompanied minors.

THE PRICE FOR THE TRANSPORT OF UM SERVICE:
For an unaccompanied child, regardless of age, a UM fee of EUR 40 per
international flight segment and EUR 20 for domestic flights is collected,
for Sofia - London the fee is EUR 50 and for London - Sofia GBP 50.
One flight attendant can escort two children from the same family
simultaneously - brothers and sisters traveling together, and in
that case one UM fee is collected for both children.
Additional conditions:
- For children between 3 and 5 years old: the price is the
full adult tariff without a children’s discount, plus 50%
of the one-way tariff per segment in M class for the
escorting flight attendant. All applicable airport fees
for the route of the flight are also collected;
« Age 5-7: the customer pays 100% of the tariff for
an adult passenger;
« Age 811: the customer pays a children’s tariff
(with the applicable child discount from the re-
spective tariff);
« Upon parental request, children aged between
12 and 18 years old may also make use of the UM
service if the UM fee is paid.
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CODESHARE
PARTNERS

Co-operative and marketing abetments with other airlines
are an integral part of Bulgaria Air operating policy. Code
sharing agreements enable travelers to take advantage of a
greatly enhanced spectrum of global destinations with the
minimum of procedural inconvenience.
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SOFIA - MOSCOW
Both airlines operate codeshare flights
between Bulgaria and Russia.

VARNA/BOURGAS - MOSCOW
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

AIRFRANCE Y

SOFIA - PARIS
Both parties operate and have a seat exchange programme.

- - ehM
Alitalia »)
SOFIA - ROME
Both parties operate and have a seat exchange programme.

SOFIA - MILAN
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

IBERIAI’

SOFIA - MADRID, MADRID - LAS PALMAS,
MADRID - TENERIFE
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

+
0000
—

KLV

SOFIA - AMSTERDAM
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

ROMANIAN AIR TRANSPORT

SOFIA - BUCHAREST
Jointly operated services using Tarom aircraft and crew.

: CZECH
AIRLINES

SOFIA - PRAGUE, PRAGUE - BUDAPEST
Jointly operated services using Bulgaria Air aircraft and crew.

& AirSERBIA

SOFIA - BELGRADE
Jointly operated services using Air Serbia aircraft and crew.

== AEGEAN

ASTAR ALLIAMGE MERMEER -::'
SOFIA - ATHENS
Both parties operate and have a seat exchange programme.
SOFIA - VARNA, SOFIA - BURGAS, SOFIA - LARNACA
Jointly operated services using Bulgaria air aircraft and crew.

ATHENS - LARNACA , ATHENS - BEIRUT, ATHENS - TEL AVIV,
ATHENS - EREVAN, ATHENS - NICE, LARNACA - TEL AVIV
Jointly operated services using Aegean aircraft and crew.




IlecmuHauuu
Destinations

CODESHARE PARTNERS

Code share napmtbopcmBomo no3BoaaBa Ha
aBuokomnaHuume ga npegaazam Ha cBoume
nomHuuu noBeye noAemu go gageHama
gecmuHauus npu obaekueHa npouegypa 3a
pesepBauus, kakmo Ha cobcmBeHume noremu, maka
U Ha NOAEMUME Ha NaPMHbOPa NO MapWwPymMa.

The Code share partnership enables airlines
to provide for their valuable customers more
frequencies to each particular destination at
facilitating booking procedure, on every own
operated or marketing flight en route.

— Bulgaria Air

National Carrier www.air.bg
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SPA PARTNERS

Special prorate agreement e cpeg ocHoBHUME
mbpeoBcku goeoBopu, npegocmaBaw, Ha
napmHoopckume aBuokomnaHuu uskalouumearama
BovamokHocm ga yBeauuam 6pos Ha npegaazaHume
gecmuHauuu npes gageH nyHkm u ga omezoBopAm Ha
MbPCeHemo Ha KAUEHMUME ¢ NPUemMAUBU UEHU.

The Special prorate agreement is among the basic
commercial agreements, giving partner airlines a
significant opportunity to enlarge number of global
beyond destinations offered in response to customer
demands at reasonable prices.
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INTERLINE PARTNERS:

Interline agreement no3BoasBa BaaumHomo
npusHaBaHe Ha GuremuME U NO MO3U HaUUH
cbuiecmBeHo gonpuHaca 3a moBa gBeme
aBuokomnaHuu ga Mozam ga npegaazam npogykma
Ha NapmHoopa No PegoBHU AUHUU.

The Interline agreement permits the acceptance
of each other’s airtickets and that way contributes
significantly both airlines to be able to offer
customers reciprocally their product on schedule
services.
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/ememe go Bcska mouka Ha cBema ¢ bvazapus Ep u napmHbopu.
Fly anywhere across the world with Bulgaria Air and partners.
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Fly anywhere across the world with Bulgaria Air and partners.
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BbATAPVIA EP: Koge ga Hu Hamepume?
BULGARIA AIR: Where to find us?

LCA

Cyprus, Nicosia

“Louis Aviation” - 11 Lemesos Avenue,
2112 Nicosia, PO. Box 21301, 1506
Nicosia, Cyprus.

phone: +357 225 88 182

fax:  +357 223 76 606

e-mail: bulgariaair@louisgroup.com
www.air.bg

SOF
BOJ
VAR

Customer Service Center

1, Brussels Blvd Sofia Airport,
Sofia 1540

Working Hours:

Every day 08:00-22:00 Local Time

phone: +359 2 402 04 00
e-mail: callFB@air.bg
www.air.bg

Germany, Berlin

Bulgarian Air Tour
Leipziger str 114115,
10117 Berlin, Germany
Working hours:
Monday - Friday
09:00-18:00 Local Time

phone.: +49 30 2514405

+49 30 2514460
fax: +49 30 2513330
e-mail: info@berlin-bat.de
www.air.bg

Head office

1, Brussels Blvd Sofia Airport,
Sofia 1540

Working Hours:

Monday - Friday

09:00-17:30 Local Time

fax: +3569 2 984 02 03
e-mail: office@air.bg
www.air.bg

Sofia City Office

2 Ivan Vazov Street

Working hours:

Monday - Friday
9:00-12:00/12:30-17:30 Local Time

e-mail: tickets1@air.bg
www.air.bg

United Kingdom, London

Ticket Pod 1 Terminal 4 London
Heathrow Airport Hounslow, TW6 3FB
Working hours:

Monday - Friday

09:30 - 17:30 Local Time

phone: +44 208 745 9833

+44 788 966 4174
e-mail: LHR@bulgaria-air.co.uk
www.air.bg

FLY MORE Office

1, Brussels Blvd Sofia Airport,
Sofia 1540

Working hours:

Every day: 09:00-12:00/13:00-18:00
Local Time

phone.: +359 888 903 943

+359 2 984 02 96
e-mail: flymore@air.bg
www.air.bg

Varna Airport Office

Varna Airport

Terminal 2, Departures
Monday - Friday and Sunday:
07:00-21:00 Local Time
Saturday:

03:00-18:00 Local Time

phone: +359 52 573 321
fax: +359 52 501 039
e-mail: varna@air.bg
www.air.bg

Russia, Moscow

City Office
3 Kuznetzkiy Most Str., Moscow,
125009, Russia
Working hours:
Monday - Friday:
09:00-13:00/14:00-18:00 Local Time
Saturday: 10:00-14:00
(between June and
September)

phone: +7 49 5789 9607
e-mail: ticketmow@air.bg

moscow@air.bg
www.air.bg

Airport office

Sheremetyevo airport, Terminal F, fl. 2,
ticket desks 10 and 14

Working hours:

Opens 2 hours before flight

e-mail: svoapfb@mail.ru
www.air.bg

Varna City Office

55, 8-mi primorski polk blvd

Working Hours:

Monday - Friday 09.00-20:00 Local Time
Saturday 10:00-18:00 Local Time

phone: +359 52 651 101
e-mail: varna_city@air.bg
www.air.bg

T

Israel - Tel Aviv

Open Sky LTD

25 Ben Yehuda Str.
Israel 63806, Tel Aviv
Working hours:
Sunday - Thursday:
09:00-17:00 Local Time

phone: +972 379 51 355
fax: +972 379 51 354
e-mail: annie@open-sky.co.il
www.air.bg

Bourgas Airport Office

Bourgas airport,

Terminal 2 Departures, floor 2
Working Hours:

Monday - Friday

09:00-17:30 Local Time
(between June and September)

phone: +359 56 900 155
fax: +359 56 870 132
e-mail: boj@air.bg
www.air.bg

USA

ly

Mailing Address:

1819 Polk St #401 San Francisco, CA
94109

Working Hours:

Monday - Friday 9am - 5pm,
Saturday - Sunday 9am -1pm (EST)

phone: 1-855-FLY-TO-BG (359-8624)
e-mail: tickets@bulgariaairusa.com
www.air.bg

BRU

Belgium, Brussels

Working hours:
Monday - Friday
10:00-19:00 Local Time

phone: +32 470 401 260
e-mail: brussels@air.bg
www.air.bg

VIE

1

Austria, Vienna

Intervega Reisen

Tiefer Graben 9, A-1010 Wien, Austria
Working Hours:

Monday - Thursday

09:00-17:30 Local Time

Friday

09:00-17:00 Local Time

phone: +43 1 5352550
0900 220013 (domestic line)
fax:  +431 5352552
e-mail: intervegareisen@aon.at
office@intervega.at
www.air.bg
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